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2. PREGLED PROVEDBE OPERATIVNOG PROGRAMA (ČLANAK 50. STAVAK 2. I 
ČLANAK 111. STAVAK 3. TOČKA (A) UREDBE (EU) BR. 1303/2013)

2.1. Ključne informacije o provedbi operativnog programa za predmetnu godinu, uključujući 
informacije o financijskim instrumentima, povezane s financijskim podacima i podacima na 
temelju pokazatelja.
Od početka provedbe do kraja 2018. pokrenut je 201 postupak dodjele (PD) ukupne vrijednosti 
5.861,06 MEUR bespovratnih sredstava, što čini 73% ukupne
alokacije. Od ukupnog broja pokrenutih PD-ova dodjele 87 su izravne dodjele, 61 je ograničeni, 44 
otvoreni te je 9 za veliki projekt. Samo tijekom 2018. pokrenuto
je 74 PD-ova u vrijednosti 1.442,74 MEUR bespovratnih sredstava. Do kraja 2018. potpisano je 4.217 
ugovora vrijednosti 4.622,89 MEUR bespovratnih sredstava
što predstavlja 58% ukupne alokacije. Samo tijekom 2018. potpisano je 1.501 ugovor u vrijednosti 
1.678,03 MEUR bespovratnih sredstava. Na kraju 2018. ukupan
iznos sredstava koji je prijavljen EK iznosio je 964,99 MEUR, od čega je 772,01 MEUR iz Europskog 
fonda za regionalni razvoj, a 192,98 MEUR iz Kohezijskog
fonda čime je dostignuta n+3 kritična razina ovjeravanja te je izbjegnut opoziv dodijeljenih sredstava.

Kako bi se korigirale vrijednosti ključnih etapa određenih pokazatelja u okviru uspješnosti, s obzirom 
da su iste utvrđene na temelju pogrešnih pretpostavki odnosno
upotrebom pogrešne metodologije izračuna, tijekom 2018. se pristupilo izmjeni OPKK. Vlada RH 
prihvatila je izmjene OPKK 20. prosinca 2018. Osim izmjene
vrijednosti ključnih etapa za sve financijske pokazatelje te za određene pokazatelje neposrednih 
rezultata i ključne korake u provedbi na razini prioritetnih osi (PO)
4, 6 i 9, izmjena uključuje i uvođenje novog pokazatelja u okvir uspješnosti na razini PO6 te izmjene 
usvojene na sjednici Odbora za praćenje u studenom 2016.
(tekst OPKK u dijelu koji se odnosi na dopunu korisnika tehničke pomoći, razrada primjera aktivnosti 
koje će se financirati u svrhu ostvarenja specifičnih ciljeva u
okviru investicijskog prioriteta 4c, specificiranje područja provedbe aktivnosti integriranog održivog 
urbanog razvoja u sedam ciljanih gradskih središta (Zagrebu,
Osijeku, Rijeci, Splitu, Zadru, Slavonskom Brodu i Puli), tehničke izmjene pokazatelja rezultata i 
pokazatelja neposrednih rezultata).

Do kraja 2018. odnosno u roku za ostvarenje okvira uspješnosti, u slučaju prioritetnih osi 3, 4, 7 i 9 
ostvarene su vrijednosti ključnih etapa za pokazatelje uključene u okvir uspješnosti koje osiguravaju 
dodjelu pričuve za ostvarenje postignuća planirane u okviru ovih prioritetnih osi. U slučaju prioritetnih 
osi 1, 2, 5, 6 i 8 ostvarene vrijednosti ključnih etapa za pokazatelje uključene u okvir uspješnosti su, 
zbog izostanka očekivane dinamike provedbe, ispod praga za dodjelu pričuve za ostvarenje postignuća 
zbog čega se ove prioritetne osi smatraju neuspješnima u kontekstu okvira uspješnosti. Uspješnim 
prioritetnim osima odnosno prioritetnim osima 3, 4, 7 i 9 dodijelit će se i pričuva za ostvarenje 
postignuća koja proizlazi iz neuspješnih prioritetnih osi 221.443.849 EUR. U drugoj polovici 2019. 
EK će biti podnesen zahtjev za izmjenom programa u kojem će se slijedom (ne)ostvarenja okvira 
uspješnosti revidirati financijski plan OPKK

Popis velikih projekata izmijenjen je dva puta – u 2018. Na popisu je krajem 2018. bilo 25 velikih 
projekata.
Tijekom 2018. održane su dvije sjednice Odbora za praćenje te su provedena dva pisanog odlučivanja.
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U 2018. započela je provedba tri vrednovanja – sustava upravljanja i kontrole, sustava odabira 
projekata, primjene kriterija odabira i poštivanja horizontalnih načela
i učinka PO3. Do kraja 2018. provedena je velika većina aktivnosti u okviru vrednovanja sustava 
odabira projekata, primjene kriterija odabira i poštivanja
horizontalnih načela i učinka PO3 te je pokrenut raskid ugovora za vrednovanje sustava upravljanja i 
kontrole. Završna izvješća za dva vrednovanja, koja su na kraju
2018. bila u provedbi, s nalazima i preporukama, očekuju se do kraja prvog, odnosno drugog 
tromjesečja.

Financijski intrumenti
U sklopu SC 3a1 u provedbi je 7 financijskih instrumenata, koje provode HAMAG-BICRO, HBOR i 
EIF. UT je Odlukama o povjeravanju poslova Tijelima koja
provode financijske instrumente dodijelilo 3,325 milijarde kuna (437,5 MEUR) programskog 
doprinosa, odnosno 100% alokacije namijenjene za provedbu
financijskih instrumenata. Temeljem 3 potpisana Sporazuma o financiranju ukupno je ugovoreno 
2,128 milijarde kuna (280 MEUR) ESIF alokacije uz 1,197 milijarde
kuna (157,5 MEUR) nacionalnog sufinanciranja (od čega je 112,5 MEUR privatnog kapitala), odnosno 
100% alokacije.
Tijelima koja provode financijske instrumente je isplaćeno 1,118 milijardi kuna (147 MEUR), odnosno 
34% alokacije, te je podneseno ukupno 5 Izjava o izdacima
kojima je ovjereno 1,109 milijardu kuna (146 MEUR), odnosno 33% alokacije.
PO3 financijskim instrumentima podržano je oko 1.400 poduzetnika koji su investirali ukupno 2,101 
milijardi kuna (276 MEUR) u razvojne projekte malog
gospodarstva čime se omogućilo stvaranje više od 3.600 novih radnih mjesta.

Na razini svih 7 financijskih instrumenata u okviru PO3, s krajnjim primateljima (poduzetnicima) 
ugovoreno je 1,374 milijardi kuna (180 MEUR), odnosno 41%
alokacije, a isplaćeno im je 21%, odnosno 690 milijuna kuna (91 MEUR). Uzimajući u obzir samo 
prvih 5 financijskih instrumenata koje provodi HAMAG-BICRO,
a koji su prvi započeli s provedbom krajem 2016. godine, stopa ugovorenosti se penje na 79%, a stopa 
isplaćenosti na 37%.
Analiza geografske raspoređenosti pokazuje da broj ugovora s krajnjim primateljima demonstrira 
ravnomjernu teritorijalnu raspodjelu, odnosno postotak ugovorenih
FI po pojedinoj županiji korespondira s postotkom registriranih poduzetnika u pojedinoj županiji.



HR 7 HR

3. PROVEDBA PRIORITETNE OSI (ČLANAK 50. STAVAK 2. UREDBE (EU) BR. 1303/2013)

3.1. Pregled provedbe
Identifikacijska 

oznaka
Prioritetna os Ključne informacije o provedbi prioritetne osi uz upućivanje na ključne razvoje događaja, znatne 

probleme i mjere poduzete za rješavanje tih problema
1 Strengthening the Economy 

through Application of Research 
and Innovation

Do kraja 2018. pokrenuto je 14 PD ukupne vrijednosti BS 553,06 MEUR, dok je potpisano ukupno 
127 ugovora, ukupne vrijednosti 385,08 MEUR, a isplaćeno 55,92 MEUR.
U okviru SC1a1 u provedbi je bilo ukupno 38 projekata (uključujući CALT i HR ZO). 
Završena je provedba projekta „Sinergijom do izvrsnosti u IR detektora, senzora i elektronike” koji 
doprinosi ostvarenju pokazatelja 1a1.1.
Do određenih odstupanja od inicijalno planirane dinamike povlačenja sredstava došlo je zbog 
aktivnosti vezanih uz  postupke nabave te se s korisnicima intenzivo surađuje s ciljem pravovremenog 
uočavanja i rješavanja situacija koje mogu uzrokovati kašnjenje.
U okviru SC1b1 ugovoreno je 85 projekata, a do kraja 2018. 4 projekta su uspješno završila s 
provedbom planiranih aktivnosti. Planirani doprinos pokazatelju 1b11-N nije se ostvario jer se radi o 
izuzetno ambicioznim projektima većih vrijednosti s dugim razdobljem provedbe (3g.). 
U okviru SC1b2 postupak vrednovanja za CEKOM se odužio zbog kompleksnosti samog poziva i 
dostavljenih projektnih prijava te je tijekom vrednovanja, osim uključenosti različitih vanjskih 
ocjenjivača, redovito za veliki broj prijava bilo potrebno tražiti dodatna pojašnjenja prijavitelja što je 
uzrokovalo odstupanje od planiranih razina ugovaranja i plaćanja, kao i ostvarenja fizičkih 
pokazatelja. Postupak je ubrzan kroz angažman dodatnih resursa uključujući i vanjske stručnjake. Prvi 
ugovori se očekuju u trećem Q 2019., a dodatni napori u evaluaciji osigurat će odabir i provedbu 
kvalitetnih projekata.
Temeljem naučenih lekcija i kroz proces poduzetničkog sudjelovanja priprema se IRI II faza, čija se 
objava očekuje do sredine 2019.

10 Technical Assistance U okviru PO10, do kraja 2018. pokrenuto je 8 PD-ova ukupne vrijednosti BS 183,37 MEUR, 
ugovoreno je 46 projekta ukupne vrijednosti 143,25 MEUR te su izvršene isplate korisnicima u iznosu 
55,60 MEUR. 
Nastavljena je provedba projekata u okviru Poziva KK.10.1.1.01 temeljem kojeg je 15 tijela u sustavu 
upravljanja i kontrole u rujnu dodijeljeno ukupno 95,37 MEUR bespovratnih sredstava EFRR-a. U 
2018. dodijeljena su im dodatna bespovratna sredstava te je time ukupan iznos dodijeljenih 
bespovratnih sredstava povećan na 112,35 MEUR. U 2018. godini nastavljena je i provedba projekata 
u okviru Poziva KK.10.1.3.01 (21 regionalni koordinator) te Poziva KK.10.1.1.02 na temelju kojeg su 
zaključeni ugovori sa 7 ITU Posredničkih tijela.



HR 8 HR

Identifikacijska 
oznaka

Prioritetna os Ključne informacije o provedbi prioritetne osi uz upućivanje na ključne razvoje događaja, znatne 
probleme i mjere poduzete za rješavanje tih problema
U 2018. godini je objavljeno 5 Poziva za iskaz interesa za dodjelu bespovratnih sredstava iz PO10 - 
Tehnička pomoć OPKK 2014.-2020., namijenjenih:
- sektorski nadležnim tijelima i tijelima za pružanje stručne podrške za dodjelu bespovratnih sredstava 
iz Prioritetne osi 10
- sufinanciranju aktivnosti pripreme strateškog projekta izgradnje nacionalne dječje bolnice u Zagrebu
- nastavku aktivnosti regionalnih koordinatora
- sufinanciranju pripreme strateškog projekta izgradnje novog Kliničkog bolničkog centra Osijek
- sufinanciranju pripreme strateških projekata regionalnoga razvoja u Slavoniji, Baranji i Srijemu

2 Use of Information and 
Communication Technologies

Do kraja 2018. pokrenut je 1 PD ukupne vrijednosti BS 70,01 MEUR, ugovoreno je 30,96 MEUR te 
su izvršene isplate u iznosu 1,24 MEUR.
Dokumentacija poziva za širokopojasne mreže je znatno unaprijeđena nakon savjetovanja s 
prijaviteljima na radionicama, a angažirana je i tehnička pomoć kako bi se adresirala preostala 
otvorena pitanja. Od EK je zatraženo tumačenje odobrenog programa državnih potpora vezano za 
usklađenost jednog od investicijskih modela sa Smjernicama EU za primjenu pravila o državnim 
potporama u odnosu na brzi razvoj širokopojasnih mreža. Sve navedeno rezultiralo je objavom Javnog 
Poziva za iskaz interesa kao prvom od tri faze natječaja koji je objavljen 19.3.2019.
Vlada RH je usvojila NP-BBI te je finalizirana Studija izvedivosti koja je 29.3.2019. dostavljena 
JAPERSu, čija se potvrda spremnosti očekuje u 7mj2019.Zatvoren je Poziv Razvoj e-usluga te je 
ugovoreno 11 projekata do dana usvajanja GIP-a od strane OzP-a, a u postupku evaluacije ih je 9, 
čime je ukupno zatraženo 99%. Ministarstvo upraveje u 4Q2018. započelo ažuriranje Akcijskog plana 
Strategije e-Hrvatska 2020 (dalje u tekstu: AP) s obzirom da su u okviru raspoloživih sredstava ovog 
Poziva zaprimljeni ambiciozniji zahtjevi prijavitelja od planiranih verzija u 2017. kada se donosio AP, 
što će osigurati veće ostvarenje pokazatelja.
Korisnik strateškog projekta CDU (MURH) je intenzivno radio na dokumentaciji s ciljem povećanja 
kvalitete i prilagodbe projekta propulzivnom informatičkom sektoru, što je rezultiralo ugovaranjem 
20.5.2019. 
Tijekom 2019. postignut je znatan napredak, od objave poziva za iskaz interesa za širokopojasne 
mreže, završnih aktivnosti suradnje s Jaspersom, do ugovaranja najvećeg pojedinačnog projekta 
(CDU).

3 Business Competitiveness Do kraja 2018. pokrenuto je 28 PD (3 se odnose na Financijske instrumente) ukupne vrijednosti BS 
929,06 MEUR, ugovoreno je 2.188 projekta (7 se odnosi na Financijske instrumente) ukupne 
vrijednosti 1.082,44 MEUR te su izvršene isplate korisnicima u iznosu 331 MEUR. 
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Identifikacijska 
oznaka

Prioritetna os Ključne informacije o provedbi prioritetne osi uz upućivanje na ključne razvoje događaja, znatne 
probleme i mjere poduzete za rješavanje tih problema
Od navedenog iznosa 184,21 MEUR isplaćeno je poduzetnicima i poduzetničkim potpornim 
institucijama, temeljem 368,42 MEUR odobrenih prihvatljivih izdataka. 

Očekuje se da će do sada dodijeljene bespovratne potpore generirati 964,86 MEUR investicija, od 
čega 839,5 MEUR poduzetničkih investicija. Uz unapređenje poslovanja poduzetnika, podržanim 
projektima bi se trebalo otvoriti ili sačuvati više od 8.790 radnih mjesta. 
S ciljem pojednostavljenja i skraćivanja postupka dodjele, te kako bi se poduzetnicima olakšala 
prijava i provedba projekata te omogućio brži pristup bespovratnim sredstvima, uz već poznate načine 
dodjele bespovratnih sredstava, za pozive kod kojih se dodjeljuju manji iznosi za usluge, uveden je 
instrument vaučera kao posebne vrste dodjele putem pojednostavljenih natječaja. 
Do kraja 2018. godine u provedbi je 7 FI, koje provode HAMAG-BICRO, HBOR i EIF. Temeljem 3 
potpisana Sporazuma o financiranju ukupno je ugovoreno 100 % alokacije, a uz pomoć FI podržano je 
gotovo 1.400 poduzetnika te se omogućilo stvaranje 3.600 novih radnih mjesta.

4 Promoting Energy Efficiency 
and Renewable Energy Sources

U okviru PO4 pokrenuto je 12 PD (4 FI) ukupne vrijednosti BS 448,78 MEUR, ugovoreno je 1.304 
projekata ukupne vrijednosti 508,54 MEUR te su izvršene isplate korisnicima u iznosu 64,37 MEUR.
Zbog velikog interesa potencijalnih prijavitelja povećana je alokacija za energetsku obnovu zgrada i 
korištenje OIE u javnim ustanovama, sa 50 na 146 MEUR. 
Uočene su nepravilnosti u provođenju postupaka nabave za osobe koje nisu obveznici ZJN-a te su 
organizirane radionice za korisnike s kojima su sklopljeni ugovori u sklopu prijašnjih PDP-ova.
U 2018. održane su 24 radionice za potencijalne prijavitelje i korisnike s ciljem što kvalitetnije 
pripreme projektnih prijava, na kojima je sudjelovao ukupno 491 sudionik. Također, MGIPU 
objavljuje mjesečni Newsletter u kojem se potencijalnim prijaviteljima i korisnicima pružaju 
informacije o mogućnostima financiranja i načinu apliciranja te predstavljaju rezultati i primjeri dobre 
prakse.
Nastavljen je rad na pripremi PDP-a „Energetska obnova obiteljskih kuća” te se radi na 
pojednostavljenju procedura primjenjivih na provedbu poziva s obzirom da se očekuje sklapanje i do 
3.500 ugovora, a objava je planirana u drugoj polovici 2019.
U okviru SC4c4, objavljen je Program kreditiranja ESIF Krediti za javnu rasvjetu te je potpisan 
Ugovor o dodjeli s HBOR-om. Do kraja godine ukupno je uplaćeno 25% alokacije.
U okviru SC4d1 potpisan je Ugovor o dodjeli BS za „Pilot projekt uvođenja naprednih mreža”.

5 Climate Change and Risk 
Management

Do kraja 2018. pokrenuto je 7 PD ukupne vrijednosti BS 125,82 MEUR, ugovoreno 7 projekata 
vrijednosti 148,02 MEUR, a plaćeno 6,86 MEUR.
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Identifikacijska 
oznaka

Prioritetna os Ključne informacije o provedbi prioritetne osi uz upućivanje na ključne razvoje događaja, znatne 
probleme i mjere poduzete za rješavanje tih problema
Strateški Projekt modernizacije meteorološke motriteljske mreže u RH – METMONIC kasnio je u 
provedbi, zbog višekratnih žalbi na odluku o odabiru za javnu nabavu usluge upravljanja projektom, 
koja je naposljetku ugovorena u drugoj polovici 2018. Korisnik je i dalje kontinuirano radio na 
rješavanju imovinsko-pravnih odnosa koji su do kraja 2018. bili riješeni za 50% lokacija. Objavu 
otvorenog poziva za jačanjeShemu primijenjenih istraživanja za mjere prilagodbe klimatskim 
promjenama odgodio je kontinuirani nedostatak administrativnih kapaciteta unutar PT1, no poziv je do 
kraja 2018. bio u visokom stupnju pripreme te se objava očekuje u prvoj polovici 2019.
U okviru SC5b1 glavni problem kašnjenja u postupku odobravanja projekata zaštite i spašavanja je 
nedovoljan kapacitet korisnika prilikom pripreme projekata dok je kašnjenje u odobravanju projekata 
obrane od poplava uzrokovano dugotrajnošću i kompleksnošću pripreme projekata, sporosti rješavanja 
imovinsko pravnih odnosa i sporosti nadležnih institucija u postupku izdavanja dozvola za građenje, 
uložene žalbe i njihovo sporo rješavanje. Do kašnjenja je došlo i prilikom realizacije provedbe 
odobrenih projekata iz sektora zaštite i spašavanja, primarno jer se radi o novim korisnicima s 
nedostatakom prethodnog iskustva u provedi projekata ovog tipa odnosno veličine.

6 Environmental Protection and 
Sustainability of Resources

Do kraja 2018. pokrenuto je 68 PD-ova ukupne vrijednosti BS 1.708,70 MEUR, ugovoreno je 370 
projekata ukupne vrijednosti 2.045,84 MEUR te su izvršene isplate korisnicima u iznosu 147,76 
MEUR.
Strateški projekt AIRQ zabilježio je manje kašnjenje u provedbi postupaka nabave. Također, 
usporenija dinamika zabilježena je i kod NRL projekta, zbog kašnjenja u pripremi postupaka nabave 
za građevinske radove.
U okviru SC6i1 tijekom 2018. ugovorena su 163 projekta ukupne vrijednosti 89,48 MEUR, a 
isplaćeno 5,42 MEUR. Najveći problem u provedbi projekata je dugotrajna provedba postupaka 
nabave za radove na izgradnji CGO Biljane Donje i Bikarac.
U okviru IP6ii potpisano je 35 ugovora o dodjeli BS ukupne vrijednosti 1.751,65 MEUR. Tih 35 
projekata koji su u provedbi provode se kroz ukupno 237 sekundarnih ugovora (95 ugovora o 
radovima) od kojih je završeno 26 ugovora (12 ugovora o radovima), u provedbi je 69 ugovora (21 
ugovora o radovima) a u postupku nabave je 40 ugovora (24 ugovora o radovima).Do kraja 2018. u od 
ukupno 39 ugovora o radovima u provedbi je njih 35 ugovora dok će preostala 4 sa provedbom 
započeti započinju u prvoj polovici 2019. U 2018., izvršena su plaćanja na 29 projekata te je isplaćeno 
ukupno 46,88 MEUR.

U okviru SC6iii1 tijekom 2018. potpisana su 2 ugovora o dodjeli BS, čime je ugovaranje u potpunosti 
izvršeno, dok su u okviru SC6iii2 u provedbi bila 3 projekta, a u pripremi jedan ograničeni postupak i 
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Identifikacijska 
oznaka

Prioritetna os Ključne informacije o provedbi prioritetne osi uz upućivanje na ključne razvoje događaja, znatne 
probleme i mjere poduzete za rješavanje tih problema
jedna izravna dodjela vrijednosti 16 MEUR (pokrenuta u svibnju 2019.). 
U okviru SC6iii3 tijekom 2018. potpisan je ugovor o dodjeli BS za strateški projekt NATURAVITA. 
Provedba projekta NATURAVITA se od samog početka odvija ubrzanom dinamikom pa je do kraja 
2018. ukupno razminirano 14,83 km2 projektnog područja.

7 Connectivity and Mobility Do kraja 2018. pokrenuto je 37 PD-ova ukupne vrijednosti BS 1.151,87 MEUR, ugovoreno je 48 
projekata ukupne vrijednosti 1.164,88 MEUR te su izvršene isplate korisnicima u iznosu 172,86 
MEUR. 

Pored planiranih, zbog veće angažiranosti korisnika, pokrenuto je dodatnih 5 PD-ova: sufinanciranje 
izgradnje nadvožnjaka Duga ulica - Borinačka ulica u Vinkovcima, izrada prometnih masterplanova 
za Srednju Dalmaciju i Istočnu Hrvatsku, izrada studijske dokumentacije za 4 projekta HŽ 
Infrastrukture i modernizaciju željezničke pruge na dionici Karlovac - Oštarije i izgradnju državne 
ceste DC403 od čvora Škurinje do luke Rijeka.

Radilo se na pripremi PD-ova za sufinanciranje rekonstrukcije raskrižja Jadranske i Dubrovačke 
avenije i izradu studijske dokumentacije za 5 projekata iz cestovnog sektora. 

Za projekte Hrvatski Leskovac - Karlovac i Modernizacija voznog parka za HŽ Putnički prijevoz, 
pored pripreme PD-ova, pripremala se i dokumentacija za pokretanje postupka odobrenja velikog 
projekta.

Krajem 2018. potpisan je uUgovor o javnim uslugama za usluge od općeg gospodarskog interesa u 
javnom željezničkom prijevozu u RH kao preduvjet za financiranje nabave novih vlakova.

Uočeni problem kao što su nedostatni kapaciteti ili nedovoljno iskustvo korisnika rješavali su se 
angažiranjem vanjskih stručnjaka, financiranjem usluge vođenja projekta, zajedničkim radom prilikom 
pripreme dokumentacije i provedbe projekata te održavanjem redovitih sastanaka između relevantnih 
dionika.

8 Social Inclusion and Health Do kraja 2018. pokrenuta su 23 PD-a ukupne vrijednosti BS 428,27 MEUR, ugovorena su 103 
projekta ukupne vrijednosti 264,69 MEUR te su izvršene isplate korisnicima u iznosu 67,50 MEUR.

U okviru SC9a1 i 9a2 objavljeno je 5 planiranih poziva, a ugovoren je 51 projekt s 85% ukupne 
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Identifikacijska 
oznaka

Prioritetna os Ključne informacije o provedbi prioritetne osi uz upućivanje na ključne razvoje događaja, znatne 
probleme i mjere poduzete za rješavanje tih problema
alokacije. Objavljeni pozivi zatvorit će se u 2019. s predviđenom stopom ugovaranja većom od 95%.

U okviru SC9a3 ugovoreno je 19 projekata u okviru 3 PD-a. Priprema 2. faze provedbe započela je 
2018. temeljem naučenih lekcija i preporuka Međuresorne radne skupine te zaključaka javnih 
savjetovanja, a njezina objava se planira u 2019. Međuresorne skupine nastavit će svoj rad s ciljem 
rješavanja problema tijekom provedbe kao i rješavanja problema kod već ugovorenih projekata iz 1. 
faze. 
U okviru SC9a4 pokrenut je PD Uspostava veteranskih centara u Republici Hrvatskojza koji je rok za 
dostavu projektnih prijedloga produljen do lipnja 2019.

Tijekom 2018. pokrenut je i posljednji od planiranih 13 PD u okviru SC9b1. Od 33 sklopljena ugovora 
5 ih je završilo s provedbom. Uočena su odstupanja u planiranoj dinamici pripreme dokumentacije i 
ugovaranja koja su rezultat dugotrajnih postupaka rješavanja imovinskopravnih odnosa i ishođenja 
dozvola, poteškoća u provođenju javne nabave, nedostatka stručnog kadra i iskustva prijavitelja kao i 
nedostatnih kapaciteta PT2.

9 Education, Skills and Lifelong 
Learning

Do kraja 2018. objavljena su 3 PD ukupne vrijednosti BS 262,10 MEUR, ugovoreno je 15 projekata 
ukupne vrijednosti 210,35 MEUR te su izvršene isplate korisnicima u iznosu 117,45 MEUR. Uočeni 
problemi u provedbi vežu se uz nepravilnosti uglavnom povezane uz nepoštivanje odredaba javne 
nabave. U svrhu prevencije istog, na novootvorenom pozivu za regionalne centre kompetentnosti 
predviđeni su prihvatljivi troškovi za osobu za javnu nabavu kao člana projektnog tima.
U okviru SC10a1 pilot-projekt e-Škole završio je s provedbom te je ostvario zadane pokazatelje u 
vrijednostima većima od onih definiranih OP-om. Tijekom 2018. korisnik je u suradnji sa 
stručnjacima JASPERS pripremao dokumentaciju velikog projekta e-Škole – Studiju izvedivosti i 
Analizu troškova i koristi. Objava poziva očekuje se u drugom tromjesečju 2019., dok je ugovaranje 
planirano do kraja 2019. 
U okviru SC10a2 ugovorena su sva raspoloživa sredstva na pozivu Modernizacija studentskog 
smještaja te je poziv zatvoren u travnju 2018. uslijed iskorištavanja planirane alokacije. Od ukupno 14 
ugovorenih projekata, 7 projekata završilo je s provedbom.
U okviru SC 10a3 objavljen je poziv Regionalni centri kompetentnosti u strukovnom obrazovanju 
ukupne vrijednosti 74 MEUR te se do kraja 2018. radilo na odgovorima na pitanja prihvatljivih 
prijavitelja te na organizaciji radionica na 4 lokacije odabrane prema teritorijalnoj zastupljenosti 
prihvatljivih prijavitelja.
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3.2. Zajednički pokazatelji i pokazatelji za pojedine programe (članak 50. stavak 2. Uredbe (EU) br. 1303/2013) 

Prioritetne osi koje se ne odnose na tehničku pomoć

Prioritetna os 1 - Strengthening the Economy through Application of Research and Innovation
Prioritet 

ulaganja
1a - Unaprjeđenje infrastrukture i kapaciteta za istraživanja i inovacije kako bi se razvila izvrsnost u istraživanju i inovacijama te promicali kompetencijski centri, posebno 
oni od europskog interesa

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 1 / 1a

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna jedinica Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost 
(2023.) – muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 
Ukupno

2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F CO25 Istraživanja, inovacije: Broj istraživača u 
poboljšanim objektima istraživačke 
infrastrukture

Ekvivalent punom 
radnom vremenu

Slabije 
razvijene

1.215,00 0,00

S CO25 Istraživanja, inovacije: Broj istraživača u 
poboljšanim objektima istraživačke 
infrastrukture

Ekvivalent punom 
radnom vremenu

Slabije 
razvijene

1.215,00 922,10

F CO26 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja 
surađuju s istraživačkim ustanovama

Poduzeća Slabije 
razvijene

30,00 0,00

S CO26 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja 
surađuju s istraživačkim ustanovama

Poduzeća Slabije 
razvijene

30,00 0,00

F 1a1.1 Number of R&D&I infrastructural  projects Number Slabije 
razvijene

6,00 1,00

S 1a1.1 Number of R&D&I infrastructural  projects Number Slabije 
razvijene

6,00 29,00

F 1a1.2 Number of Centres of Research Excellences 
supported projects

Number Slabije 
razvijene

6,00 0,00

S 1a1.2 Number of Centres of Research Excellences 
supported projects

Number Slabije 
razvijene

6,00 10,00

F 1a1.3 Number of R&D projects conducted by research 
organizations

Number Slabije 
razvijene

75,00 0,00

S 1a1.3 Number of R&D projects conducted by research 
organizations

Number Slabije 
razvijene

75,00 0,00

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 
Muškarci

2017 
Žene

2016 
Ukupno

2016 
Muškarci

2016 
Žene

2015 
Ukupno

2015 
Muškarci

2015 
Žene

F CO25 Istraživanja, inovacije: Broj istraživača u poboljšanim objektima istraživačke 
infrastrukture

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S CO25 Istraživanja, inovacije: Broj istraživača u poboljšanim objektima istraživačke 
infrastrukture

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

F CO26 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja surađuju s istraživačkim 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00



HR 15 HR

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 
Muškarci

2017 
Žene

2016 
Ukupno

2016 
Muškarci

2016 
Žene

2015 
Ukupno

2015 
Muškarci

2015 
Žene

ustanovama
S CO26 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja surađuju s istraživačkim 

ustanovama
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

F 1a1.1 Number of R&D&I infrastructural  projects 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 1a1.1 Number of R&D&I infrastructural  projects 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F 1a1.2 Number of Centres of Research Excellences supported projects 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 1a1.2 Number of Centres of Research Excellences supported projects 10,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F 1a1.3 Number of R&D projects conducted by research organizations 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 1a1.3 Number of R&D projects conducted by research organizations 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F CO25 Istraživanja, inovacije: Broj istraživača u poboljšanim objektima istraživačke infrastrukture 0,00 0,00 0,00
S CO25 Istraživanja, inovacije: Broj istraživača u poboljšanim objektima istraživačke infrastrukture 0,00 0,00 0,00
F CO26 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja surađuju s istraživačkim ustanovama 0,00 0,00 0,00
S CO26 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja surađuju s istraživačkim ustanovama 0,00 0,00 0,00
F 1a1.1 Number of R&D&I infrastructural  projects 0,00 0,00 0,00
S 1a1.1 Number of R&D&I infrastructural  projects 0,00 0,00 0,00
F 1a1.2 Number of Centres of Research Excellences supported projects 0,00 0,00 0,00
S 1a1.2 Number of Centres of Research Excellences supported projects 0,00 0,00 0,00
F 1a1.3 Number of R&D projects conducted by research organizations 0,00 0,00 0,00
S 1a1.3 Number of R&D projects conducted by research organizations 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna os 1 - Strengthening the Economy through Application of Research and Innovation
Prioritet 

ulaganja
1a - Unaprjeđenje infrastrukture i kapaciteta za istraživanja i inovacije kako bi se razvila izvrsnost u istraživanju i inovacijama te promicali kompetencijski centri, posebno 
oni od europskog interesa

Poseban cilj 1 - Increased R&D capacities of R&D sector to perform excellent research and to serve the needs of economy

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna 
vrijednost 
za 2023.

2018 
Ukupno

2018 
Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

1a11 Scientific publications 
published in journals 
indexed in the platform 
Web of Science  (core 
collection)

Number of 
scientific 
publications

Slabije 
razvijene

30.362,00 2013 36.430,00 54.966,00 Pokazatelj je kumulativ (zbroj svih godina praćenja). Za postavljanje vrijednosti 
ovog pokazatelja, najprije je kumulativno izračunata početna vrijednost za 
razdoblje od 10 godina, 2004.-2013. (30.362 - znanstvenih publikacija 21. 
studenog 2014.). U postavljanju ciljne vrijednosti u obzir je uzeto razdoblje od 
sljedećih 10 godina i drugi faktori koji utječu na objavljivanje znanstvenih 
publikacija (zakonodavne izmjene, dostupnost drugih izvora financiranja, 
varijacije u broju publikacija po godinama, itd.). Vrijednost za 2014. predstavlja 
vrijednost u periodu 2005.-2014., za 2015. u periodu 2006.-2015., za 2016. u 
periodu 2007.-2016. te za 2017. u periodu od 2008.-2017. 
Do znatnog premašivanja vrijednosti u odnosu na ciljnu vrijednost došlo je zbog 
povećanja baze na Web of Science.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

1a11 Scientific publications published in journals indexed in 
the platform Web of Science  (core collection)

47.633,00 45.002,00 41.865,00 39.424,00
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Prioritetna 
os

1 - Strengthening the Economy through Application of Research and Innovation

Prioritet 
ulaganja

1b - Promicanje poslovnog ulaganja u istraživanja i inovacije, razvijanje poveznica i sinergija između poduzeća, centara za istraživanja i razvoj te sektora visokog 
obrazovanja, osobito promicanje ulaganja u razvoj proizvoda i usluga, prijenosa tehnologije, društvene inovacije, ekološke inovacije, aplikacija javne službe, poticanja 
potražnje, umrežavanja, klastera i otvorenih inovacija mudrom specijalizacijom te podupiranje tehnološkog i primijenjenog istraživanja, probnih linija, radnji za rano 
odobravanje proizvoda, naprednih mogućnosti proizvodnje i prvih serija, osobito u glavnim tehnologijama koje pružaju mogućnosti te širenja tehnologija u opće svrhe

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 1 / 1b

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna jedinica Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost 
(2023.) – muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 Ukupno 2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju 
potporu

Poduzeća Slabije 
razvijene

400,00 88,00

S CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju 
potporu

Poduzeća Slabije 
razvijene

400,00 88,00

F CO02 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju 
bespovratna sredstva

Poduzeća Slabije 
razvijene

400,00 3,00

S CO02 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju 
bespovratna sredstva

Poduzeća Slabije 
razvijene

400,00 88,00

F CO04 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju 
nefinancijsku potporu

Poduzeća Slabije 
razvijene

100,00 83,00

S CO04 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju 
nefinancijsku potporu

Poduzeća Slabije 
razvijene

100,00 150,00

F CO24 Istraživanja, inovacije: Broj novih istraživača u 
subjektima koji primaju potporu

Ekvivalent punom 
radnom vremenu

Slabije 
razvijene

30,00 0,00

S CO24 Istraživanja, inovacije: Broj novih istraživača u 
subjektima koji primaju potporu

Ekvivalent punom 
radnom vremenu

Slabije 
razvijene

30,00 0,00

F CO26 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja surađuju 
s istraživačkim ustanovama

Poduzeća Slabije 
razvijene

100,00 64,00

S CO26 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja surađuju 
s istraživačkim ustanovama

Poduzeća Slabije 
razvijene

100,00 64,00

F CO27 Istraživanja, inovacije: Privatna ulaganja koja 
odgovaraju javnoj potpori u projektima inovacije ili 
istraživanja i razvoja

EUR Slabije 
razvijene

210.000.000,00 2.359.850,39

S CO27 Istraživanja, inovacije: Privatna ulaganja koja 
odgovaraju javnoj potpori u projektima inovacije ili 
istraživanja i razvoja

EUR Slabije 
razvijene

210.000.000,00 66.399.455,00

F CO28 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja primaju 
potporu kako bi uvela proizvode koji su novost na 
tržištu

Poduzeća Slabije 
razvijene

100,00 71,00

S CO28 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja primaju 
potporu kako bi uvela proizvode koji su novost na 
tržištu

Poduzeća Slabije 
razvijene

100,00 71,00

F CO29 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja primaju 
potporu kako bi uvela proizvode koji su novost u 

Poduzeća Slabije 
razvijene

400,00 88,00
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(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna jedinica Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost 
(2023.) – muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 Ukupno 2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

ponudi poduzeća
S CO29 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja primaju 

potporu kako bi uvela proizvode koji su novost u 
ponudi poduzeća

Poduzeća Slabije 
razvijene

400,00 88,00

F 1b11 Number of R&D projects supported Number Slabije 
razvijene

600,00 4,00

S 1b11 Number of R&D projects supported Number Slabije 
razvijene

600,00 85,00

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 Ukupno 2017 
Muškarci

2017 
Žene

2016 
Ukupno

2016 
Muškarci

2016 
Žene

2015 
Ukupno

2015 
Muškarci

2015 
Žene

F CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju potporu 31,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju potporu 186,00 100,00 0,00 0,00 0,00
F CO02 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju bespovratna sredstva 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S CO02 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju bespovratna sredstva 36,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F CO04 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju nefinancijsku potporu 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S CO04 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju nefinancijsku potporu 150,00 100,00 0,00 0,00 0,00
F CO24 Istraživanja, inovacije: Broj novih istraživača u subjektima koji primaju potporu 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S CO24 Istraživanja, inovacije: Broj novih istraživača u subjektima koji primaju potporu 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F CO26 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja surađuju s istraživačkim ustanovama 9,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S CO26 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja surađuju s istraživačkim ustanovama 24,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F CO27 Istraživanja, inovacije: Privatna ulaganja koja odgovaraju javnoj potpori u 

projektima inovacije ili istraživanja i razvoja
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S CO27 Istraživanja, inovacije: Privatna ulaganja koja odgovaraju javnoj potpori u 
projektima inovacije ili istraživanja i razvoja

30.937.340,63 0,00 0,00 0,00 0,00

F CO28 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja primaju potporu kako bi uvela 
proizvode koji su novost na tržištu

29,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S CO28 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja primaju potporu kako bi uvela 
proizvode koji su novost na tržištu

29,00 0,00 0,00 0,00 0,00

F CO29 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja primaju potporu kako bi uvela 
proizvode koji su novost u ponudi poduzeća

29,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S CO29 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja primaju potporu kako bi uvela 
proizvode koji su novost u ponudi poduzeća

29,00 0,00 0,00 0,00 0,00

F 1b11 Number of R&D projects supported 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 1b11 Number of R&D projects supported 29,00 0,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00
S CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00
F CO02 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju bespovratna sredstva 0,00 0,00 0,00
S CO02 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju bespovratna sredstva 0,00 0,00 0,00
F CO04 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju nefinancijsku potporu 0,00 0,00 0,00
S CO04 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju nefinancijsku potporu 0,00 0,00 0,00
F CO24 Istraživanja, inovacije: Broj novih istraživača u subjektima koji primaju potporu 0,00 0,00 0,00
S CO24 Istraživanja, inovacije: Broj novih istraživača u subjektima koji primaju potporu 0,00 0,00 0,00
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(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F CO26 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja surađuju s istraživačkim ustanovama 0,00 0,00 0,00
S CO26 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja surađuju s istraživačkim ustanovama 0,00 0,00 0,00
F CO27 Istraživanja, inovacije: Privatna ulaganja koja odgovaraju javnoj potpori u projektima inovacije ili istraživanja i razvoja 0,00 0,00 0,00
S CO27 Istraživanja, inovacije: Privatna ulaganja koja odgovaraju javnoj potpori u projektima inovacije ili istraživanja i razvoja 0,00 0,00 0,00
F CO28 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja primaju potporu kako bi uvela proizvode koji su novost na tržištu 0,00 0,00 0,00
S CO28 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja primaju potporu kako bi uvela proizvode koji su novost na tržištu 0,00 0,00 0,00
F CO29 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja primaju potporu kako bi uvela proizvode koji su novost u ponudi poduzeća 0,00 0,00 0,00
S CO29 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja primaju potporu kako bi uvela proizvode koji su novost u ponudi poduzeća 0,00 0,00 0,00
F 1b11 Number of R&D projects supported 0,00 0,00 0,00
S 1b11 Number of R&D projects supported 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna 
os

1 - Strengthening the Economy through Application of Research and Innovation

Prioritet 
ulaganja

1b - Promicanje poslovnog ulaganja u istraživanja i inovacije, razvijanje poveznica i sinergija između poduzeća, centara za istraživanja i razvoj te sektora visokog 
obrazovanja, osobito promicanje ulaganja u razvoj proizvoda i usluga, prijenosa tehnologije, društvene inovacije, ekološke inovacije, aplikacija javne službe, poticanja 
potražnje, umrežavanja, klastera i otvorenih inovacija mudrom specijalizacijom te podupiranje tehnološkog i primijenjenog istraživanja, probnih linija, radnji za rano 
odobravanje proizvoda, naprednih mogućnosti proizvodnje i prvih serija, osobito u glavnim tehnologijama koje pružaju mogućnosti te širenja tehnologija u opće svrhe

Poseban cilj 1 - Increased development of new products and services  resulted from R&D activities

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna jedinica Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost 
za 2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

1b1.1 Increase of patent applications, trademarks 
and industrial design in Croatia

Number of 
applications

Slabije 
razvijene

1.826,00 2013 2.700,00 Posljednji dostupni podaci su 
za 2017. godinu.

1b1.2 Sales of new-to –market and new- to-firm 
innovation as % of turnover

Percentage Slabije 
razvijene

10,50 2013 14,40 Posljednji dostupni podaci su 
za 2017. godinu.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

1b1.1 Increase of patent applications, trademarks and 
industrial design in Croatia

1.563,00 1.661,00 1.835,00

1b1.2 Sales of new-to –market and new- to-firm 
innovation as % of turnover

4,91 4,91 10,00 10,53
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Prioritetna 
os

1 - Strengthening the Economy through Application of Research and Innovation

Prioritet 
ulaganja

1b - Promicanje poslovnog ulaganja u istraživanja i inovacije, razvijanje poveznica i sinergija između poduzeća, centara za istraživanja i razvoj te sektora visokog 
obrazovanja, osobito promicanje ulaganja u razvoj proizvoda i usluga, prijenosa tehnologije, društvene inovacije, ekološke inovacije, aplikacija javne službe, poticanja 
potražnje, umrežavanja, klastera i otvorenih inovacija mudrom specijalizacijom te podupiranje tehnološkog i primijenjenog istraživanja, probnih linija, radnji za rano 
odobravanje proizvoda, naprednih mogućnosti proizvodnje i prvih serija, osobito u glavnim tehnologijama koje pružaju mogućnosti te širenja tehnologija u opće svrhe

Poseban cilj 2 - RDI activities of business sector increased through creation of favourable innovation environment

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

1b2.1 Business expenditure on research and 
development

MEUR Slabije 
razvijene

151,29 2012 180,00 Posljednji dostupan podatak je za 
2017. godinu.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

1b2.1 Business expenditure on research and 
development

209,00 176,18 192,00 163,98
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Prioritetna os 2 - Use of Information and Communication Technologies
Prioritet ulaganja 2a - Proširivanje dostupnosti širokopojasnog pristupa i uvođenja mreža visokih brzina te podupiranje usvajanja novih tehnologija i mreža za digitalno gospodarstvo

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 2 / 2a

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost 
(2023.) – muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 
Ukupno

2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F CO10 Infrastruktura informacijskih i komunikacijskih tehnologija: 
Broj dodatnih kućanstava koja imaju širokopojasni pristup od 
najmanje 30 Mbps

Kućanstva Slabije 
razvijene

315.000,00 0,00

S CO10 Infrastruktura informacijskih i komunikacijskih tehnologija: 
Broj dodatnih kućanstava koja imaju širokopojasni pristup od 
najmanje 30 Mbps

Kućanstva Slabije 
razvijene

315.000,00 0,00

F 2a11 Number of backhaul NGN connection points in NGN white 
and grey areas

Number Slabije 
razvijene

350,00 0,00

S 2a11 Number of backhaul NGN connection points in NGN white 
and grey areas

Number Slabije 
razvijene

350,00 0,00

F 2a12 Private investment matching public support in projects for 
broadband development

EUR Slabije 
razvijene

44.344.595,00 0,00

S 2a12 Private investment matching public support in projects for 
broadband development

EUR Slabije 
razvijene

44.344.595,00 0,00

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 
Muškarci

2017 
Žene

2016 
Ukupno

2016 
Muškarci

2016 
Žene

2015 
Ukupno

2015 
Muškarci

2015 
Žene

F CO10 Infrastruktura informacijskih i komunikacijskih tehnologija: Broj dodatnih kućanstava 
koja imaju širokopojasni pristup od najmanje 30 Mbps

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S CO10 Infrastruktura informacijskih i komunikacijskih tehnologija: Broj dodatnih kućanstava 
koja imaju širokopojasni pristup od najmanje 30 Mbps

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

F 2a11 Number of backhaul NGN connection points in NGN white and grey areas 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 2a11 Number of backhaul NGN connection points in NGN white and grey areas 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F 2a12 Private investment matching public support in projects for broadband development 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 2a12 Private investment matching public support in projects for broadband development 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F CO10 Infrastruktura informacijskih i komunikacijskih tehnologija: Broj dodatnih kućanstava koja imaju širokopojasni pristup od najmanje 30 Mbps 0,00 0,00 0,00
S CO10 Infrastruktura informacijskih i komunikacijskih tehnologija: Broj dodatnih kućanstava koja imaju širokopojasni pristup od najmanje 30 Mbps 0,00 0,00 0,00
F 2a11 Number of backhaul NGN connection points in NGN white and grey areas 0,00 0,00 0,00
S 2a11 Number of backhaul NGN connection points in NGN white and grey areas 0,00 0,00 0,00
F 2a12 Private investment matching public support in projects for broadband development 0,00 0,00 0,00
S 2a12 Private investment matching public support in projects for broadband development 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna os 2 - Use of Information and Communication Technologies
Prioritet 

ulaganja
2a - Proširivanje dostupnosti širokopojasnog pristupa i uvođenja mreža visokih brzina te podupiranje usvajanja novih tehnologija i mreža za digitalno gospodarstvo

Poseban cilj 1 - Development of NGN broadband infrastructure in areas without sufficient commercial interest for investments in NGN broadband infrastructure, for maximum 
increase of social and economic benefits

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna jedinica Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

2a11 Total NGA broadband coverage (as a % of 
households)

% of 
households

Slabije 
razvijene

33,00 2013 53,00

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

2a11 Total NGA broadband coverage (as a % 
of households)

67,40 59,90 52,00 47,50
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Prioritetna os 2 - Use of Information and Communication Technologies
Prioritet ulaganja 2c - Jačanje aplikacija informacijskih i komunikacijskih tehnologija za e-vladu, e-učenje, e-uključenost, e-kulturu i e-zdravlje

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 2 / 2c

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost (2023.) 
– ukupno

Ciljna vrijednost (2023.) 
– muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 
Ukupno

2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F 2c11 Number of institutions integrated in 
Government Cloud

Number Slabije 
razvijene

300,00 0,00

S 2c11 Number of institutions integrated in 
Government Cloud

Number Slabije 
razvijene

300,00 293,00

F 2c12 Number of e-services available Number Slabije 
razvijene

15,00 1,00

S 2c12 Number of e-services available Number Slabije 
razvijene

15,00 22,00

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2017 Ukupno 2017 Muškarci 2017 Žene 2016 Ukupno 2016 Muškarci 2016 Žene 2015 Ukupno 2015 Muškarci 2015 Žene
F 2c11 Number of institutions integrated in Government Cloud 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 2c11 Number of institutions integrated in Government Cloud 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F 2c12 Number of e-services available 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 2c12 Number of e-services available 8,00 0,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F 2c11 Number of institutions integrated in Government Cloud 0,00 0,00 0,00
S 2c11 Number of institutions integrated in Government Cloud 0,00 0,00 0,00
F 2c12 Number of e-services available 0,00 0,00 0,00
S 2c12 Number of e-services available 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna os 2 - Use of Information and Communication Technologies
Prioritet 

ulaganja
2c - Jačanje aplikacija informacijskih i komunikacijskih tehnologija za e-vladu, e-učenje, e-uključenost, e-kulturu i e-zdravlje

Poseban cilj 1 - Increase of the use of ICT in communication between the citizens and public administration through establishment of ICT coordination structure and software 
solutions

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

2c11 E-government services usage by individuals % Slabije 
razvijene

25,00 2013 65,00 36,00

2c12 Population communicating with public institutions through 
online applications

% Slabije 
razvijene

10,00 2013 60,00 16,00

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

2c11 E-government services usage by individuals 32,00 36,00 35,00 32,00
2c12 Population communicating with public institutions 

through online applications
15,00 17,00 15,00 13,00
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Prioritetna os 3 - Business Competitiveness
Prioritet 

ulaganja
3a - Promicanje poduzetništva, posebno olakšavajući ekonomsko iskorištavanje novih ideja i poticanje stvaranja novih poduzeća, među ostalim u vidu poslovnih 
inkubatora

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 3 / 3a

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna jedinica Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost 
(2023.) – muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 Ukupno 2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju 
potporu

Poduzeća Slabije 
razvijene

3.360,00 1.783,00

S CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju 
potporu

Poduzeća Slabije 
razvijene

3.360,00 12.137,00

F CO03 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju 
financijsku potporu koja nisu bespovratna sredstva

Poduzeća Slabije 
razvijene

2.507,00 1.367,00

S CO03 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju 
financijsku potporu koja nisu bespovratna sredstva

Poduzeća Slabije 
razvijene

2.507,00 4.862,00

F CO04 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju 
nefinancijsku potporu

Poduzeća Slabije 
razvijene

2.650,00 384,00

S CO04 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju 
nefinancijsku potporu

Poduzeća Slabije 
razvijene

2.650,00 7.243,00

F CO05 Proizvodno ulaganje: Broj novih poduzeća koja 
primaju potporu

Poduzeća Slabije 
razvijene

340,00 821,00

S CO05 Proizvodno ulaganje: Broj novih poduzeća koja 
primaju potporu

Poduzeća Slabije 
razvijene

340,00 3.603,00

F CO07 Proizvodno ulaganje: Privatna ulaganja koja 
odgovaraju javnoj potpori poduzećima (sredstva 
koja nisu bespovratna)

EUR Slabije 
razvijene

87.500.000,00 77.244.032,72

S CO07 Proizvodno ulaganje: Privatna ulaganja koja 
odgovaraju javnoj potpori poduzećima (sredstva 
koja nisu bespovratna)

EUR Slabije 
razvijene

87.500.000,00 113.766.667,00

F CO08 Proizvodno ulaganje: Porast zapošljavanja u 
poduzećima koja primaju potporu

Ekvivalent punom 
radnom vremenu

Slabije 
razvijene

2.848,00 3.629,00

S CO08 Proizvodno ulaganje: Porast zapošljavanja u 
poduzećima koja primaju potporu

Ekvivalent punom 
radnom vremenu

Slabije 
razvijene

2.848,00 3.725,00

F 3a21 Physical infrastructure equipped and/or constructed m2 Slabije 
razvijene

66.000,00 0,00

S 3a21 Physical infrastructure equipped and/or constructed m2 Slabije 
razvijene

66.000,00 88.844,00

F 3a22 Business Support Organisations supported Number Slabije 
razvijene

72,00 0,00

S 3a22 Business Support Organisations supported Number Slabije 
razvijene

72,00 44,00

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]
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(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 Ukupno 2017 
Muškarci

2017 
Žene

2016 
Ukupno

2016 
Muškarci

2016 
Žene

2015 
Ukupno

2015 
Muškarci

2015 
Žene

F CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju potporu 648,00 27,00 0,00 0,00 0,00
S CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju potporu 4.797,00 27,00 0,00 0,00 0,00
F CO03 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju financijsku potporu koja nisu 

bespovratna sredstva
648,00 27,00 0,00 0,00 0,00

S CO03 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju financijsku potporu koja nisu 
bespovratna sredstva

4.797,00 27,00 0,00 0,00 0,00

F CO04 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju nefinancijsku potporu 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S CO04 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju nefinancijsku potporu 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F CO05 Proizvodno ulaganje: Broj novih poduzeća koja primaju potporu 315,00 16,00 0,00 0,00 0,00
S CO05 Proizvodno ulaganje: Broj novih poduzeća koja primaju potporu 460,00 16,00 0,00 0,00 0,00
F CO07 Proizvodno ulaganje: Privatna ulaganja koja odgovaraju javnoj potpori 

poduzećima (sredstva koja nisu bespovratna)
11.726.220,00 192.299,01 0,00 0,00 0,00

S CO07 Proizvodno ulaganje: Privatna ulaganja koja odgovaraju javnoj potpori 
poduzećima (sredstva koja nisu bespovratna)

115.666.667,00 192.299,01 0,00 0,00 0,00

F CO08 Proizvodno ulaganje: Porast zapošljavanja u poduzećima koja primaju potporu 1.593,00 39,00 0,00 0,00 0,00
S CO08 Proizvodno ulaganje: Porast zapošljavanja u poduzećima koja primaju potporu 4.146,00 85,00 0,00 0,00 0,00
F 3a21 Physical infrastructure equipped and/or constructed 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 3a21 Physical infrastructure equipped and/or constructed 83.647,79 0,00 0,00 0,00 0,00
F 3a22 Business Support Organisations supported 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 3a22 Business Support Organisations supported 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00
S CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00
F CO03 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju financijsku potporu koja nisu bespovratna sredstva 0,00 0,00 0,00
S CO03 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju financijsku potporu koja nisu bespovratna sredstva 0,00 0,00 0,00
F CO04 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju nefinancijsku potporu 0,00 0,00 0,00
S CO04 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju nefinancijsku potporu 0,00 0,00 0,00
F CO05 Proizvodno ulaganje: Broj novih poduzeća koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00
S CO05 Proizvodno ulaganje: Broj novih poduzeća koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00
F CO07 Proizvodno ulaganje: Privatna ulaganja koja odgovaraju javnoj potpori poduzećima (sredstva koja nisu bespovratna) 0,00 0,00 0,00
S CO07 Proizvodno ulaganje: Privatna ulaganja koja odgovaraju javnoj potpori poduzećima (sredstva koja nisu bespovratna) 0,00 0,00 0,00
F CO08 Proizvodno ulaganje: Porast zapošljavanja u poduzećima koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00
S CO08 Proizvodno ulaganje: Porast zapošljavanja u poduzećima koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00
F 3a21 Physical infrastructure equipped and/or constructed 0,00 0,00 0,00
S 3a21 Physical infrastructure equipped and/or constructed 0,00 0,00 0,00
F 3a22 Business Support Organisations supported 0,00 0,00 0,00
S 3a22 Business Support Organisations supported 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna os 3 - Business Competitiveness
Prioritet 

ulaganja
3a - Promicanje poduzetništva, posebno olakšavajući ekonomsko iskorištavanje novih ideja i poticanje stvaranja novih poduzeća, među ostalim u vidu poslovnih 
inkubatora

Poseban cilj 3a1 - Better access to finance for SMEs

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

3a11 Access to public financial support  including guarantees (% of 
respondents indicating deterioration)

% Slabije 
razvijene

22,00 2014 15,00 7,00

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

3a11 Access to public financial support  including guarantees 
(% of respondents indicating deterioration)

7,00 13,00 9,00 22,00
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Prioritetna os 3 - Business Competitiveness
Prioritet 

ulaganja
3a - Promicanje poduzetništva, posebno olakšavajući ekonomsko iskorištavanje novih ideja i poticanje stvaranja novih poduzeća, među ostalim u vidu poslovnih 
inkubatora

Poseban cilj 3a2 - Enabling favorable environment for business creation and development

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

3a21 Opportunity driven 
entrepreneurship

% Slabije 
razvijene

29,80 2013 40,00 Posljednji dostupan podatak je za 
2017. godinu.

3a22 Newly registered companies 
per year

Number Slabije 
razvijene

11.161,00 2012 15.100,00 17.414,00

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

3a21 Opportunity driven 
entrepreneurship

41,17 39,80 40,90 28,67

3a22 Newly registered companies per 
year

16.759,00 15.475,00 14.283,00 15.441,00
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Prioritetna os 3 - Business Competitiveness
Prioritet ulaganja 3d - Potpora kapacitetu MSP-ova za rast na regionalnim, nacionalnim i međunarodnim tržištima te sudjelovanje u inovacijskim procesima

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 3 / 3d

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna jedinica Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost 
(2023.) – muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 Ukupno 2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju 
potporu

Poduzeća Slabije 
razvijene

3.070,00 2.001,00

S CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju 
potporu

Poduzeća Slabije 
razvijene

3.070,00 2.790,00

F CO02 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju 
bespovratna sredstva

Poduzeća Slabije 
razvijene

2.870,00 1.155,00

S CO02 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju 
bespovratna sredstva

Poduzeća Slabije 
razvijene

2.870,00 1.860,00

F CO05 Proizvodno ulaganje: Broj novih poduzeća koja 
primaju potporu

Poduzeća Slabije 
razvijene

140,00 213,00

S CO05 Proizvodno ulaganje: Broj novih poduzeća koja 
primaju potporu

Poduzeća Slabije 
razvijene

140,00 213,00

F CO06 Proizvodno ulaganje: Privatna ulaganja koja 
odgovaraju javnoj potpori poduzećima (bespovratna 
sredstva)

EUR Slabije 
razvijene

313.000.000,00 226.799.420,00

S CO06 Proizvodno ulaganje: Privatna ulaganja koja 
odgovaraju javnoj potpori poduzećima (bespovratna 
sredstva)

EUR Slabije 
razvijene

313.000.000,00 646.808.750,00

F CO08 Proizvodno ulaganje: Porast zapošljavanja u 
poduzećima koja primaju potporu

Ekvivalent punom 
radnom vremenu

Slabije 
razvijene

4.540,00 0,00

S CO08 Proizvodno ulaganje: Porast zapošljavanja u 
poduzećima koja primaju potporu

Ekvivalent punom 
radnom vremenu

Slabije 
razvijene

4.540,00 8.256,00

F CO27 Istraživanja, inovacije: Privatna ulaganja koja 
odgovaraju javnoj potpori u projektima inovacije ili 
istraživanja i razvoja

EUR Slabije 
razvijene

180.000.000,00 1.646.756,00

S CO27 Istraživanja, inovacije: Privatna ulaganja koja 
odgovaraju javnoj potpori u projektima inovacije ili 
istraživanja i razvoja

EUR Slabije 
razvijene

180.000.000,00 48.059.797,85

F CO28 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja primaju 
potporu kako bi uvela proizvode koji su novost na 
tržištu

Poduzeća Slabije 
razvijene

110,00 63,00

S CO28 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja primaju 
potporu kako bi uvela proizvode koji su novost na 
tržištu

Poduzeća Slabije 
razvijene

110,00 63,00

F CO29 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja primaju 
potporu kako bi uvela proizvode koji su novost u 
ponudi poduzeća

Poduzeća Slabije 
razvijene

250,00 66,00

S CO29 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja primaju 
potporu kako bi uvela proizvode koji su novost u 

Poduzeća Slabije 
razvijene

250,00 66,00



HR 32 HR

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna jedinica Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost 
(2023.) – muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 Ukupno 2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

ponudi poduzeća
F 3d11 SMEs that received support for internationalisation Number Slabije 

razvijene
500,00 232,00

S 3d11 SMEs that received support for internationalisation Number Slabije 
razvijene

500,00 1.021,00

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 Ukupno 2017 
Muškarci

2017 
Žene

2016 Ukupno 2016 
Muškarci

2016 
Žene

2015 
Ukupno

2015 
Muškarci

2015 
Žene

F CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju potporu 153,00 2,00 0,00 0,00 0,00
S CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju potporu 1.280,00 69,00 2,00 0,00 0,00
F CO02 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju bespovratna sredstva 153,00 2,00 0,00 0,00 0,00
S CO02 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju bespovratna sredstva 1.280,00 69,00 2,00 0,00 0,00
F CO05 Proizvodno ulaganje: Broj novih poduzeća koja primaju potporu 62,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S CO05 Proizvodno ulaganje: Broj novih poduzeća koja primaju potporu 62,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F CO06 Proizvodno ulaganje: Privatna ulaganja koja odgovaraju javnoj potpori 

poduzećima (bespovratna sredstva)
71.266.696,88 0,00 0,00 0,00 0,00

S CO06 Proizvodno ulaganje: Privatna ulaganja koja odgovaraju javnoj potpori 
poduzećima (bespovratna sredstva)

359.237.935,16 115.833.575,95 0,00 0,00 0,00

F CO08 Proizvodno ulaganje: Porast zapošljavanja u poduzećima koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S CO08 Proizvodno ulaganje: Porast zapošljavanja u poduzećima koja primaju potporu 7.476,64 991,00 0,00 0,00 0,00
F CO27 Istraživanja, inovacije: Privatna ulaganja koja odgovaraju javnoj potpori u 

projektima inovacije ili istraživanja i razvoja
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S CO27 Istraživanja, inovacije: Privatna ulaganja koja odgovaraju javnoj potpori u 
projektima inovacije ili istraživanja i razvoja

2.244.173,97 0,00 0,00 0,00 0,00

F CO28 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja primaju potporu kako bi uvela 
proizvode koji su novost na tržištu

62,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S CO28 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja primaju potporu kako bi uvela 
proizvode koji su novost na tržištu

62,00 0,00 0,00 0,00 0,00

F CO29 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja primaju potporu kako bi uvela 
proizvode koji su novost u ponudi poduzeća

62,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S CO29 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja primaju potporu kako bi uvela 
proizvode koji su novost u ponudi poduzeća

62,00 0,00 0,00 0,00 0,00

F 3d11 SMEs that received support for internationalisation 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 3d11 SMEs that received support for internationalisation 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00
S CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00
F CO02 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju bespovratna sredstva 0,00 0,00 0,00
S CO02 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju bespovratna sredstva 0,00 0,00 0,00
F CO05 Proizvodno ulaganje: Broj novih poduzeća koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00
S CO05 Proizvodno ulaganje: Broj novih poduzeća koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00
F CO06 Proizvodno ulaganje: Privatna ulaganja koja odgovaraju javnoj potpori poduzećima (bespovratna sredstva) 0,00 0,00 0,00
S CO06 Proizvodno ulaganje: Privatna ulaganja koja odgovaraju javnoj potpori poduzećima (bespovratna sredstva) 0,00 0,00 0,00
F CO08 Proizvodno ulaganje: Porast zapošljavanja u poduzećima koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00
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(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
S CO08 Proizvodno ulaganje: Porast zapošljavanja u poduzećima koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00
F CO27 Istraživanja, inovacije: Privatna ulaganja koja odgovaraju javnoj potpori u projektima inovacije ili istraživanja i razvoja 0,00 0,00 0,00
S CO27 Istraživanja, inovacije: Privatna ulaganja koja odgovaraju javnoj potpori u projektima inovacije ili istraživanja i razvoja 0,00 0,00 0,00
F CO28 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja primaju potporu kako bi uvela proizvode koji su novost na tržištu 0,00 0,00 0,00
S CO28 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja primaju potporu kako bi uvela proizvode koji su novost na tržištu 0,00 0,00 0,00
F CO29 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja primaju potporu kako bi uvela proizvode koji su novost u ponudi poduzeća 0,00 0,00 0,00
S CO29 Istraživanja, inovacije: Broj poduzeća koja primaju potporu kako bi uvela proizvode koji su novost u ponudi poduzeća 0,00 0,00 0,00
F 3d11 SMEs that received support for internationalisation 0,00 0,00 0,00
S 3d11 SMEs that received support for internationalisation 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna os 3 - Business Competitiveness
Prioritet ulaganja 3d - Potpora kapacitetu MSP-ova za rast na regionalnim, nacionalnim i međunarodnim tržištima te sudjelovanje u inovacijskim procesima
Poseban cilj 3d1 - SMEs' development and growth improved in domestic and foreign markets

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna jedinica Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

3d11 Value added per employee in 
SMEs

EUR per 
employee

Slabije 
razvijene

15.301,34 2012 25.000,00 Posljednja dostupna vrijednost je za 
2016. godinu.

3d12 Share of SME export in total 
export of goods

% Slabije 
razvijene

40,83 2012 44,10 Posljednja dostupna vrijednost je za 
2016. godinu.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

3d11 Value added per employee in SMEs 19.330,00 18.073,00 16.879,00
3d12 Share of SME export in total export 

of goods
47,30 47,50 48,10
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Prioritetna os 3 - Business Competitiveness
Prioritet ulaganja 3d - Potpora kapacitetu MSP-ova za rast na regionalnim, nacionalnim i međunarodnim tržištima te sudjelovanje u inovacijskim procesima
Poseban cilj 3d2 - SMEs innovativeness enhanced

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna 
vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 
Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

3d21 Innovative SMEs 
compared to total 
number of SMEs

% Slabije 
razvijene

33,10 2012 35,00 Podaci o inovacijskim aktivnostima u hrvatskim poduzećima objavljuju se svake dvije 
godine i odnose se na prosjek u dvogodišnjem razdoblju. Zadnje izvješće za razdoblje 
2014.-2016. objavljeno je u lipnju 2018. Zadnja raspoloživa vrijednost je 42.47, a 
odnosi se na dvogodišnje razdoblje 2014.-2016. Posljednji dostupni podaci su za 2016. 
godinu.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

3d21 Innovative SMEs compared to total 
number of SMEs

42,47 34,20
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Prioritetna os 4 - Promoting Energy Efficiency and Renewable Energy Sources
Prioritet ulaganja 4b - Promicanje energetske učinkovitosti i korištenja energije iz obnovljivih izvora u poduzećima

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 4 / 4b

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost (2023.) 
– ukupno

Ciljna vrijednost (2023.) 
– muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 
Ukupno

2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća 
koja primaju potporu

Poduzeća Slabije 
razvijene

50,00 88,00

S CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća 
koja primaju potporu

Poduzeća Slabije 
razvijene

50,00 88,00

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2017 Ukupno 2017 Muškarci 2017 Žene 2016 Ukupno 2016 Muškarci 2016 Žene 2015 Ukupno 2015 Muškarci 2015 Žene
F CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00
S CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna os 4 - Promoting Energy Efficiency and Renewable Energy Sources
Prioritet ulaganja 4b - Promicanje energetske učinkovitosti i korištenja energije iz obnovljivih izvora u poduzećima
Poseban cilj 4b1 - Increasing energy efficiency and use of RES in manufacturing industries

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost 
za 2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

4b11 Renewable energy in gross final energy 
consumption in the manufacturing industries

1000 toe Slabije 
razvijene

51,20 2012 56,00 Posljednji dostupan podatak je 
za 2016. godinu.

4b12 Energy savings in manufacturing industries PJ Slabije 
razvijene

1,21 2010 1,91 Posljednji dostupan podatak je 
za 2016. godinu.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

4b11 Renewable energy in gross final energy consumption 
in the manufacturing industries

19,50 30,40 39,00

4b12 Energy savings in manufacturing industries 0,64 0,63 0,60
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Prioritetna os 4 - Promoting Energy Efficiency and Renewable Energy Sources
Prioritet ulaganja 4b - Promicanje energetske učinkovitosti i korištenja energije iz obnovljivih izvora u poduzećima
Poseban cilj 4b2 - Increasing energy efficiency and use of RES  in private service sector (tourism and trade)

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost 
za 2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

4b21 Renewable energy in gross final energy 
consumption in the service sector

1000 toe Slabije 
razvijene

10,30 2012 11,33 Posljednji dostupan podatak je 
za 2016. godinu.

4b22 Energy savings in service sector PJ Slabije 
razvijene

0,33 2010 0,63 Posljednji dostupan podatak je 
za 2016. godinu.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

4b21 Renewable energy in gross final energy 
consumption in the service sector

15,30 13,40 10,40

4b22 Energy savings in service sector 2,52 2,44 2,27
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Prioritetna os 4 - Promoting Energy Efficiency and Renewable Energy Sources
Prioritet 

ulaganja
4c - Podupiranje energetske učinkovitosti, pametnog upravljanja energijom i korištenja obnovljive energije u javnoj infrastrukturi, uključujući u javnim zgradama i 
stambenom sektoru

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 4 / 4c

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost 
(2023.) – muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 Ukupno 2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F CO31 Energetska učinkovitost: Broj kućanstava s 
poboljšanom klasifikacijom potrošnje energije

Kućanstva Slabije 
razvijene

10.451,00 4.287,00

S CO31 Energetska učinkovitost: Broj kućanstava s 
poboljšanom klasifikacijom potrošnje energije

Kućanstva Slabije 
razvijene

10.451,00 15.936,00

F CO32 Energetska učinkovitost: Smanjenje godišnje 
potrošnje primarne energije u javnim zgradama

kWh/godina Slabije 
razvijene

55.100.000,00 12.277.076,28

S CO32 Energetska učinkovitost: Smanjenje godišnje 
potrošnje primarne energije u javnim zgradama

kWh/godina Slabije 
razvijene

55.100.000,00 139.413.658,18

F 4c22 Decrease of primary energy consumption of 
housing sector buildings

GWh Slabije 
razvijene

167,00 20,15

S 4c22 Decrease of primary energy consumption of 
housing sector buildings

GWh Slabije 
razvijene

167,00 101,90

F 4c32 Total Energy efficiency savings in the DH 
system

PJ Slabije 
razvijene

1,00 0,00

S 4c32 Total Energy efficiency savings in the DH 
system

PJ Slabije 
razvijene

1,00 0,00

F 4c42 Decrease of electricity consumption for public 
lighting

% per year Slabije 
razvijene

6,00 0,00

S 4c42 Decrease of electricity consumption for public 
lighting

% per year Slabije 
razvijene

6,00 3,50

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 Ukupno 2017 
Muškarci

2017 
Žene

2016 
Ukupno

2016 
Muškarci

2016 
Žene

2015 
Ukupno

2015 
Muškarci

2015 
Žene

F CO31 Energetska učinkovitost: Broj kućanstava s poboljšanom klasifikacijom 
potrošnje energije

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S CO31 Energetska učinkovitost: Broj kućanstava s poboljšanom klasifikacijom 
potrošnje energije

14.583,00 0,00 0,00 0,00 0,00

F CO32 Energetska učinkovitost: Smanjenje godišnje potrošnje primarne energije u 
javnim zgradama

3.224.610,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S CO32 Energetska učinkovitost: Smanjenje godišnje potrošnje primarne energije u 
javnim zgradama

56.620.614,38 5.198.600,60 0,00 0,00 0,00

F 4c22 Decrease of primary energy consumption of housing sector buildings 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 4c22 Decrease of primary energy consumption of housing sector buildings 89,12 0,00 0,00 0,00 0,00
F 4c32 Total Energy efficiency savings in the DH system 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 Ukupno 2017 
Muškarci

2017 
Žene

2016 
Ukupno

2016 
Muškarci

2016 
Žene

2015 
Ukupno

2015 
Muškarci

2015 
Žene

S 4c32 Total Energy efficiency savings in the DH system 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F 4c42 Decrease of electricity consumption for public lighting 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 4c42 Decrease of electricity consumption for public lighting 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F CO31 Energetska učinkovitost: Broj kućanstava s poboljšanom klasifikacijom potrošnje energije 0,00 0,00 0,00
S CO31 Energetska učinkovitost: Broj kućanstava s poboljšanom klasifikacijom potrošnje energije 0,00 0,00 0,00
F CO32 Energetska učinkovitost: Smanjenje godišnje potrošnje primarne energije u javnim zgradama 0,00 0,00 0,00
S CO32 Energetska učinkovitost: Smanjenje godišnje potrošnje primarne energije u javnim zgradama 0,00 0,00 0,00
F 4c22 Decrease of primary energy consumption of housing sector buildings 0,00 0,00 0,00
S 4c22 Decrease of primary energy consumption of housing sector buildings 0,00 0,00 0,00
F 4c32 Total Energy efficiency savings in the DH system 0,00 0,00 0,00
S 4c32 Total Energy efficiency savings in the DH system 0,00 0,00 0,00
F 4c42 Decrease of electricity consumption for public lighting 0,00 0,00 0,00
S 4c42 Decrease of electricity consumption for public lighting 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna os 4 - Promoting Energy Efficiency and Renewable Energy Sources
Prioritet 

ulaganja
4c - Podupiranje energetske učinkovitosti, pametnog upravljanja energijom i korištenja obnovljive energije u javnoj infrastrukturi, uključujući u javnim zgradama i 
stambenom sektoru

Poseban cilj 4c1 - Reduction of energy consumption of the public sector buildings

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

4c11 Average annual heating/cooling energy demand in 
retrofitted public buildings

kWh/m2 Slabije 
razvijene

250,00 2014 80,00 53,24

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

4c11 Average annual heating/cooling energy demand in 
retrofitted public buildings

50,68 250,00
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Prioritetna os 4 - Promoting Energy Efficiency and Renewable Energy Sources
Prioritet 

ulaganja
4c - Podupiranje energetske učinkovitosti, pametnog upravljanja energijom i korištenja obnovljive energije u javnoj infrastrukturi, uključujući u javnim zgradama i 
stambenom sektoru

Poseban cilj 4c2 - Reduction of energy consumption of the residential buildings (multi apartment buildings and family houses)

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

4c21 Average annual heating/cooling energy demand in retrofitted 
residential buildings

kWh/m2 Slabije 
razvijene

250,00 2014 80,00 42,69

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

4c21 Average annual heating/cooling energy demand in 
retrofitted residential buildings

250,00
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Prioritetna os 4 - Promoting Energy Efficiency and Renewable Energy Sources
Prioritet 

ulaganja
4c - Podupiranje energetske učinkovitosti, pametnog upravljanja energijom i korištenja obnovljive energije u javnoj infrastrukturi, uključujući u javnim zgradama i 
stambenom sektoru

Poseban cilj 4c3 - Improvement of the efficiency of the district heating system

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

4c31 Losses of heat produced in the 
DH networks

Percentage Slabije 
razvijene

12,00 2013 8,00 Posljednji dostupni podaci su iz 
2016. godine.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

4c31 Losses of heat produced in the DH 
networks

16,17 17,02 15,96
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Prioritetna os 4 - Promoting Energy Efficiency and Renewable Energy Sources
Prioritet 

ulaganja
4c - Podupiranje energetske učinkovitosti, pametnog upravljanja energijom i korištenja obnovljive energije u javnoj infrastrukturi, uključujući u javnim zgradama i 
stambenom sektoru

Poseban cilj 4c4 - Improvement of the efficiency of the public lighting system

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

4c41 Energy saving in the public 
lighting

PJ Slabije 
razvijene

0,08 2012 0,90 Posljednji dostupni podaci su iz 
2016. godine.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

4c41 Energy saving in the public 
lighting

0,15 0,14 0,12
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Prioritetna os 4 - Promoting Energy Efficiency and Renewable Energy Sources
Prioritet ulaganja 4d - Razvijanje i provedba pametnih sustava distribucije koji djeluju pri niskim i srednjim razinama napona

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 4 / 4d

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost 
(2023.) – muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 
Ukupno

2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F CO33 Energetska učinkovitost: Broj dodatnih korisnika 
energije spojenih na pametne mreže

Korisnici Slabije 
razvijene

5.800,00 0,00

S CO33 Energetska učinkovitost: Broj dodatnih korisnika 
energije spojenih na pametne mreže

Korisnici Slabije 
razvijene

5.800,00 24.000,00

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 
Muškarci

2017 
Žene

2016 
Ukupno

2016 
Muškarci

2016 
Žene

2015 
Ukupno

2015 
Muškarci

2015 
Žene

F CO33 Energetska učinkovitost: Broj dodatnih korisnika energije spojenih na 
pametne mreže

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S CO33 Energetska učinkovitost: Broj dodatnih korisnika energije spojenih na 
pametne mreže

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F CO33 Energetska učinkovitost: Broj dodatnih korisnika energije spojenih na pametne mreže 0,00 0,00 0,00
S CO33 Energetska učinkovitost: Broj dodatnih korisnika energije spojenih na pametne mreže 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna os 4 - Promoting Energy Efficiency and Renewable Energy Sources
Prioritet ulaganja 4d - Razvijanje i provedba pametnih sustava distribucije koji djeluju pri niskim i srednjim razinama napona
Poseban cilj 4d1 - Pilot Introducing smart grids

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna 
vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

4d11 Losses in the distribution network in which "smart grid" 
concept is implemented (out of the total consumption in the 
distribution level)

Percentage Slabije 
razvijene

8,70 2012 7,60 Posljednji dostupan 
podatak je za 2017. 
godinu.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

4d11 Losses in the distribution network in which "smart grid" concept 
is implemented (out of the total consumption in the distribution 
level)

8,00 7,60 8,10 8,14
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Prioritetna os 5 - Climate Change and Risk Management
Prioritet ulaganja 5a - Podupiranje ulaganja za prilagodbu na klimatske promjene, uključujući pristupe temeljene na ekosustavu

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 5 / 5a

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost 
(2023.) – muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 
Ukupno

2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F 5a12 Completely automatic surface weather stations (land 
and marine), and ground-based upper-air stations

Number Slabije 
razvijene

450,00 0,00

S 5a12 Completely automatic surface weather stations (land 
and marine), and ground-based upper-air stations

Number Slabije 
razvijene

450,00 450,00

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 
Muškarci

2017 
Žene

2016 
Ukupno

2016 
Muškarci

2016 
Žene

2015 
Ukupno

2015 
Muškarci

2015 
Žene

F 5a12 Completely automatic surface weather stations (land and marine), and ground-
based upper-air stations

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S 5a12 Completely automatic surface weather stations (land and marine), and ground-
based upper-air stations

450,00 0,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F 5a12 Completely automatic surface weather stations (land and marine), and ground-based upper-air stations 0,00 0,00 0,00
S 5a12 Completely automatic surface weather stations (land and marine), and ground-based upper-air stations 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna os 5 - Climate Change and Risk Management
Prioritet ulaganja 5a - Podupiranje ulaganja za prilagodbu na klimatske promjene, uključujući pristupe temeljene na ekosustavu
Poseban cilj 5a1 - Improvement of climate change monitoring, forecasting and planning of adaptation measures

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna 
vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

5a11 Territory covered by regular 
monitoring and evaluation of 
climate change impacts

Percentage Slabije 
razvijene

20,00 2013 100,00 Pokazatelj je definiran kao izravna posljedica operacija 
OPKK te će promjena u vrijednosti pokazatelja biti vidljiva 
provedbom predmetnih operacija

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

5a11 Territory covered by regular monitoring and 
evaluation of climate change impacts
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Prioritetna os 5 - Climate Change and Risk Management
Prioritet ulaganja 5b - Promicanje ulaganja radi suočavanja sa specifičnim rizicima, omogućujući spremnost na katastrofe i razvijajući sustave za upravljanje katastrofama

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 5 / 5b

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost 
(2023.) – muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 
Ukupno

2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F CO20 Sprečavanje rizika i upravljanje rizikom: Broj 
stanovnika koji imaju korist od mjera zaštite od poplava

Osobe Slabije 
razvijene

10.000,00 2.911,00

S CO20 Sprečavanje rizika i upravljanje rizikom: Broj 
stanovnika koji imaju korist od mjera zaštite od poplava

Osobe Slabije 
razvijene

10.000,00 10.000,00

F 5b13 Training / education activities (for the staff of 
organisations responsible for the risk / disaster 
management)

Number Slabije 
razvijene

10,00 0,00

S 5b13 Training / education activities (for the staff of 
organisations responsible for the risk / disaster 
management)

Number Slabije 
razvijene

10,00 24,00

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 
Muškarci

2017 
Žene

2016 
Ukupno

2016 
Muškarci

2016 
Žene

2015 
Ukupno

2015 
Muškarci

2015 
Žene

F CO20 Sprečavanje rizika i upravljanje rizikom: Broj stanovnika koji imaju korist od 
mjera zaštite od poplava

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S CO20 Sprečavanje rizika i upravljanje rizikom: Broj stanovnika koji imaju korist od 
mjera zaštite od poplava

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

F 5b13 Training / education activities (for the staff of organisations responsible for the 
risk / disaster management)

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S 5b13 Training / education activities (for the staff of organisations responsible for the 
risk / disaster management)

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F CO20 Sprečavanje rizika i upravljanje rizikom: Broj stanovnika koji imaju korist od mjera zaštite od poplava 0,00 0,00 0,00
S CO20 Sprečavanje rizika i upravljanje rizikom: Broj stanovnika koji imaju korist od mjera zaštite od poplava 0,00 0,00 0,00
F 5b13 Training / education activities (for the staff of organisations responsible for the risk / disaster management) 0,00 0,00 0,00
S 5b13 Training / education activities (for the staff of organisations responsible for the risk / disaster management) 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna os 5 - Climate Change and Risk Management
Prioritet ulaganja 5b - Promicanje ulaganja radi suočavanja sa specifičnim rizicima, omogućujući spremnost na katastrofe i razvijajući sustave za upravljanje katastrofama
Poseban cilj 5b1 - Enhancement of the national disaster management systems

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna 
vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

5b11 Disaster response 
capability

Percentage Slabije 
razvijene

10,00 2014 50,00 Pokazatelj je definiran kao izravna posljedica operacija OPKK te 
će promjena u vrijednosti pokazatelja biti vidljiva provedbom 
predmetnih operacija.

5b12 Area subject to 
potentially significant 
flood risks

km2 Slabije 
razvijene

30.000,00 2014 27.000,00 Pokazatelj je definiran kao izravna posljedica operacija OPKK te 
će promjena u vrijednosti pokazatelja biti vidljiva provedbom 
predmetnih operacija.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

5b11 Disaster response capability 10,00
5b12 Area subject to potentially significant 

flood risks
30.000,00
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Prioritetna os 6 - Environmental Protection and Sustainability of Resources
Prioritet ulaganja 6c - Očuvanje, zaštita, promicanje i razvijanje prirodne i kulturne baštine

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 6 / 6c

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost 
(2023.) – muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 
Ukupno

2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F CO09 Održivi turizam: Porast očekivanog broja posjeta mjestima 
kulturne i prirodne baštine i znamenitostima koja primaju 
potporu

Posjeti po 
godini

Slabije 
razvijene

310.000,00 69.612,00

S CO09 Održivi turizam: Porast očekivanog broja posjeta mjestima 
kulturne i prirodne baštine i znamenitostima koja primaju 
potporu

Posjeti po 
godini

Slabije 
razvijene

310.000,00 1.618.444,67

F 6c13 Number of supported cultural heritage development 
programmes which will enhance 10 regional destination 
clusters

Number Slabije 
razvijene

10,00 0,00

S 6c13 Number of supported cultural heritage development 
programmes which will enhance 10 regional destination 
clusters

Number Slabije 
razvijene

10,00 20,00

F 6c22 Number of supported visitor infrastructure in national and 
nature parks contributing to better management of heritage

Number Slabije 
razvijene

10,00 0,00

S 6c22 Number of supported visitor infrastructure in national and 
nature parks contributing to better management of heritage

Number Slabije 
razvijene

10,00 316,00

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 
Muškarci

2017 
Žene

2016 
Ukupno

2016 
Muškarci

2016 
Žene

2015 
Ukupno

2015 
Muškarci

2015 
Žene

F CO09 Održivi turizam: Porast očekivanog broja posjeta mjestima kulturne i prirodne 
baštine i znamenitostima koja primaju potporu

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S CO09 Održivi turizam: Porast očekivanog broja posjeta mjestima kulturne i prirodne 
baštine i znamenitostima koja primaju potporu

1.505.171,00 314.149,00 0,00 0,00 0,00

F 6c13 Number of supported cultural heritage development programmes which will enhance 
10 regional destination clusters

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S 6c13 Number of supported cultural heritage development programmes which will enhance 
10 regional destination clusters

19,00 9,00 0,00 0,00 0,00

F 6c22 Number of supported visitor infrastructure in national and nature parks contributing 
to better management of heritage

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S 6c22 Number of supported visitor infrastructure in national and nature parks contributing 
to better management of heritage

169,00 0,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F CO09 Održivi turizam: Porast očekivanog broja posjeta mjestima kulturne i prirodne baštine i znamenitostima koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00
S CO09 Održivi turizam: Porast očekivanog broja posjeta mjestima kulturne i prirodne baštine i znamenitostima koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00
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(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F 6c13 Number of supported cultural heritage development programmes which will enhance 10 regional destination clusters 0,00 0,00 0,00
S 6c13 Number of supported cultural heritage development programmes which will enhance 10 regional destination clusters 0,00 0,00 0,00
F 6c22 Number of supported visitor infrastructure in national and nature parks contributing to better management of heritage 0,00 0,00 0,00
S 6c22 Number of supported visitor infrastructure in national and nature parks contributing to better management of heritage 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna os 6 - Environmental Protection and Sustainability of Resources
Prioritet ulaganja 6c - Očuvanje, zaštita, promicanje i razvijanje prirodne i kulturne baštine
Poseban cilj 6c1 - Increasing employment and tourist expenditure  through enhancing cultural heritage

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

6c11 Newly employed in tourism sector Number Slabije 
razvijene

85.446,00 2012 86.514,00 131.798,00

6c12 Tourism expenditure on the 
cultural, sports and recreational 
services

Euro Slabije 
razvijene

410.000.000,00 2011 530.000.000,00 Najnoviji Satelitski izračun turizma za RH 
izašao je u siječnju 2019. a odnosi se na 2016. 
godinu.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 Ukupno 2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

6c11 Newly employed in tourism sector 122.409,00 113.793,00 107.398,00 94.731,00
6c12 Tourism expenditure on the cultural, sports 

and recreational services
743.684.210,53
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Prioritetna os 6 - Environmental Protection and Sustainability of Resources
Prioritet ulaganja 6c - Očuvanje, zaštita, promicanje i razvijanje prirodne i kulturne baštine
Poseban cilj 6c2 - Increasing attractiveness, educational capacity and sustainable management of natural heritage sites

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna 
vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 
Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

6c21 Increased number of visits to supported 
national and nature parks

Number Slabije 
razvijene

2.360.483,00 2014 2.596.531,00 Pokazatelj je definiran kao izravna posljedica 
operacija OPKK te će promjena u vrijednosti 
pokazatelja biti vidljiva provedbom predmetnih 
operacija.

6c22 Increase in number of visitors  educated on 
natural heritage within national and nature 
parks (with supported visitor infrastructure)

Percentage Slabije 
razvijene

1,00 2014 30,00 Pokazatelj je definiran kao izravna posljedica 
operacija OPKK te će promjena u vrijednosti 
pokazatelja biti vidljiva provedbom predmetnih 
operacija.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

6c21 Increased number of visits to supported national and nature 
parks

2.360.483,00

6c22 Increase in number of visitors  educated on natural heritage 
within national and nature parks (with supported visitor 
infrastructure)

1,00
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Prioritetna os 6 - Environmental Protection and Sustainability of Resources
Prioritet 

ulaganja
6e - Djelovanje u svrhu poboljšanja urbane okoline, revitalizacije gradova, obnove i dekontaminacije postojećih kapaciteta (uključujući bivša vojna područja), smanjenja 
onečišćenja zraka te promicanja mjera za smanjenje buke

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 6 / 6e

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost 
(2023.) – muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 
Ukupno

2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F CO38 Urbani razvoj: Stvoreni ili obnovljeni otvoreni 
prostor u urbanim područjima

Četvorni 
metri

Slabije 
razvijene

50.000,00 0,00

S CO38 Urbani razvoj: Stvoreni ili obnovljeni otvoreni 
prostor u urbanim područjima

Četvorni 
metri

Slabije 
razvijene

50.000,00 13.405,65

F 6e12 New and upgraded air  monitoring stations Number Slabije 
razvijene

28,00 0,00

S 6e12 New and upgraded air  monitoring stations Number Slabije 
razvijene

28,00 24,00

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 
Muškarci

2017 
Žene

2016 
Ukupno

2016 
Muškarci

2016 
Žene

2015 
Ukupno

2015 
Muškarci

2015 
Žene

F CO38 Urbani razvoj: Stvoreni ili obnovljeni otvoreni prostor u urbanim 
područjima

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S CO38 Urbani razvoj: Stvoreni ili obnovljeni otvoreni prostor u urbanim 
područjima

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

F 6e12 New and upgraded air  monitoring stations 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 6e12 New and upgraded air  monitoring stations 24,00 0,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F CO38 Urbani razvoj: Stvoreni ili obnovljeni otvoreni prostor u urbanim područjima 0,00 0,00 0,00
S CO38 Urbani razvoj: Stvoreni ili obnovljeni otvoreni prostor u urbanim područjima 0,00 0,00 0,00
F 6e12 New and upgraded air  monitoring stations 0,00 0,00 0,00
S 6e12 New and upgraded air  monitoring stations 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna os 6 - Environmental Protection and Sustainability of Resources
Prioritet 

ulaganja
6e - Djelovanje u svrhu poboljšanja urbane okoline, revitalizacije gradova, obnove i dekontaminacije postojećih kapaciteta (uključujući bivša vojna područja), smanjenja 
onečišćenja zraka te promicanja mjera za smanjenje buke

Poseban cilj 6e1 - Upgrade of air quality management and monitoring system according to 2008/50/EC directive

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna 
vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

6e11 Share of  population covered by 
air quality information in urban 
areas

% Slabije 
razvijene

50,00 2014 100,00 Pokazatelj je definiran kao izravna posljedica operacija OPKK 
te će promjena u vrijednosti pokazatelja biti vidljiva 
provedbom predmetnih operacija.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

6e11 Share of  population covered by air quality 
information in urban areas

50,00
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Prioritetna os 6 - Environmental Protection and Sustainability of Resources
Prioritet 

ulaganja
6e - Djelovanje u svrhu poboljšanja urbane okoline, revitalizacije gradova, obnove i dekontaminacije postojećih kapaciteta (uključujući bivša vojna područja), smanjenja 
onečišćenja zraka te promicanja mjera za smanjenje buke

Poseban cilj 6e2 - Rehabilitation of brownfields (ex-industrial and / or ex-military sites) within ITI

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna 
vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

6e21 Surface of non-rehabilitated 
brownfields owned by the cities 
implementing ITIs

square 
meters

Slabije 
razvijene

917.800,00 2014 867.800,00 Pokazatelj je definiran kao izravna posljedica operacija 
OPKK te će promjena u vrijednosti pokazatelja biti vidljiva 
provedbom predmetnih operacija.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

6e21 Surface of non-rehabilitated brownfields owned by 
the cities implementing ITIs

917.800,00
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Prioritetna os 6 - Environmental Protection and Sustainability of Resources
Prioritet 

ulaganja
6i - Ulaganje u sektor otpada kako bi se ispunili zahtjevi pravne stečevine Unije u vezi s okolišem te zadovoljile potrebe za ulaganjem koje su utvrdile države članice i 
koje nadilaze spomenute zahtjeve

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 6 / 6i

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost (2023.) 
– muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 
Ukupno

2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F CO17 Kruti otpad: Dodatni kapacitet 
recikliranja otpada

Tone/godina 30.000,00 0,00

S CO17 Kruti otpad: Dodatni kapacitet 
recikliranja otpada

Tone/godina 30.000,00 0,00

F CO22 Obnova zemljišta: Ukupna površina 
obnovljenog zemljišta

Hektari 60,00 0,00

S CO22 Obnova zemljišta: Ukupna površina 
obnovljenog zemljišta

Hektari 60,00 16,81

F 6ca12 Closed and remediated landfills Number 30,00 0,00
S 6ca12 Closed and remediated landfills Number 30,00 9,00
F 6ca25 Established and fully operational new 

waste management centres
Number 6,00 0,00

S 6ca25 Established and fully operational new 
waste management centres

Number 6,00 2,00

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2017 Ukupno 2017 Muškarci 2017 Žene 2016 Ukupno 2016 Muškarci 2016 Žene 2015 Ukupno 2015 Muškarci 2015 Žene
F CO17 Kruti otpad: Dodatni kapacitet recikliranja otpada 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S CO17 Kruti otpad: Dodatni kapacitet recikliranja otpada 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F CO22 Obnova zemljišta: Ukupna površina obnovljenog zemljišta 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S CO22 Obnova zemljišta: Ukupna površina obnovljenog zemljišta 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F 6ca12 Closed and remediated landfills 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 6ca12 Closed and remediated landfills 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F 6ca25 Established and fully operational new waste management centres 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 6ca25 Established and fully operational new waste management centres 2,00 0,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F CO17 Kruti otpad: Dodatni kapacitet recikliranja otpada 0,00 0,00 0,00
S CO17 Kruti otpad: Dodatni kapacitet recikliranja otpada 0,00 0,00 0,00
F CO22 Obnova zemljišta: Ukupna površina obnovljenog zemljišta 0,00 0,00 0,00
S CO22 Obnova zemljišta: Ukupna površina obnovljenog zemljišta 0,00 0,00 0,00
F 6ca12 Closed and remediated landfills 0,00 0,00 0,00
S 6ca12 Closed and remediated landfills 0,00 0,00 0,00
F 6ca25 Established and fully operational new waste management centres 0,00 0,00 0,00
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(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
S 6ca25 Established and fully operational new waste management centres 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna os 6 - Environmental Protection and Sustainability of Resources
Prioritet 

ulaganja
6i - Ulaganje u sektor otpada kako bi se ispunili zahtjevi pravne stečevine Unije u vezi s okolišem te zadovoljile potrebe za ulaganjem koje su utvrdile države članice i 
koje nadilaze spomenute zahtjeve

Poseban cilj 6i1 - Decreased amount of waste being landfilled

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

6ca11 Share of municipal waste deposited 
onto or into land

Percentage 83,00 2012 35,00 Posljednji dostupni podaci su 
za 2017.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

6ca11 Share of municipal waste deposited onto 
or into land

72,00 76,00 79,70 80,00
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Prioritetna os 6 - Environmental Protection and Sustainability of Resources
Prioritet 

ulaganja
6ii - Ulaganje u vodni sektor kako bi se ispunili zahtjevi pravne stečevine Unije u vezi s okolišem i započele rješavati potrebe koje su utvrdile države članice za ulaganjem 
koje nadilazi te zahtjeve

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 6 / 6ii

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna jedinica Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost 
(2023.) – muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 
Ukupno

2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F CO18 Opskrba vodom: Povećanje u broju stanovnika koji 
imaju pristup poboljšanoj opskrbi vodom

Osobe 1.000.000,00 951,00

S CO18 Opskrba vodom: Povećanje u broju stanovnika koji 
imaju pristup poboljšanoj opskrbi vodom

Osobe 1.000.000,00 353.826,00

F CO19 Pročišćavanje otpadnih voda: Povećanje u broju 
stanovnika koji koriste poboljšani sustav 
pročišćavanja otpadnih voda

Ekvivalent u 
broju stanovnika

1.000.000,00 0,00

S CO19 Pročišćavanje otpadnih voda: Povećanje u broju 
stanovnika koji koriste poboljšani sustav 
pročišćavanja otpadnih voda

Ekvivalent u 
broju stanovnika

1.000.000,00 1.624.426,00

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 
Muškarci

2017 
Žene

2016 
Ukupno

2016 
Muškarci

2016 
Žene

2015 
Ukupno

2015 
Muškarci

2015 
Žene

F CO18 Opskrba vodom: Povećanje u broju stanovnika koji imaju pristup poboljšanoj 
opskrbi vodom

951,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S CO18 Opskrba vodom: Povećanje u broju stanovnika koji imaju pristup poboljšanoj 
opskrbi vodom

178.736,00 19.896,00 0,00 0,00 0,00

F CO19 Pročišćavanje otpadnih voda: Povećanje u broju stanovnika koji koriste poboljšani 
sustav pročišćavanja otpadnih voda

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S CO19 Pročišćavanje otpadnih voda: Povećanje u broju stanovnika koji koriste poboljšani 
sustav pročišćavanja otpadnih voda

796.537,00 80.931,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F CO18 Opskrba vodom: Povećanje u broju stanovnika koji imaju pristup poboljšanoj opskrbi vodom 0,00 0,00 0,00
S CO18 Opskrba vodom: Povećanje u broju stanovnika koji imaju pristup poboljšanoj opskrbi vodom 0,00 0,00 0,00
F CO19 Pročišćavanje otpadnih voda: Povećanje u broju stanovnika koji koriste poboljšani sustav pročišćavanja otpadnih voda 0,00 0,00 0,00
S CO19 Pročišćavanje otpadnih voda: Povećanje u broju stanovnika koji koriste poboljšani sustav pročišćavanja otpadnih voda 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna os 6 - Environmental Protection and Sustainability of Resources
Prioritet 

ulaganja
6ii - Ulaganje u vodni sektor kako bi se ispunili zahtjevi pravne stečevine Unije u vezi s okolišem i započele rješavati potrebe koje su utvrdile države članice za ulaganjem 
koje nadilazi te zahtjeve

Poseban cilj 6ii1 - Improvement of the public water supply system with the purpose of assuring quality and safety of drinking water supply

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna 
vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 
Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

6cb11 Decrease in number of inhabitants/population without possibility 
to access public water supply systems or not covered by water 
monitoring system or connected to the systems which do not meet 
microbiological and/or chemical parameters

Number 930.000,00 2014 350.000,00 930.000,00 Pokazatelj je definiran kao posljedica 
operacija OPKK te će promjena u 
vrijednosti pokazatelja biti vidljiva 
provedbom predmetnih operacija.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 
Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 
Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 
Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 
Kvalitativna 
vrijednost

6cb11 Decrease in number of inhabitants/population without possibility to access 
public water supply systems or not covered by water monitoring system or 
connected to the systems which do not meet microbiological and/or 
chemical parameters

930.000,00 930.000,00 930.000,00 930.000,00
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Prioritetna os 6 - Environmental Protection and Sustainability of Resources
Prioritet 

ulaganja
6ii - Ulaganje u vodni sektor kako bi se ispunili zahtjevi pravne stečevine Unije u vezi s okolišem i započele rješavati potrebe koje su utvrdile države članice za ulaganjem 
koje nadilazi te zahtjeve

Poseban cilj 6ii2 - Development of wastewater collection and treatment with the aim to contribute to improvement of water status

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna 
vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

6cb23 The amount of pollution load that 
receives treatment requested by 
UWWTD

Percentage 4,60 2014 40,00 4,60 Pokazatelj je definiran kao posljedica operacija OPKK te 
će promjena u vrijednosti pokazatelja biti vidljiva 
provedbom predmetnih operacija.

6cb24 Water bodies with good and very 
good status according to organic load 
indicators (BOD5)

Number 1.116,00 2014 1.134,00 1.116,00 Pokazatelj je definiran kao posljedica operacija OPKK te 
će promjena u vrijednosti pokazatelja biti vidljiva 
provedbom predmetnih operacija.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

6cb23 The amount of pollution load that receives treatment 
requested by UWWTD

4,60 4,60 4,60 4,60

6cb24 Water bodies with good and very good status 
according to organic load indicators (BOD5)

1.116,00 1.116,00 1.116,00 1.116,00
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Prioritetna os 6 - Environmental Protection and Sustainability of Resources
Prioritet ulaganja 6iii - Zaštita i obnova biološke raznolikosti i tla te promicanje usluga ekosustava, uključujući uz pomoć mreže Natura 2000. i zelene infrastrukture

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 6 / 6iii

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost 
(2023.) – muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 
Ukupno

2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F CO23 Priroda i biološka raznolikost: Površina staništa koja 
primaju potporu kako bi postigla bolje stanje očuvanosti

Hektari 358,00 0,00

S CO23 Priroda i biološka raznolikost: Površina staništa koja 
primaju potporu kako bi postigla bolje stanje očuvanosti

Hektari 358,00 440,82

F 6cc11 Number of monitoring systems established Number 2,00 0,00
S 6cc11 Number of monitoring systems established Number 2,00 2,00
F 6cc12 Plans for IAS management system Number 5,00 0,00
S 6cc12 Plans for IAS management system Number 5,00 5,00
F 6cc22 Percentage of area of marine habitats mapped % 50,00 0,00
S 6cc22 Percentage of area of marine habitats mapped % 50,00 50,00

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 
Muškarci

2017 
Žene

2016 
Ukupno

2016 
Muškarci

2016 
Žene

2015 
Ukupno

2015 
Muškarci

2015 
Žene

F CO23 Priroda i biološka raznolikost: Površina staništa koja primaju potporu kako bi 
postigla bolje stanje očuvanosti

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S CO23 Priroda i biološka raznolikost: Površina staništa koja primaju potporu kako bi 
postigla bolje stanje očuvanosti

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

F 6cc11 Number of monitoring systems established 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 6cc11 Number of monitoring systems established 1,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F 6cc12 Plans for IAS management system 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 6cc12 Plans for IAS management system 5,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F 6cc22 Percentage of area of marine habitats mapped 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 6cc22 Percentage of area of marine habitats mapped 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F CO23 Priroda i biološka raznolikost: Površina staništa koja primaju potporu kako bi postigla bolje stanje očuvanosti 0,00 0,00 0,00
S CO23 Priroda i biološka raznolikost: Površina staništa koja primaju potporu kako bi postigla bolje stanje očuvanosti 0,00 0,00 0,00
F 6cc11 Number of monitoring systems established 0,00 0,00 0,00
S 6cc11 Number of monitoring systems established 0,00 0,00 0,00
F 6cc12 Plans for IAS management system 0,00 0,00 0,00
S 6cc12 Plans for IAS management system 0,00 0,00 0,00
F 6cc22 Percentage of area of marine habitats mapped 0,00 0,00 0,00
S 6cc22 Percentage of area of marine habitats mapped 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna os 6 - Environmental Protection and Sustainability of Resources
Prioritet ulaganja 6iii - Zaštita i obnova biološke raznolikosti i tla te promicanje usluga ekosustava, uključujući uz pomoć mreže Natura 2000. i zelene infrastrukture
Poseban cilj 6iii1 - Improved knowledge on the state of biodiversity as a basis for effective monitoring and management of biodiversity

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

6cc11 Species and habitats with monitoring programs 
established

Number 78,00 2014 400,00 81,00

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

6cc11 Species and habitats with monitoring 
programs established

81,00 81,00 78,00
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Prioritetna os 6 - Environmental Protection and Sustainability of Resources
Prioritet ulaganja 6iii - Zaštita i obnova biološke raznolikosti i tla te promicanje usluga ekosustava, uključujući uz pomoć mreže Natura 2000. i zelene infrastrukture
Poseban cilj 6iii2 - Setting up the framework for sustainable management of biodiversity (primarily Natura 2000)

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost 
za 2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

6cc21 Capacity of rescue centres for housing and care of wild animals Number 300,00 2014 450,00 300,00
6cc22 Natura 2000 management framework in place as a basis for 

conservation actions  according to the obligations in the acquis
Percentage 0,00 2014 40,00 3,18

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

6cc21 Capacity of rescue centres for housing and care of wild animals 300,00 300,00 300,00 300,00
6cc22 Natura 2000 management framework in place as a basis for 

conservation actions  according to the obligations in the acquis
3,18 0,13
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Prioritetna os 6 - Environmental Protection and Sustainability of Resources
Prioritet ulaganja 6iii - Zaštita i obnova biološke raznolikosti i tla te promicanje usluga ekosustava, uključujući uz pomoć mreže Natura 2000. i zelene infrastrukture
Poseban cilj 6iii3 - Demining, restoration and protection of forests and forest land in protected and Natura 2000 areas

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna 
vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

6cc31 Area of mined forests and 
forest land in Natura 2000

Hectars 25.600,00 2014 18.600,00 21.373,00 Hrvatski centar za razminiranje, koji je izvor podataka za 
ostvarenje ovog pokazatelja je ukinut, a njegove je poslove 
preuzeo MUP

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

6cc31 Area of mined forests and forest land in 
Natura 2000

23.223,00 20.277,00 21.743,09 25.600,00
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Prioritetna os 7 - Connectivity and Mobility
Prioritet ulaganja 7a - Podupiranje multimodalnog jedinstvenog europskog prometnog prostora ulaganjem u TEN-T

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 7 / 7a

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost (2023.) 
– muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 
Ukupno

2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F CO13 Cestovna infrastruktura: Ukupna dužina 
novoizgrađenih cesta

km Slabije 
razvijene

72,00 8,01

S CO13 Cestovna infrastruktura: Ukupna dužina 
novoizgrađenih cesta

km Slabije 
razvijene

72,00 47,36

F 7a12 Lenght of new bypass roads km Slabije 
razvijene

25,00 5,14

S 7a12 Lenght of new bypass roads km Slabije 
razvijene

25,00 11,96

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2017 Ukupno 2017 Muškarci 2017 Žene 2016 Ukupno 2016 Muškarci 2016 Žene 2015 Ukupno 2015 Muškarci 2015 Žene
F CO13 Cestovna infrastruktura: Ukupna dužina novoizgrađenih cesta 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S CO13 Cestovna infrastruktura: Ukupna dužina novoizgrađenih cesta 37,67 0,00 0,00 0,00 0,00
F 7a12 Lenght of new bypass roads 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 7a12 Lenght of new bypass roads 5,14 0,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F CO13 Cestovna infrastruktura: Ukupna dužina novoizgrađenih cesta 0,00 0,00 0,00
S CO13 Cestovna infrastruktura: Ukupna dužina novoizgrađenih cesta 0,00 0,00 0,00
F 7a12 Lenght of new bypass roads 0,00 0,00 0,00
S 7a12 Lenght of new bypass roads 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna os 7 - Connectivity and Mobility
Prioritet ulaganja 7a - Podupiranje multimodalnog jedinstvenog europskog prometnog prostora ulaganjem u TEN-T
Poseban cilj 7a1 - To improve the TEN-T road network and access to the TEN-T road network

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna 
vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

7a11 Travel time by road on 
major bottleneck areas 
addressed

minutes Slabije 
razvijene

101,00 2014 35,00 Pokazatelj je definiran kao izravna posljedica operacija OPKK te 
će promjena u vrijednosti pokazatelja biti vidljiva provedbom 
predmetnih operacija.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

7a11 Travel time by road on major bottleneck 
areas addressed

101,00
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Prioritetna os 7 - Connectivity and Mobility
Prioritet ulaganja 7b - Jačanje regionalne mobilnosti povezujući sekundarne i tercijarne čvorove s infrastrukturom transeuropske prometne mreže, uključujući multimodalne čvorove

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 7 / 7b

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost (2023.) – 
ukupno

Ciljna vrijednost (2023.) – 
muškarci

Ciljna vrijednost (2023.) 
– žene

2018 
Ukupno

2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F 7b15 Number of black spots 
eliminated

Number Slabije 
razvijene

20,00 0,00

S 7b15 Number of black spots 
eliminated

Number Slabije 
razvijene

20,00 0,00

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2017 Ukupno 2017 Muškarci 2017 Žene 2016 Ukupno 2016 Muškarci 2016 Žene 2015 Ukupno 2015 Muškarci 2015 Žene
F 7b15 Number of black spots eliminated 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 7b15 Number of black spots eliminated 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F 7b15 Number of black spots eliminated 0,00 0,00 0,00
S 7b15 Number of black spots eliminated 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna os 7 - Connectivity and Mobility
Prioritet ulaganja 7b - Jačanje regionalne mobilnosti povezujući sekundarne i tercijarne čvorove s infrastrukturom transeuropske prometne mreže, uključujući multimodalne čvorove
Poseban cilj 7b1 - To improve road safety in sections with high volume of mixed traffic

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna jedinica Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

7b12 Increased level of road safety -
general

Number of fatalities/millions of inhabitants Slabije 
razvijene

86,00 2013 45,00 76,90

7b13 Increased level of road safety -
pedestrians

Number of fatalities-pedestrians/millions of 
inhabitants

Slabije 
razvijene

16,00 2013 8,00 15,80

7b14 Increased level of road safety-
cyclists

Number of fatalities- cyclists/millions of 
inhabitants

Slabije 
razvijene

5,00 2013 3,00 5,30

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

7b12 Increased level of road safety -
general

79,30 72,70 82,40 72,40

7b13 Increased level of road safety -
pedestrians

13,40 15,90 14,40 17,20

7b14 Increased level of road safety-
cyclists

5,50 6,40 8,00 4,50
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Prioritetna os 7 - Connectivity and Mobility
Prioritet ulaganja 7i - Podupiranje multimodalnog jedinstvenog europskog prometnog prostora ulaganjem u TEN-T

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 7 / 7i

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost 
(2023.) – muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 
Ukupno

2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F CO16 Unutarnji plovni putovi: Ukupna dužina novih ili 
poboljšanih unutarnjih plovnih putova

km 247,30 0,00

S CO16 Unutarnji plovni putovi: Ukupna dužina novih ili 
poboljšanih unutarnjih plovnih putova

km 247,30 0,00

F 7ca12 Lenght of new and upgraded port quays meters 695,00 0,00
S 7ca12 Lenght of new and upgraded port quays meters 695,00 240,00

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 
Muškarci

2017 
Žene

2016 
Ukupno

2016 
Muškarci

2016 
Žene

2015 
Ukupno

2015 
Muškarci

2015 
Žene

F CO16 Unutarnji plovni putovi: Ukupna dužina novih ili poboljšanih unutarnjih 
plovnih putova

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S CO16 Unutarnji plovni putovi: Ukupna dužina novih ili poboljšanih unutarnjih 
plovnih putova

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

F 7ca12 Lenght of new and upgraded port quays 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 7ca12 Lenght of new and upgraded port quays 240,00 0,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F CO16 Unutarnji plovni putovi: Ukupna dužina novih ili poboljšanih unutarnjih plovnih putova 0,00 0,00 0,00
S CO16 Unutarnji plovni putovi: Ukupna dužina novih ili poboljšanih unutarnjih plovnih putova 0,00 0,00 0,00
F 7ca12 Lenght of new and upgraded port quays 0,00 0,00 0,00
S 7ca12 Lenght of new and upgraded port quays 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna os 7 - Connectivity and Mobility
Prioritet ulaganja 7i - Podupiranje multimodalnog jedinstvenog europskog prometnog prostora ulaganjem u TEN-T
Poseban cilj 7i1 - To increase the volume of freight traffic on inland waterways

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna jedinica Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

7ca11 Cargo traffic through inland  
waterways

Mil. Tonne-
kilometres

47,00 2013 50,00 44,03

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

7ca11 Cargo traffic through inland  
waterways

33,90 45,32 40,34 41,82
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Prioritetna os 7 - Connectivity and Mobility
Prioritet 

ulaganja
7ii - Razvoj i unapređenje prometnih sustava prihvatljivih za okoliš (uključujući nisku razinu buke) i s niskim emisijama ugljika, uključujući unutarnje plovne putove i 
pomorski prijevoz, luke, multimodalne veze i aerodromsku infrastrukturu radi promicanja održive regionalne i lokalne mobilnosti

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 7 / 7ii

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost 
(2023.) – muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 
Ukupno

2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F 7cb14 New vessels procured Number 5,00 0,00
S 7cb14 New vessels procured Number 5,00 0,00
F 7cb15 New or realocated ports number 1,00 0,00
S 7cb15 New or realocated ports number 1,00 1,00
F 7cb16 Upgraded ports providing services related to 

islands
number 3,00 0,00

S 7cb16 Upgraded ports providing services related to 
islands

number 3,00 5,00

F 7cb17 Total length of new and improved tram lines km 17,00 0,00
S 7cb17 Total length of new and improved tram lines km 17,00 9,50
F 7cb18 New passenger rolling stock number 50,00 0,00
S 7cb18 New passenger rolling stock number 50,00 0,00
F 7cb19 ITS implemented number 2,00 0,00
S 7cb19 ITS implemented number 2,00 0,00
F 7cb20 New and upgraded bicycle lines km 50,00 0,00
S 7cb20 New and upgraded bicycle lines km 50,00 4,89
F 7cb21 Electric vehicle filling stations number 4,00 0,00
S 7cb21 Electric vehicle filling stations number 4,00 0,00
F 7cb22 Reconstruction of runway (AP Dubrovnik) m 3.300,00 0,00
S 7cb22 Reconstruction of runway (AP Dubrovnik) m 3.300,00 3.300,00
F 7cb23 Construction of sewage connection to Cavtat 

sewage system (AP Dubrovnik)
m 3.300,00 0,00

S 7cb23 Construction of sewage connection to Cavtat 
sewage system (AP Dubrovnik)

m 3.300,00 3.300,00

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 
Muškarci

2017 
Žene

2016 
Ukupno

2016 
Muškarci

2016 
Žene

2015 
Ukupno

2015 
Muškarci

2015 
Žene

F 7cb14 New vessels procured 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 7cb14 New vessels procured 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F 7cb15 New or realocated ports 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 7cb15 New or realocated ports 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F 7cb16 Upgraded ports providing services related to islands 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 7cb16 Upgraded ports providing services related to islands 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 
Muškarci

2017 
Žene

2016 
Ukupno

2016 
Muškarci

2016 
Žene

2015 
Ukupno

2015 
Muškarci

2015 
Žene

F 7cb17 Total length of new and improved tram lines 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 7cb17 Total length of new and improved tram lines 9,50 0,00 0,00 0,00 0,00
F 7cb18 New passenger rolling stock 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 7cb18 New passenger rolling stock 27,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F 7cb19 ITS implemented 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 7cb19 ITS implemented 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F 7cb20 New and upgraded bicycle lines 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 7cb20 New and upgraded bicycle lines 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F 7cb21 Electric vehicle filling stations 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 7cb21 Electric vehicle filling stations 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F 7cb22 Reconstruction of runway (AP Dubrovnik) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 7cb22 Reconstruction of runway (AP Dubrovnik) 3.300,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F 7cb23 Construction of sewage connection to Cavtat sewage system (AP 

Dubrovnik)
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S 7cb23 Construction of sewage connection to Cavtat sewage system (AP 
Dubrovnik)

3.300,00 0,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F 7cb14 New vessels procured 0,00 0,00 0,00
S 7cb14 New vessels procured 0,00 0,00 0,00
F 7cb15 New or realocated ports 0,00 0,00 0,00
S 7cb15 New or realocated ports 0,00 0,00 0,00
F 7cb16 Upgraded ports providing services related to islands 0,00 0,00 0,00
S 7cb16 Upgraded ports providing services related to islands 0,00 0,00 0,00
F 7cb17 Total length of new and improved tram lines 0,00 0,00 0,00
S 7cb17 Total length of new and improved tram lines 0,00 0,00 0,00
F 7cb18 New passenger rolling stock 0,00 0,00 0,00
S 7cb18 New passenger rolling stock 0,00 0,00 0,00
F 7cb19 ITS implemented 0,00 0,00 0,00
S 7cb19 ITS implemented 0,00 0,00 0,00
F 7cb20 New and upgraded bicycle lines 0,00 0,00 0,00
S 7cb20 New and upgraded bicycle lines 0,00 0,00 0,00
F 7cb21 Electric vehicle filling stations 0,00 0,00 0,00
S 7cb21 Electric vehicle filling stations 0,00 0,00 0,00
F 7cb22 Reconstruction of runway (AP Dubrovnik) 0,00 0,00 0,00
S 7cb22 Reconstruction of runway (AP Dubrovnik) 0,00 0,00 0,00
F 7cb23 Construction of sewage connection to Cavtat sewage system (AP Dubrovnik) 0,00 0,00 0,00
S 7cb23 Construction of sewage connection to Cavtat sewage system (AP Dubrovnik) 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna os 7 - Connectivity and Mobility
Prioritet 

ulaganja
7ii - Razvoj i unapređenje prometnih sustava prihvatljivih za okoliš (uključujući nisku razinu buke) i s niskim emisijama ugljika, uključujući unutarnje plovne putove i 
pomorski prijevoz, luke, multimodalne veze i aerodromsku infrastrukturu radi promicanja održive regionalne i lokalne mobilnosti

Poseban cilj 7ii1 - To improve accessibility of the inhabited islands for residents

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

7cb11 Frequency of trips connecting islands outside the 
tourist season

Number/week 1.279,00 2014 1.400,00 1.476,00

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

7cb11 Frequency of trips connecting islands outside 
the tourist season

1.368,00 1.349,00 1.336,00 1.281,00
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Prioritetna os 7 - Connectivity and Mobility
Prioritet 

ulaganja
7ii - Razvoj i unapređenje prometnih sustava prihvatljivih za okoliš (uključujući nisku razinu buke) i s niskim emisijama ugljika, uključujući unutarnje plovne putove i 
pomorski prijevoz, luke, multimodalne veze i aerodromsku infrastrukturu radi promicanja održive regionalne i lokalne mobilnosti

Poseban cilj 7ii2 - To increase the number of transported passengers in urban public transport

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

7cb12 Passengers in urban transport (by 
buses and trams )

number/year 371.840.000,00 2013 390.432.000,00 Posljednji dostupan podatak 
je za 2017.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 Ukupno 2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 Ukupno 2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 Ukupno 2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 Ukupno 2014 Kvalitativna 
vrijednost

7cb12 Passengers in urban transport (by 
buses and trams )

402.482.000,00 404.704.000,00 398.160.000,00 388.295.000,00
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Prioritetna os 7 - Connectivity and Mobility
Prioritet 

ulaganja
7ii - Razvoj i unapređenje prometnih sustava prihvatljivih za okoliš (uključujući nisku razinu buke) i s niskim emisijama ugljika, uključujući unutarnje plovne putove i 
pomorski prijevoz, luke, multimodalne veze i aerodromsku infrastrukturu radi promicanja održive regionalne i lokalne mobilnosti

Poseban cilj 7ii3 - Improved accessibility of Dubrovnik by air

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna jedinica Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

7cb13 Capacity of TEN-T air node in Dubrovnik-
Neretva County

mil. of 
passengers/year

1,50 2013 2,80 2,53

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

7cb13 Capacity of TEN-T air node in Dubrovnik-
Neretva County

2,32 1,99 1,67 1,57
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Prioritetna os 7 - Connectivity and Mobility
Prioritet ulaganja 7iii - Razvoj i obnova sveobuhvatnih, visokokvalitetnih i interoperabilnih željezničkih sustava te promicanje mjera za smanjenje buke

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 7 / 7iii

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost 
(2023.) – muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 
Ukupno

2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F CO12a Željeznička infrastruktura: ukupna dužina obnovljene 
ili nadograđene željezničke linije od toga: TEN-T

km 78,40 20,00

S CO12a Željeznička infrastruktura: ukupna dužina obnovljene 
ili nadograđene željezničke linije od toga: TEN-T

km 78,40 80,80

F 7cc13 Total lenght of new railway line km 12,20 0,00
S 7cc13 Total lenght of new railway line km 12,20 12,20
F 7cc14 Constructed and reconstructed stations on railway lines number 9,00 0,00
S 7cc14 Constructed and reconstructed stations on railway lines number 9,00 19,00
F 7cc15 ETCS2 coverage lenght km 328,00 0,00
S 7cc15 ETCS2 coverage lenght km 328,00 0,00
F 7cc16 Passenger cars purchased number 10,00 0,00
S 7cc16 Passenger cars purchased number 10,00 0,00

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 
Muškarci

2017 
Žene

2016 
Ukupno

2016 
Muškarci

2016 
Žene

2015 
Ukupno

2015 
Muškarci

2015 
Žene

F CO12a Željeznička infrastruktura: ukupna dužina obnovljene ili nadograđene 
željezničke linije od toga: TEN-T

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S CO12a Željeznička infrastruktura: ukupna dužina obnovljene ili nadograđene 
željezničke linije od toga: TEN-T

62,09 0,00 0,00 0,00 0,00

F 7cc13 Total lenght of new railway line 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 7cc13 Total lenght of new railway line 12,20 0,00 0,00 0,00 0,00
F 7cc14 Constructed and reconstructed stations on railway lines 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 7cc14 Constructed and reconstructed stations on railway lines 15,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F 7cc15 ETCS2 coverage lenght 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 7cc15 ETCS2 coverage lenght 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F 7cc16 Passenger cars purchased 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 7cc16 Passenger cars purchased 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F CO12a Željeznička infrastruktura: ukupna dužina obnovljene ili nadograđene željezničke linije od toga: TEN-T 0,00 0,00 0,00
S CO12a Željeznička infrastruktura: ukupna dužina obnovljene ili nadograđene željezničke linije od toga: TEN-T 0,00 0,00 0,00
F 7cc13 Total lenght of new railway line 0,00 0,00 0,00
S 7cc13 Total lenght of new railway line 0,00 0,00 0,00
F 7cc14 Constructed and reconstructed stations on railway lines 0,00 0,00 0,00
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(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
S 7cc14 Constructed and reconstructed stations on railway lines 0,00 0,00 0,00
F 7cc15 ETCS2 coverage lenght 0,00 0,00 0,00
S 7cc15 ETCS2 coverage lenght 0,00 0,00 0,00
F 7cc16 Passenger cars purchased 0,00 0,00 0,00
S 7cc16 Passenger cars purchased 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna os 7 - Connectivity and Mobility
Prioritet ulaganja 7iii - Razvoj i obnova sveobuhvatnih, visokokvalitetnih i interoperabilnih željezničkih sustava te promicanje mjera za smanjenje buke
Poseban cilj 7iii1 - Increased use and  relevance of the rail network

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

7cc11 Modal split ratio of railways in 
cargo traffic

% 19,80 2012 20,00 Zadnji podatak na EUROSTATU 
je za 2016.

7cc12 Modal split ratio of railways in 
passenger traffic

% 3,50 2012 4,00 Zadnji podatak na EUROSTATU 
je za 2016.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

7cc11 Modal split ratio of railways in cargo 
traffic

17,30 19,40 20,40

7cc12 Modal split ratio of railways in 
passenger traffic

2,70 3,10 3,00
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Prioritetna os 8 - Social Inclusion and Health
Prioritet 

ulaganja
9a - Ulaganja u zdravstvenu i socijalnu infrastrukturu, koja pridonose nacionalnom, regionalnom i lokalnom razvoju, smanjenju nejednakosti u pogledu zdravstvenog statusa 
te promicanju socijalne uključenosti u vidu poboljšanja pristupa društvenim, kulturnim i rekreacijskim uslugama te prijelazu s institucionalnih usluga na usluge u okviru 
zajednice

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 8 / 9a

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost 
(2023.) – muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 
Ukupno

2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F 9a11 Primary health care providers receiving support number Slabije 
razvijene

200,00 42,00

S 9a11 Primary health care providers receiving support number Slabije 
razvijene

200,00 1.436,00

F 9a21 Hospital health care providers receiving support number Slabije 
razvijene

30,00 4,00

S 9a21 Hospital health care providers receiving support number Slabije 
razvijene

30,00 33,00

F 9a31 Number of constructed/reconstructed and 
equipped infrastructure units

No. Slabije 
razvijene

1.500,00 204,00

S 9a31 Number of constructed/reconstructed and 
equipped infrastructure units

No. Slabije 
razvijene

1.500,00 810,00

F 9a32 Number of established Veterans’ centres No. Slabije 
razvijene

4,00 0,00

S 9a32 Number of established Veterans’ centres No. Slabije 
razvijene

4,00 0,00

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 
Muškarci

2017 
Žene

2016 
Ukupno

2016 
Muškarci

2016 
Žene

2015 
Ukupno

2015 
Muškarci

2015 
Žene

F 9a11 Primary health care providers receiving support 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 9a11 Primary health care providers receiving support 1.215,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F 9a21 Hospital health care providers receiving support 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 9a21 Hospital health care providers receiving support 28,00 1,00 0,00 0,00 0,00
F 9a31 Number of constructed/reconstructed and equipped infrastructure 

units
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S 9a31 Number of constructed/reconstructed and equipped infrastructure 
units

72,00 0,00 0,00 0,00 0,00

F 9a32 Number of established Veterans’ centres 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 9a32 Number of established Veterans’ centres 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F 9a11 Primary health care providers receiving support 0,00 0,00 0,00
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(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
S 9a11 Primary health care providers receiving support 0,00 0,00 0,00
F 9a21 Hospital health care providers receiving support 0,00 0,00 0,00
S 9a21 Hospital health care providers receiving support 0,00 0,00 0,00
F 9a31 Number of constructed/reconstructed and equipped infrastructure units 0,00 0,00 0,00
S 9a31 Number of constructed/reconstructed and equipped infrastructure units 0,00 0,00 0,00
F 9a32 Number of established Veterans’ centres 0,00 0,00 0,00
S 9a32 Number of established Veterans’ centres 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna os 8 - Social Inclusion and Health
Prioritet 

ulaganja
9a - Ulaganja u zdravstvenu i socijalnu infrastrukturu, koja pridonose nacionalnom, regionalnom i lokalnom razvoju, smanjenju nejednakosti u pogledu zdravstvenog statusa 
te promicanju socijalne uključenosti u vidu poboljšanja pristupa društvenim, kulturnim i rekreacijskim uslugama te prijelazu s institucionalnih usluga na usluge u okviru 
zajednice

Poseban cilj 1 - Improving access to primary and emergency health care, with focus on isolated and deprived areas

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

9a11 Reduction in hospital referral rates from primary health care 
providers in deprived/isolated areas

No. of 
referrals

Slabije 
razvijene

6.254.616,00 2013 5.316.424,00 6.784.478,00

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

9a11 Reduction in hospital referral rates from primary 
health care providers in deprived/isolated areas

6.674.188,00 6.717.274,00 6.344.800,00 5.911.502,00
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Prioritetna os 8 - Social Inclusion and Health
Prioritet 

ulaganja
9a - Ulaganja u zdravstvenu i socijalnu infrastrukturu, koja pridonose nacionalnom, regionalnom i lokalnom razvoju, smanjenju nejednakosti u pogledu zdravstvenog statusa 
te promicanju socijalne uključenosti u vidu poboljšanja pristupa društvenim, kulturnim i rekreacijskim uslugama te prijelazu s institucionalnih usluga na usluge u okviru 
zajednice

Poseban cilj 2 - Improving  cost-efficiency  and access to hospital care

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

9a21 Reduction in number of admissions to  acute inpatient wards in 
hospitals covered by the NPDH

number Slabije 
razvijene

572.694,00 2013 515.424,00 531.046,00

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

9a21 Reduction in number of admissions to  acute inpatient 
wards in hospitals covered by the NPDH

540.704,00 542.683,00 562.437,00 568.348,00
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Prioritetna os 8 - Social Inclusion and Health
Prioritet 

ulaganja
9a - Ulaganja u zdravstvenu i socijalnu infrastrukturu, koja pridonose nacionalnom, regionalnom i lokalnom razvoju, smanjenju nejednakosti u pogledu zdravstvenog statusa 
te promicanju socijalne uključenosti u vidu poboljšanja pristupa društvenim, kulturnim i rekreacijskim uslugama te prijelazu s institucionalnih usluga na usluge u okviru 
zajednice

Poseban cilj 3 - To promote social inclusion and reducing inequalities by transition from institutional to community-based services  through  improved social infrastructure

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

9a31 Reduction of number of people in 
institutions

% Slabije 
razvijene

5,00 2014 25,00 Posljednji dostupan podatak je 
za 2017.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

9a31 Reduction of number of people in 
institutions

15,61 18,72 12,60 5,00



HR 88 HR

Prioritetna os 8 - Social Inclusion and Health
Prioritet 

ulaganja
9a - Ulaganja u zdravstvenu i socijalnu infrastrukturu, koja pridonose nacionalnom, regionalnom i lokalnom razvoju, smanjenju nejednakosti u pogledu zdravstvenog statusa 
te promicanju socijalne uključenosti u vidu poboljšanja pristupa društvenim, kulturnim i rekreacijskim uslugama te prijelazu s institucionalnih usluga na usluge u okviru 
zajednice

Poseban cilj 4 - To implement pilot actions aiming to promote social inclusion and reduce poverty for the war veterans and war victims

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost 
za 2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

9a41 Average share of stationary and mobile intervention provided by Centers for 
psychosocial assistance in the number of Homeland war veterans and war 
victims

% Slabije 
razvijene

9,60 2013 6,60 14,84

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

9a41 Average share of stationary and mobile intervention provided by 
Centers for psychosocial assistance in the number of Homeland war 
veterans and war victims

11,91 8,89 9,08 9,54
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Prioritetna os 8 - Social Inclusion and Health
Prioritet ulaganja 9b - Potpora za fizičku, ekonomsku i društvenu obnovu ugroženih zajednica u urbanim i ruralnim područjima

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 8 / 9b

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost (2023.) 
– ukupno

Ciljna vrijednost (2023.) 
– muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 
Ukupno

2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća 
koja primaju potporu

Poduzeća Slabije 
razvijene

0,00 0,00

S CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća 
koja primaju potporu

Poduzeća Slabije 
razvijene

0,00 0,00

F 9b11 Number of intervention plans prepared 
and implemented

No. Slabije 
razvijene

5,00 0,00

S 9b11 Number of intervention plans prepared 
and implemented

No. Slabije 
razvijene

5,00 4,00

F 9b12a Rehabilitated or newly constructed 
housing units

m2 Slabije 
razvijene

0,00 0,00

S 9b12a Rehabilitated or newly constructed 
housing units

m2 Slabije 
razvijene

0,00 685,10

F 9b12b Rehabilitated or newly constructed 
housing units

Number of 
units

Slabije 
razvijene

0,00 0,00

S 9b12b Rehabilitated or newly constructed 
housing units

Number of 
units

Slabije 
razvijene

0,00 20,00

F 9b13 Constructed or rehabilitated 
infrastructure

Number of 
units

Slabije 
razvijene

0,00 1,00

S 9b13 Constructed or rehabilitated 
infrastructure

Number of 
units

Slabije 
razvijene

0,00 15,00

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2017 Ukupno 2017 Muškarci 2017 Žene 2016 Ukupno 2016 Muškarci 2016 Žene 2015 Ukupno 2015 Muškarci 2015 Žene
F CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F 9b11 Number of intervention plans prepared and implemented 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 9b11 Number of intervention plans prepared and implemented 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F 9b12a Rehabilitated or newly constructed housing units 0,00 0,00 0,00
S 9b12a Rehabilitated or newly constructed housing units 0,00 0,00 0,00
F 9b12b Rehabilitated or newly constructed housing units 0,00 0,00 0,00
S 9b12b Rehabilitated or newly constructed housing units 0,00 0,00 0,00
F 9b13 Constructed or rehabilitated infrastructure 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 9b13 Constructed or rehabilitated infrastructure 3,00 0,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
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(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00
S CO01 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju potporu 0,00 0,00 0,00
F 9b11 Number of intervention plans prepared and implemented 0,00 0,00 0,00
S 9b11 Number of intervention plans prepared and implemented 0,00 0,00 0,00
F 9b12a Rehabilitated or newly constructed housing units 0,00
S 9b12a Rehabilitated or newly constructed housing units 0,00
F 9b12b Rehabilitated or newly constructed housing units 0,00
S 9b12b Rehabilitated or newly constructed housing units 0,00
F 9b13 Constructed or rehabilitated infrastructure 0,00 0,00 0,00
S 9b13 Constructed or rehabilitated infrastructure 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna os 8 - Social Inclusion and Health
Prioritet ulaganja 9b - Potpora za fizičku, ekonomsku i društvenu obnovu ugroženih zajednica u urbanim i ruralnim područjima
Poseban cilj 1 - Sustainable physical, social and economic regeneration of 5 deprived pilot areas aiming at reducing social inequalities, exclusion and poverty

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna jedinica Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost 
za 2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

9b11 Decrease of the population loss in 5 Pilot areas affected by 
physical, economic and social regeneration programme

Vital index of the 
population

Slabije 
razvijene

70,30 2013 75,10 Zadnji dostupan 
podatak je za 2017.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

9b11 Decrease of the population loss in 5 Pilot areas affected by 
physical, economic and social regeneration programme

57,80 57,80 61,60 68,40
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Prioritetna os 9 - Education, Skills and Lifelong Learning
Prioritet ulaganja 10a - Ulaganje u obrazovanje, osposobljavanje i strukovno osposobljavanje za vještine i cjeloživotno učenje razvojem infrastrukture za obrazovanje i osposobljavanje

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 9 / 10a

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost 
(2023.) – muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 
Ukupno

2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F CO35 Skrb o djeci i obrazovanje: Kapacitet infrastrukture za 
skrb o djeci ili obrazovanje koja prima potporu

Osobe Slabije 
razvijene

61.000,00 17.471,00

S CO35 Skrb o djeci i obrazovanje: Kapacitet infrastrukture za 
skrb o djeci ili obrazovanje koja prima potporu

Osobe Slabije 
razvijene

61.000,00 15.054,00

F 10a11 Schools with digital maturity improved by one level % Slabije 
razvijene

60,00 0,00

S 10a11 Schools with digital maturity improved by one level % Slabije 
razvijene

60,00 10,00

F 10a12 Number of primary and secondary schools  equipped 
with ICT equipment

number Slabije 
razvijene

840,00 151,00

S 10a12 Number of primary and secondary schools  equipped 
with ICT equipment

number Slabije 
razvijene

840,00 140,00

F 10a13 Number of teachers using  (procured) ICT equipment in 
teaching

number Slabije 
razvijene

15.000,00 3.986,00

S 10a13 Number of teachers using  (procured) ICT equipment in 
teaching

number Slabije 
razvijene

15.000,00 920,00

F 10a14 Number of pupils/students using (procured) ICT 
equipment

number Slabije 
razvijene

52.000,00 11.282,00

S 10a14 Number of pupils/students using (procured) ICT 
equipment

number Slabije 
razvijene

52.000,00 6.000,00

F 10a21 Number of VET institutions equipped with specialized 
equipment and modern technologies

number Slabije 
razvijene

20,00 0,00

S 10a21 Number of VET institutions equipped with specialized 
equipment and modern technologies

number Slabije 
razvijene

20,00 0,00

F 10a22 Number of VET students supported by education 
activities provided in Centres of competences

number Slabije 
razvijene

1.000,00 0,00

S 10a22 Number of VET students supported by education 
activities provided in Centres of competences

number Slabije 
razvijene

1.000,00 0,00

F 10a23 Number of teachers and other participants supported by 
education activities provided in Centres of competences

number Slabije 
razvijene

1.500,00 0,00

S 10a23 Number of teachers and other participants supported by 
education activities provided in Centres of competences

number Slabije 
razvijene

1.500,00 0,00

F 10a31 Number of beds in constructed dormitories number Slabije 
razvijene

3.000,00 1.475,00

S 10a31 Number of beds in constructed dormitories number Slabije 
razvijene

3.000,00 3.875,00

F 10a32 Number of beds in reconstructed dormitories number Slabije 
razvijene

5.000,00 4.714,00

S 10a32 Number of beds in reconstructed dormitories number Slabije 5.000,00 5.179,00
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(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost 
(2023.) – muškarci

Ciljna vrijednost 
(2023.) – žene

2018 
Ukupno

2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

razvijene

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 
Muškarci

2017 
Žene

2016 
Ukupno

2016 
Muškarci

2016 
Žene

2015 
Ukupno

2015 
Muškarci

2015 
Žene

F CO35 Skrb o djeci i obrazovanje: Kapacitet infrastrukture za skrb o djeci ili obrazovanje 
koja prima potporu

8.047,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S CO35 Skrb o djeci i obrazovanje: Kapacitet infrastrukture za skrb o djeci ili obrazovanje 
koja prima potporu

14.305,00 6.000,00 0,00 0,00 0,00

F 10a11 Schools with digital maturity improved by one level 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 10a11 Schools with digital maturity improved by one level 10,00 10,00 0,00 0,00 0,00
F 10a12 Number of primary and secondary schools  equipped with ICT equipment 32,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 10a12 Number of primary and secondary schools  equipped with ICT equipment 140,00 140,00 0,00 0,00 0,00
F 10a13 Number of teachers using  (procured) ICT equipment in teaching 225,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 10a13 Number of teachers using  (procured) ICT equipment in teaching 920,00 920,00 0,00 0,00 0,00
F 10a14 Number of pupils/students using (procured) ICT equipment 2.471,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 10a14 Number of pupils/students using (procured) ICT equipment 6.000,00 6.000,00 0,00 0,00 0,00
F 10a21 Number of VET institutions equipped with specialized equipment and modern 

technologies
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S 10a21 Number of VET institutions equipped with specialized equipment and modern 
technologies

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

F 10a22 Number of VET students supported by education activities provided in Centres of 
competences

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S 10a22 Number of VET students supported by education activities provided in Centres of 
competences

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

F 10a23 Number of teachers and other participants supported by education activities 
provided in Centres of competences

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

S 10a23 Number of teachers and other participants supported by education activities 
provided in Centres of competences

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

F 10a31 Number of beds in constructed dormitories 862,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S 10a31 Number of beds in constructed dormitories 3.591,00 2.549,00 0,00 0,00 0,00
F 10a32 Number of beds in reconstructed dormitories 4.714,00 225,00 0,00 0,00 0,00
S 10a32 Number of beds in reconstructed dormitories 4.714,00 825,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F CO35 Skrb o djeci i obrazovanje: Kapacitet infrastrukture za skrb o djeci ili obrazovanje koja prima potporu 0,00 0,00 0,00
S CO35 Skrb o djeci i obrazovanje: Kapacitet infrastrukture za skrb o djeci ili obrazovanje koja prima potporu 0,00 0,00 0,00
F 10a11 Schools with digital maturity improved by one level 0,00 0,00 0,00
S 10a11 Schools with digital maturity improved by one level 0,00 0,00 0,00
F 10a12 Number of primary and secondary schools  equipped with ICT equipment 0,00 0,00 0,00
S 10a12 Number of primary and secondary schools  equipped with ICT equipment 0,00 0,00 0,00
F 10a13 Number of teachers using  (procured) ICT equipment in teaching 0,00 0,00 0,00
S 10a13 Number of teachers using  (procured) ICT equipment in teaching 0,00 0,00 0,00
F 10a14 Number of pupils/students using (procured) ICT equipment 0,00 0,00 0,00
S 10a14 Number of pupils/students using (procured) ICT equipment 0,00 0,00 0,00
F 10a21 Number of VET institutions equipped with specialized equipment and modern technologies 0,00 0,00 0,00
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(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
S 10a21 Number of VET institutions equipped with specialized equipment and modern technologies 0,00 0,00 0,00
F 10a22 Number of VET students supported by education activities provided in Centres of competences 0,00 0,00 0,00
S 10a22 Number of VET students supported by education activities provided in Centres of competences 0,00 0,00 0,00
F 10a23 Number of teachers and other participants supported by education activities provided in Centres of competences 0,00 0,00 0,00
S 10a23 Number of teachers and other participants supported by education activities provided in Centres of competences 0,00 0,00 0,00
F 10a31 Number of beds in constructed dormitories 0,00 0,00 0,00
S 10a31 Number of beds in constructed dormitories 0,00 0,00 0,00
F 10a32 Number of beds in reconstructed dormitories 0,00 0,00 0,00
S 10a32 Number of beds in reconstructed dormitories 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna os 9 - Education, Skills and Lifelong Learning
Prioritet ulaganja 10a - Ulaganje u obrazovanje, osposobljavanje i strukovno osposobljavanje za vještine i cjeloživotno učenje razvojem infrastrukture za obrazovanje i osposobljavanje
Poseban cilj 1 - To develop digitally mature schools ready to use the potential of ICT in education and development of 21st century skills needed on the job market

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna 
vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

10a11 Proportion of primary and 
secondary schools at e-Enabled 
level of digital maturity

% Slabije 
razvijene

10,00 2014 50,00 26,60 Pokazatelj je definiran kao izravna posljedica operacija 
OPKK te će promjena u vrijednosti pokazatelja biti vidljiva 
provedbom predmetnih operacija.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

10a11 Proportion of primary and secondary schools at e-
Enabled level of digital maturity

10,00
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Prioritetna os 9 - Education, Skills and Lifelong Learning
Prioritet ulaganja 10a - Ulaganje u obrazovanje, osposobljavanje i strukovno osposobljavanje za vještine i cjeloživotno učenje razvojem infrastrukture za obrazovanje i osposobljavanje
Poseban cilj 2 - Modernization, improvement and expansion of accommodation infrastructure in higher education to improve access and completion for disadvantaged students

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

10a21 Number of students from disadvantaged groups with 
improved access to dormitories

number Slabije 
razvijene

6.983,00 2014 9.200,00 8.900,00

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

10a21 Number of students from disadvantaged groups with 
improved access to dormitories

8.851,00 8.326,00 7.363,00 6.983,00



HR 97 HR

Prioritetna os 9 - Education, Skills and Lifelong Learning
Prioritet 

ulaganja
10a - Ulaganje u obrazovanje, osposobljavanje i strukovno osposobljavanje za vještine i cjeloživotno učenje razvojem infrastrukture za obrazovanje i osposobljavanje

Poseban cilj 3 - Increasing relevance of vocational education by improving the conditions for the acquisition of practical skills in targeted sectors of vocational education in order to 
achieve better employability of VET students

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke pomoći

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost za 
2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

10a31 Employment rate of recent graduates (ISCED 
3-4)

% Slabije 
razvijene

50,08 2013 55,00 59,10

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

10a31 Employment rate of recent graduates 
(ISCED 3-4)

59,10 70,00 45,00 47,30
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Prioritetne osi za tehničku pomoć

Tablica 3.A.: Zajednički pokazatelji ostvarenja i pokazatelji ostvarenja za pojedine programe za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi, 
prioritetu ulaganja, raščlanjeni prema kategoriji regije za EFRR) - 10

Prioritetna os 10 - Technical Assistance

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost 
(2023.) – 
muškarci

Ciljna 
vrijednost 

(2023.) – žene

2018 
Ukupno

2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

F TA1.1 Number of staff whose salaries are 
co-financed by the TA

Number of 
persons

500,00 250,00 250,00 1.315,00 410,00 905,00 Vrijednost se odnosi na operacije u provedbi.

S TA1.1 Number of staff whose salaries are 
co-financed by the TA

Number of 
persons

500,00 250,00 250,00 1.452,00

F TA1.2 Number of additionally employed 
staff in the bodies as from the 
adoption of the programme

Number of 
persons

300,00 150,00 150,00 827,00 280,00 547,00 Vrijednost se odnosi na operacije u provedbi.

S TA1.2 Number of additionally employed 
staff in the bodies as from the 
adoption of the programme

Number of 
persons

300,00 150,00 150,00 864,00

F TA1.3 Percentage of staff trained in 
public procurement

% 60,00 37,35 Vrijednost se odnosi na operacije u provedbi

S TA1.3 Percentage of staff trained in 
public procurement

% 60,00 48,11

F TA1.4 Percentage of staff trained in 
mandatory trainings as per training 
plans

% 90,00 63,63

S TA1.4 Percentage of staff trained in 
mandatory trainings as per training 
plans

% 90,00 63,63

F TA2.1 Maximum level of error rate of 
declared expenditure in a calendar 
year

% 2,00 1,53 Podatak se odnosi na obračunsku godinu, tj. na 
razdoblje 1.7.2017.-30.6.2018. iz ARPA-inog 
Godišnjeg kontrolnog izvješća od  1.3.2019. 
godine.

S TA2.1 Maximum level of error rate of 
declared expenditure in a calendar 
year

% 2,00 1,53

F TA3.1 Number of participants in 
information, visibility and 
networking events

Number of 
persons

10.000,00 5.000,00 5.000,00 11.695,00 5.322,00 6.373,00

S TA3.1 Number of participants in 
information, visibility and 
networking events

Number of 
persons

10.000,00 5.000,00 5.000,00 16.030,00

F TA3.2 Number of (potential) 
beneficiaries receiving advisory 
support

Number of 
entities

3.000,00 6.008,00

S TA3.2 Number of (potential) 
beneficiaries receiving advisory 

Number of 
entities

3.000,00 7.248,00
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(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Ciljna vrijednost 
(2023.) – ukupno

Ciljna vrijednost 
(2023.) – 
muškarci

Ciljna 
vrijednost 

(2023.) – žene

2018 
Ukupno

2018 
Muškarci

2018 
Žene

Primjedbe

support

(1) S = kumulativna vrijednost – izlazne vrijednosti koje će se ostvariti odabranim operacijama [predviđanje korisnika], F = kumulativna vrijednost – izlazne 
vrijednosti ostvarene operacijama [stvarno ostvarenje]

(1) Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 
Muškarci

2017 
Žene

2016 
Ukupno

2016 
Muškarci

2016 
Žene

2015 
Ukupno

2015 
Muškarci

2015 
Žene

F TA1.1 Number of staff whose salaries are co-financed by the TA 806,00 244,00 562,00 471,00 145,00 326,00 0,00 0,00 0,00
S TA1.1 Number of staff whose salaries are co-financed by the TA 839,00 471,00 145,00 326,00 23,00 8,00 15,00
F TA1.2 Number of additionally employed staff in the bodies as from the adoption of 

the programme
439,00 158,00 281,00 261,00 91,00 170,00 0,00 0,00 0,00

S TA1.2 Number of additionally employed staff in the bodies as from the adoption of 
the programme

409,00 0,00 0,00 261,00 91,00 170,00 6,00 2,00 4,00

F TA1.3 Percentage of staff trained in public procurement 42,00 34,00 0,00 0,00 0,00
S TA1.3 Percentage of staff trained in public procurement 46,00 34,00 0,00 0,00 0,00
F TA1.4 Percentage of staff trained in mandatory trainings as per training plans 84,66 0,00 0,00 0,00 0,00
S TA1.4 Percentage of staff trained in mandatory trainings as per training plans 84,66 37,00 0,00 0,00 0,00
F TA2.1 Maximum level of error rate of declared expenditure in a calendar year 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S TA2.1 Maximum level of error rate of declared expenditure in a calendar year 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
F TA3.1 Number of participants in information, visibility and networking events 6.126,00 2.645,00 3.481,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S TA3.1 Number of participants in information, visibility and networking events 10.910,00 0,00 0,00 3.287,00 1.397,00 1.890,00 0,00 0,00 0,00
F TA3.2 Number of (potential) beneficiaries receiving advisory support 3.392,00 0,00 0,00 0,00 0,00
S TA3.2 Number of (potential) beneficiaries receiving advisory support 4.449,00 2.187,00 0,00 0,00 0,00

(1) Identifikacijska oznaka Pokazatelj 2014 Ukupno 2014 Muškarci 2014 Žene
F TA1.1 Number of staff whose salaries are co-financed by the TA 0,00 0,00 0,00
S TA1.1 Number of staff whose salaries are co-financed by the TA 0,00 0,00 0,00
F TA1.2 Number of additionally employed staff in the bodies as from the adoption of the programme 0,00 0,00 0,00
S TA1.2 Number of additionally employed staff in the bodies as from the adoption of the programme 0,00 0,00 0,00
F TA1.3 Percentage of staff trained in public procurement 0,00 0,00 0,00
S TA1.3 Percentage of staff trained in public procurement 0,00 0,00 0,00
F TA1.4 Percentage of staff trained in mandatory trainings as per training plans 0,00 0,00 0,00
S TA1.4 Percentage of staff trained in mandatory trainings as per training plans 0,00 0,00 0,00
F TA2.1 Maximum level of error rate of declared expenditure in a calendar year 0,00 0,00 0,00
S TA2.1 Maximum level of error rate of declared expenditure in a calendar year 0,00 0,00 0,00
F TA3.1 Number of participants in information, visibility and networking events 0,00 0,00 0,00
S TA3.1 Number of participants in information, visibility and networking events 0,00 0,00 0,00
F TA3.2 Number of (potential) beneficiaries receiving advisory support 0,00 0,00 0,00
S TA3.2 Number of (potential) beneficiaries receiving advisory support 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna os 10 - Technical Assistance
Poseban cilj TA1 - Ensuring adequate and efficient human capacities for the implementation of the operational programme

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke 
pomoći - 10 / TA1

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna 
vrijednost 
za 2023.

2018 
Ukupno

2018 
Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

TA1.1 Maximum 
level of 
turnover of 
staff

% 8,00 2014 4,00 9,94 Vrijednost za 2015. (5,12) izračunata je na temelju tada raspoloživih podataka iz Zaključka o 
Izviješću o provedbi Odluke o zapošljavanju u središnjim tijelima sustava upravljanja i kontrole 
ESI fondova u RH, što je naknadno utvrđeno kao neispravni način izračuna koji je, između 
ostalog, uključivalo broj svih zaposlenika Agencije za plaćanja u poljoprivredi, ribarstvu i 
ruralnom razvoju (724) i HZZ-a (77), a ne samo onih koji rade na provedbi ESIF programa. 
Vrijednost za 2016. je znatno veća jer se izračun vrijednosti temelji na zaposlenima u SUK-u 
OPKK (uključujući zaposlene u Koordinacijskom tijelu i zaposlene na ETC programima u 
MRRFEU te zaposlene u Tijelu za ovjeravanje (MFIN, uključujući zaposlene na poslovima 
nepravilnosti i državnih potpora) te Tijela za reviziju i Neovisnog revizijskog tijela (ARPA).

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

TA1.1 Maximum level of turnover of 
staff

9,00 8,41 5,12 8,00
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Prioritetna os 10 - Technical Assistance
Poseban cilj TA2 - Support to efficient implementation, monitoring and evaluation of the programmes

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke 
pomoći - 10 / TA2

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost 
za 2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

TA2.1 Average time required to pay the beneficiary from the date of 
submission of the application for reimbursement

Number of 
days

45,00 2014 30,00 Posljednji dostupni podaci 
su za 2017. godinu.

TA2.2 Average time for a project approval (between submission of a 
project's application and signature of a funding agreement)

Number of 
days

120,00 2014 100,00 220,07

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

TA2.1 Average time required to pay the beneficiary from the date of 
submission of the application for reimbursement

52,40 42,38 28,00 45,00

TA2.2 Average time for a project approval (between submission of a 
project's application and signature of a funding agreement)

313,77 181,50 183,00 120,00
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Prioritetna os 10 - Technical Assistance
Poseban cilj TA3 - Support to information, publicity and building the capacities of (potential) beneficiaries for project preparation and implementation

Tablica 1.: Pokazatelji rezultata za EFRR i Kohezijski fond (prema prioritetnoj osi i posebnom cilju); primjenjuje se i na prioritetnu os tehničke 
pomoći - 10 / TA3

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Kategorija 
regije

Početna 
vrijednost

Početna 
godina

Ciljna vrijednost 
za 2023.

2018 
Ukupno

2018 Kvalitativna 
vrijednost

Primjedbe

TA3.1 Share of public informed on EU 
funding opportunities in Croatia

% 14,00 2013 60,00 55,00 Tijekom 2016. nije provedeno istraživanje, a 
istraživanje provedeno u 2017. ne sadrži relevantan 
podatak.

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj 2017 
Ukupno

2017 Kvalitativna 
vrijednost

2016 
Ukupno

2016 Kvalitativna 
vrijednost

2015 
Ukupno

2015 Kvalitativna 
vrijednost

2014 
Ukupno

2014 Kvalitativna 
vrijednost

TA3.1 Share of public informed on EU funding 
opportunities in Croatia

45,50 41,50
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Tablica 3.B.: Broj poduzeća koja primaju potporu iz operativnog programa umanjen za višestruku potporu istim poduzećima

Pokazatelj Broj poduzeća koja primaju potporu iz OP-a umanjen za 
višestruku potporu

CO01 - Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju potporu 3.380
CO02 - Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju bespovratna sredstva 1.155
CO03 - Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju financijsku potporu koja nisu 
bespovratna sredstva

1.550

CO04 - Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju nefinancijsku potporu 368
CO05 - Proizvodno ulaganje: Broj novih poduzeća koja primaju potporu 993
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Tablica 5.: Informacije o ključnim etapama i ciljevima određenima u okviru uspješnosti

Prioritetna 
os

Vrsta 
pokazatelja

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna jedinica Fond Kategorija 
regije

2018 Kumulativno 
ukupno

2018 Kumulativno 
muškarci

2018 Kumulativno 
žene

2018 Godišnje 
ukupno

2018 Godišnje 
ukupno muškarci

2018 Godišnje 
ukupno žene

1 F PF1.1 Total amount of eligible expenditure certified EUR EFRR Slabije 
razvijene

34.434.744,06

1 O 1a1.1 Number of R&D&I infrastructural  projects Number EFRR Slabije 
razvijene

1,00

1 O 1b11 Number of R&D projects supported Number EFRR Slabije 
razvijene

4,00

2 O CO10 Infrastruktura informacijskih i komunikacijskih tehnologija: Broj dodatnih kućanstava 
koja imaju širokopojasni pristup od najmanje 30 Mbps

Households EFRR Slabije 
razvijene

0,00

2 F PF2.1 Total amount of eligible expenditure certified' EUR EFRR Slabije 
razvijene

818.748,75

2 O 2c11 Number of institutions integrated in Government Cloud Number EFRR Slabije 
razvijene

0,00

3 O CO02 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju bespovratna sredstva Enterprises EFRR Slabije 
razvijene

1.155,00

3 F PF3.1 Total amount of certified eligible expenditure EUR EFRR Slabije 
razvijene

503.067.099,66

4 O CO31 Energetska učinkovitost: Broj kućanstava s poboljšanom klasifikacijom potrošnje 
energije

Households EFRR Slabije 
razvijene

4.287,00

4 O CO32 Energetska učinkovitost: Smanjenje godišnje potrošnje primarne energije u javnim 
zgradama

kWh/year EFRR Slabije 
razvijene

12.277.076,28

4 F 1 Total amount of eligible expenditure certified Euro EFRR Slabije 
razvijene

70.808.063,07

5 O CO20 Sprečavanje rizika i upravljanje rizikom: Broj stanovnika koji imaju korist od mjera 
zaštite od poplava

Persons EFRR Slabije 
razvijene

2.911,00

5 F PF51 Total amount of eligible expenditure certified Euro EFRR Slabije 
razvijene

3.935.628,12

6 O CO09 Održivi turizam: Porast očekivanog broja posjeta mjestima kulturne i prirodne baštine i 
znamenitostima koja primaju potporu

Visits/year EFRR Slabije 
razvijene

69.612,00

6 O CO19 Pročišćavanje otpadnih voda: Povećanje u broju stanovnika koji koriste poboljšani 
sustav pročišćavanja otpadnih voda

Population 
equivalent

KF 0,00

6 F PF2 Total amount of eligible expenditure certified Euro EFRR Slabije 
razvijene

17.006.837,01

6 F PF61 Total amount of eligible expenditure certified Euro KF 117.727.887,90
6 I 6.1 Number of  contracted work contracts for water sector projects Nr KF 96,00
6 I 6.2 Works contracts signed with Contractors for the selected WMC projects Number KF 0,00
6 I 6.3 Population served by recycling yards for which local self government units have 

signed Grant Contract
Number KF 880.600,00

6 O 6ca25 Established and fully operational new waste management centres Number KF 0,00
7 O CO13 Cestovna infrastruktura: Ukupna dužina novoizgrađenih cesta km EFRR Slabije 

razvijene
8,01

7 O CO12a Željeznička infrastruktura: ukupna dužina obnovljene ili nadograđene željezničke linije 
od toga: TEN-T

km KF 20,00

7 F TrF1 Total amount of certified eligible expenditure euro EFRR Slabije 
razvijene

56.759.223,07

7 F TrF2 Total amount of certified eligible expenditure euro KF 109.307.514,49
7 I TrI1 Volume of contracted projects  for newly build roads euro EFRR Slabije 

razvijene
443.252.150,56

7 I TrI2 Volume of contracted projects  for  reconstruction or upgrading TEN-T railway lines euro KF 266.139.966,12
8 F PF8.1 Total amount of certified eligible expenditure EUR EFRR Slabije 

razvijene
44.720.922,37

8 O 9a21 Hospital health care providers receiving support number EFRR Slabije 
razvijene

4,00

8 O 9a31 Number of constructed/reconstructed and equipped infrastructure units No. EFRR Slabije 
razvijene

204,00

9 O CO35 Skrb o djeci i obrazovanje: Kapacitet infrastrukture za skrb o djeci ili obrazovanje koja 
prima potporu

Persons EFRR Slabije 
razvijene

17.471,00

9 F PF9.1 Total amount of certified eligible expenditure EUR EFRR Slabije 
razvijene

111.929.391,02

Prioritetna 
os

Vrsta 
pokazatelja

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna jedinica Fond Kategorija 
regije

2017 Kumulativno 
ukupno

2016 Kumulativno 
ukupno

2015 Kumulativno 
ukupno

Primjedbe

1 F PF1.1 Total amount of eligible expenditure certified EUR EFRR Slabije 0,00 0,00 0,00
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Prioritetna 
os

Vrsta 
pokazatelja

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna jedinica Fond Kategorija 
regije

2017 Kumulativno 
ukupno

2016 Kumulativno 
ukupno

2015 Kumulativno 
ukupno

Primjedbe

razvijene
1 O 1a1.1 Number of R&D&I infrastructural  projects Number EFRR Slabije 

razvijene
0,00 0,00 0,00

1 O 1b11 Number of R&D projects supported Number EFRR Slabije 
razvijene

0,00 0,00 0,00

2 O CO10 Infrastruktura informacijskih i komunikacijskih tehnologija: Broj dodatnih kućanstava koja imaju 
širokopojasni pristup od najmanje 30 Mbps

Households EFRR Slabije 
razvijene

0,00 0,00 0,00

2 F PF2.1 Total amount of eligible expenditure certified' EUR EFRR Slabije 
razvijene

0,00 0,00 0,00

2 O 2c11 Number of institutions integrated in Government Cloud Number EFRR Slabije 
razvijene

0,00 0,00 0,00

3 O CO02 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju bespovratna sredstva Enterprises EFRR Slabije 
razvijene

153,00 2,00 0,00

3 F PF3.1 Total amount of certified eligible expenditure EUR EFRR Slabije 
razvijene

236.625.095,22 0,00 0,00

4 O CO31 Energetska učinkovitost: Broj kućanstava s poboljšanom klasifikacijom potrošnje energije Households EFRR Slabije 
razvijene

0,00 0,00 0,00

4 O CO32 Energetska učinkovitost: Smanjenje godišnje potrošnje primarne energije u javnim zgradama kWh/year EFRR Slabije 
razvijene

3.224.610,00 0,00 0,00

4 F 1 Total amount of eligible expenditure certified Euro EFRR Slabije 
razvijene

0,00 0,00 0,00

5 O CO20 Sprečavanje rizika i upravljanje rizikom: Broj stanovnika koji imaju korist od mjera zaštite od poplava Persons EFRR Slabije 
razvijene

0,00 0,00 0,00

5 F PF51 Total amount of eligible expenditure certified Euro EFRR Slabije 
razvijene

0,00 0,00 0,00

6 O CO09 Održivi turizam: Porast očekivanog broja posjeta mjestima kulturne i prirodne baštine i znamenitostima koja 
primaju potporu

Visits/year EFRR Slabije 
razvijene

0,00 0,00 0,00

6 O CO19 Pročišćavanje otpadnih voda: Povećanje u broju stanovnika koji koriste poboljšani sustav pročišćavanja 
otpadnih voda

Population 
equivalent

KF 0,00 0,00 0,00

6 F PF2 Total amount of eligible expenditure certified Euro EFRR Slabije 
razvijene

0,00 0,00 0,00

6 F PF61 Total amount of eligible expenditure certified Euro KF 67.839.513,47 0,00 0,00
6 I 6.1 Number of  contracted work contracts for water sector projects Nr KF 23,00 1,00 0,00
6 I 6.2 Works contracts signed with Contractors for the selected WMC projects Number KF 0,00 0,00 0,00
6 I 6.3 Population served by recycling yards for which local self government units have signed Grant Contract Number KF 0,00 0,00 0,00
6 O 6ca25 Established and fully operational new waste management centres Number KF 0,00 0,00 0,00
7 O CO13 Cestovna infrastruktura: Ukupna dužina novoizgrađenih cesta km EFRR Slabije 

razvijene
0,00 0,00 0,00

7 O CO12a Željeznička infrastruktura: ukupna dužina obnovljene ili nadograđene željezničke linije od toga: TEN-T km KF 0,00 0,00 0,00
7 F TrF1 Total amount of certified eligible expenditure euro EFRR Slabije 

razvijene
0,00 0,00 0,00

7 F TrF2 Total amount of certified eligible expenditure euro KF 40.546.558,46 0,00 0,00
7 I TrI1 Volume of contracted projects  for newly build roads euro EFRR Slabije 

razvijene
365.681.473,87 0,00 0,00

7 I TrI2 Volume of contracted projects  for  reconstruction or upgrading TEN-T railway lines euro KF 228.989.734,25 0,00 0,00
8 F PF8.1 Total amount of certified eligible expenditure EUR EFRR Slabije 

razvijene
2.956.742,49 0,00 0,00

8 O 9a21 Hospital health care providers receiving support number EFRR Slabije 
razvijene

0,00 0,00 0,00

8 O 9a31 Number of constructed/reconstructed and equipped infrastructure units No. EFRR Slabije 
razvijene

0,00 0,00 0,00

9 O CO35 Skrb o djeci i obrazovanje: Kapacitet infrastrukture za skrb o djeci ili obrazovanje koja prima potporu Persons EFRR Slabije 
razvijene

8.047,00 0,00 0,00

9 F PF9.1 Total amount of certified eligible expenditure EUR EFRR Slabije 
razvijene

83.610.459,21 0,00 0,00

Prioritetna os Vrsta pokazatelja Identifikacijska oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica Fond Kategorija regije 2014 Kumulativno ukupno
1 F PF1.1 Total amount of eligible expenditure certified EUR EFRR Slabije razvijene 0,00
1 O 1a1.1 Number of R&D&I infrastructural  projects Number EFRR Slabije razvijene 0,00
1 O 1b11 Number of R&D projects supported Number EFRR Slabije razvijene 0,00
2 O CO10 Infrastruktura informacijskih i komunikacijskih tehnologija: Broj dodatnih kućanstava koja imaju širokopojasni pristup od najmanje 30 Mbps Households EFRR Slabije razvijene 0,00
2 F PF2.1 Total amount of eligible expenditure certified' EUR EFRR Slabije razvijene 0,00
2 O 2c11 Number of institutions integrated in Government Cloud Number EFRR Slabije razvijene 0,00
3 O CO02 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju bespovratna sredstva Enterprises EFRR Slabije razvijene 0,00
3 F PF3.1 Total amount of certified eligible expenditure EUR EFRR Slabije razvijene 0,00
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Prioritetna os Vrsta pokazatelja Identifikacijska oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica Fond Kategorija regije 2014 Kumulativno ukupno
4 O CO31 Energetska učinkovitost: Broj kućanstava s poboljšanom klasifikacijom potrošnje energije Households EFRR Slabije razvijene 0,00
4 O CO32 Energetska učinkovitost: Smanjenje godišnje potrošnje primarne energije u javnim zgradama kWh/year EFRR Slabije razvijene 0,00
4 F 1 Total amount of eligible expenditure certified Euro EFRR Slabije razvijene 0,00
5 O CO20 Sprečavanje rizika i upravljanje rizikom: Broj stanovnika koji imaju korist od mjera zaštite od poplava Persons EFRR Slabije razvijene 0,00
5 F PF51 Total amount of eligible expenditure certified Euro EFRR Slabije razvijene 0,00
6 O CO09 Održivi turizam: Porast očekivanog broja posjeta mjestima kulturne i prirodne baštine i znamenitostima koja primaju potporu Visits/year EFRR Slabije razvijene 0,00
6 O CO19 Pročišćavanje otpadnih voda: Povećanje u broju stanovnika koji koriste poboljšani sustav pročišćavanja otpadnih voda Population equivalent KF 0,00
6 F PF2 Total amount of eligible expenditure certified Euro EFRR Slabije razvijene 0,00
6 F PF61 Total amount of eligible expenditure certified Euro KF 0,00
6 I 6.1 Number of  contracted work contracts for water sector projects Nr KF 0,00
6 I 6.2 Works contracts signed with Contractors for the selected WMC projects Number KF 0,00
6 I 6.3 Population served by recycling yards for which local self government units have signed Grant Contract Number KF 0,00
6 O 6ca25 Established and fully operational new waste management centres Number KF 0,00
7 O CO13 Cestovna infrastruktura: Ukupna dužina novoizgrađenih cesta km EFRR Slabije razvijene 0,00
7 O CO12a Željeznička infrastruktura: ukupna dužina obnovljene ili nadograđene željezničke linije od toga: TEN-T km KF 0,00
7 F TrF1 Total amount of certified eligible expenditure euro EFRR Slabije razvijene 0,00
7 F TrF2 Total amount of certified eligible expenditure euro KF 0,00
7 I TrI1 Volume of contracted projects  for newly build roads euro EFRR Slabije razvijene 0,00
7 I TrI2 Volume of contracted projects  for  reconstruction or upgrading TEN-T railway lines euro KF 0,00
8 F PF8.1 Total amount of certified eligible expenditure EUR EFRR Slabije razvijene 0,00
8 O 9a21 Hospital health care providers receiving support number EFRR Slabije razvijene 0,00
8 O 9a31 Number of constructed/reconstructed and equipped infrastructure units No. EFRR Slabije razvijene 0,00
9 O CO35 Skrb o djeci i obrazovanje: Kapacitet infrastrukture za skrb o djeci ili obrazovanje koja prima potporu Persons EFRR Slabije razvijene 0,00
9 F PF9.1 Total amount of certified eligible expenditure EUR EFRR Slabije razvijene 0,00

Prioritetna 
os

Vrsta 
pokazatelja

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Fond Kategorija 
regije

Ključna etapa za 2018. 
ukupno

Ključna etapa za 
2018. muškarci

Ključna etapa za 
2018. žene

Konačni cilj (2023.) 
ukupno

Konačni cilj (2023.) 
muškarci

Konačni cilj 
(2023.) žene

1 F PF1.1 Total amount of eligible expenditure certified EUR EFRR Slabije 
razvijene

105,875,437.00 782.108.440,00

1 O 1a1.1 Number of R&D&I infrastructural  projects Number EFRR Slabije 
razvijene

1.00 6,00

1 O 1b11 Number of R&D projects supported Number EFRR Slabije 
razvijene

50 600,00

2 O CO10 Infrastruktura informacijskih i komunikacijskih tehnologija: Broj dodatnih 
kućanstava koja imaju širokopojasni pristup od najmanje 30 Mbps

Households EFRR Slabije 
razvijene

80.000,00 315.000,00

2 F PF2.1 Total amount of eligible expenditure certified' EUR EFRR Slabije 
razvijene

49,044,838.00 362.297.271,00

2 O 2c11 Number of institutions integrated in Government Cloud Number EFRR Slabije 
razvijene

40 300,00

3 O CO02 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeća koja primaju bespovratna sredstva Enterprises EFRR Slabije 
razvijene

947.00 2.870,00

3 F PF3.1 Total amount of certified eligible expenditure EUR EFRR Slabije 
razvijene

154,483,128.00 1.141.176.480,00

4 O CO31 Energetska učinkovitost: Broj kućanstava s poboljšanom klasifikacijom potrošnje 
energije

Households EFRR Slabije 
razvijene

4,000.00 10.451,00

4 O CO32 Energetska učinkovitost: Smanjenje godišnje potrošnje primarne energije u javnim 
zgradama

kWh/year EFRR Slabije 
razvijene

5,000,000.00 55.100.000,00

4 F 1 Total amount of eligible expenditure certified Euro EFRR Slabije 
razvijene

84,696,698.00 625.659.781,00

5 O CO20 Sprečavanje rizika i upravljanje rizikom: Broj stanovnika koji imaju korist od mjera 
zaštite od poplava

Persons EFRR Slabije 
razvijene

1,000.00 10.000,00

5 F PF51 Total amount of eligible expenditure certified Euro EFRR Slabije 
razvijene

39,082,025.00 288.701.352,00

6 O CO09 Održivi turizam: Porast očekivanog broja posjeta mjestima kulturne i prirodne 
baštine i znamenitostima koja primaju potporu

Visits/year EFRR Slabije 
razvijene

31,000.00 310.000,00

6 O CO19 Pročišćavanje otpadnih voda: Povećanje u broju stanovnika koji koriste poboljšani 
sustav pročišćavanja otpadnih voda

Population 
equivalent

KF 0 1.000.000,00

6 F PF2 Total amount of eligible expenditure certified Euro EFRR Slabije 
razvijene

53,833,451.00 397.671.052,00

6 F PF61 Total amount of eligible expenditure certified Euro KF 267,778,934.00 1.940.400.266,00
6 I 6.1 Number of  contracted work contracts for water sector projects Nr KF 30.00 100,00
6 I 6.2 Works contracts signed with Contractors for the selected WMC projects Number KF 2.00 6,00
6 I 6.3 Population served by recycling yards for which local self government units have 

signed Grant Contract
Number KF 700,000.00 900.000,00

6 O 6ca25 Established and fully operational new waste management centres Number KF 0 6,00
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Prioritetna 
os

Vrsta 
pokazatelja

Identifikacijska 
oznaka

Pokazatelj Mjerna 
jedinica

Fond Kategorija 
regije

Ključna etapa za 2018. 
ukupno

Ključna etapa za 
2018. muškarci

Ključna etapa za 
2018. žene

Konačni cilj (2023.) 
ukupno

Konačni cilj (2023.) 
muškarci

Konačni cilj 
(2023.) žene

7 O CO13 Cestovna infrastruktura: Ukupna dužina novoizgrađenih cesta km EFRR Slabije 
razvijene

8.00 72,00

7 O CO12a Željeznička infrastruktura: ukupna dužina obnovljene ili nadograđene željezničke 
linije od toga: TEN-T

km KF 20.00 78,40

7 F TrF1 Total amount of certified eligible expenditure euro EFRR Slabije 
razvijene

63,704,383.00 470.588.240,00

7 F TrF2 Total amount of certified eligible expenditure euro KF 139,692,905.00 1.012.253.451,00
7 I TrI1 Volume of contracted projects  for newly build roads euro EFRR Slabije 

razvijene
150,000,000.00 330.000.000,00

7 I TrI2 Volume of contracted projects  for  reconstruction or upgrading TEN-T railway lines euro KF 300,000,000.00 490.205.755,00
8 F PF8.1 Total amount of certified eligible expenditure EUR EFRR Slabije 

razvijene
56,776,531.00 419.411.768,00

8 O 9a21 Hospital health care providers receiving support number EFRR Slabije 
razvijene

5.00 30,00

8 O 9a31 Number of constructed/reconstructed and equipped infrastructure units No. EFRR Slabije 
razvijene

300.00 1.500,00

9 O CO35 Skrb o djeci i obrazovanje: Kapacitet infrastrukture za skrb o djeci ili obrazovanje 
koja prima potporu

Persons EFRR Slabije 
razvijene

10,961.00 61.000,00

9 F PF9.1 Total amount of certified eligible expenditure EUR EFRR Slabije 
razvijene

43,146,149.00 318.723.289,00
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3.4. Financijski podaci (članak 50. stavak 2. Uredbe (EU) br. 1303/2013)

Tablica 6.: Financijske informacije na razini prioritetne osi i programa

(kako je utvrđeno u tablici 1. Priloga II. Provedbenoj uredbi Komisije (EU) br. 1011/2014 (Model za prijenos financijskih podataka))

Prioritetna 
os

Fond Kategorija 
regije

Osnova 
za 
izračun

Ukupno fond Stopa 
sufinanciranja

Ukupni prihvatljivi 
troškovi operacija 
odabranih za 
potporu

Udio ukupnih 
dodijeljenih 
sredstava 
obuhvaćenih 
odabranim 
operacijama

Javni prihvatljivi 
trošak operacija 
odabranih za 
potporu

Ukupni prihvatljivi 
izdatci koje su 
korisnici prijavili 
upravljačkom tijelu

Udio ukupnih 
dodijeljenih 
sredstava 
obuhvaćenih 
prihvatljivim 
izdacima koje su 
prijavili korisnici

Broj 
odabranih 
operacija

Ukupni iznos 
prihvatljivih rashoda koji 
su nastali na teret 
korisnika te su plaćeni do 
31.12.2018. i potvrđeni 
Komisiji

1 EFRR Slabije 
razvijene

Ukupno 782.108.440,00 85,00% 385.075.452,62 49,24% 323.547.715,36 42.786.527,87 5,47% 127 34.434.744,06

2 EFRR Slabije 
razvijene

Ukupno 362.297.271,00 85,00% 30.959.372,09 8,55% 30.393.027,04 886.031,19 0,24% 9 818.748,75

3 EFRR Slabije 
razvijene

Ukupno 1.141.176.480,00 85,00% 1.082.436.763,72 94,85% 666.038.161,24 371.944.112,18 32,59% 2.188 503.067.099,66

4 EFRR Slabije 
razvijene

Ukupno 625.659.781,00 85,00% 508.543.670,15 81,28% 425.314.513,09 77.380.385,26 12,37% 1.304 70.808.063,07

5 EFRR Slabije 
razvijene

Ukupno 288.701.352,00 85,00% 148.024.082,82 51,27% 148.024.082,82 4.087.808,19 1,42% 7 3.935.628,12

6 EFRR Slabije 
razvijene

Ukupno 397.671.052,00 85,00% 357.445.938,82 89,88% 355.366.860,01 28.009.602,30 7,04% 124 17.006.837,01

6 KF Ukupno 1.940.400.266,00 85,00% 1.688.394.934,24 87,01% 1.688.394.934,24 127.691.421,27 6,58% 246 117.727.887,90
7 EFRR Slabije 

razvijene
Ukupno 470.588.240,00 85,00% 521.844.992,90 110,89% 521.844.992,90 56.084.304,05 11,92% 7 56.759.223,07

7 KF Ukupno 1.012.253.451,00 85,00% 643.030.152,63 63,52% 643.030.152,63 119.970.905,94 11,85% 41 109.307.514,49
8 EFRR Slabije 

razvijene
Ukupno 419.411.768,00 85,00% 264.695.468,85 63,11% 264.686.043,93 51.424.538,11 12,26% 103 44.720.922,37

9 EFRR Slabije 
razvijene

Ukupno 318.723.289,00 85,00% 210.349.400,43 66,00% 210.349.400,43 99.949.926,16 31,36% 15 111.929.391,02

10 EFRR Slabije 
razvijene

Ukupno 277.779.548,00 85,00% 143.251.318,03 51,57% 143.251.318,03 65.442.034,69 23,56% 46

Ukupno EFRR Slabije 
razvijene

5.084.117.221,00 85,00% 3.652.626.460,43 71,84% 3.088.816.114,85 797.995.270,00 15,70% 3.930 843.480.657,13

Ukupno KF 2.952.653.717,00 85,00% 2.331.425.086,87 78,96% 2.331.425.086,87 247.662.327,21 8,39% 287 227.035.402,39
Sveukupno 8.036.770.938,00 85,00% 5.984.051.547,30 74,46% 5.420.241.201,72 1.045.657.597,21 13,01% 4.217 1.070.516.059,52
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Tablica 8.: Upotreba unakrsnog financiranja

1 2 3 4 5 6
Upotreba unakrsnog 
financiranja

Prioritetna 
os

Iznos potpore EU-a 
predviđene za upotrebu u 
svrhu unakrsnog 
financiranja na temelju 
odabranih operacija 
(EUR)

Kao dio potpore EU-
a prioritetnoj osi (%) 
(3 / potpora EU-a 
prioritetnoj osi * 100)

Iznos potpore EU-a upotrijebljen 
u okviru unakrsnog financiranja 
na temelju prihvatljivih izdataka 
koje je korisnik prijavio 
upravljačkom tijelu (EUR)

Kao dio potpore EU-
a prioritetnoj osi (%) 
(5 / potpora EU-a 
prioritetnoj osi * 100)

Troškovi prihvatljivi 
za potporu u okviru 
ESF-a, ali koji se 
financiraju iz ERFF-a

1 0,00 0,00

Troškovi prihvatljivi 
za potporu u okviru 
ESF-a, ali koji se 
financiraju iz ERFF-a

10 0,00 0,00

Troškovi prihvatljivi 
za potporu u okviru 
ESF-a, ali koji se 
financiraju iz ERFF-a

2 0,00 0,00

Troškovi prihvatljivi 
za potporu u okviru 
ESF-a, ali koji se 
financiraju iz ERFF-a

3 0,00 0,00

Troškovi prihvatljivi 
za potporu u okviru 
ESF-a, ali koji se 
financiraju iz ERFF-a

4 0,00 0,00

Troškovi prihvatljivi 
za potporu u okviru 
ESF-a, ali koji se 
financiraju iz ERFF-a

5 0,00 0,00

Troškovi prihvatljivi 
za potporu u okviru 

6 0,00 0,00
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ESF-a, ali koji se 
financiraju iz ERFF-a
Troškovi prihvatljivi 
za potporu u okviru 
ESF-a, ali koji se 
financiraju iz ERFF-a

7 0,00 0,00

Troškovi prihvatljivi 
za potporu u okviru 
ESF-a, ali koji se 
financiraju iz ERFF-a

8 0,00 0,00

Troškovi prihvatljivi 
za potporu u okviru 
ESF-a, ali koji se 
financiraju iz ERFF-a

9 0,00 0,00
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 Tablica 9.: Troškovi operacija provedenih izvan programskog područja (EFRR i Kohezijski fond u okviru cilja "Ulaganje u rast i radna mjesta")

1 2 3 4 5
Prioritetna 
os

Iznos potpore EU-a 
predviđen za operacije koje 
se provode izvan 
programskog područja na 
temelju odabranih 
operacija (EUR)

Kao dio potpore EU-a 
prioritetnoj osi u vrijeme 
donošenja programa (%) 
(2 / potpora EU-a prioritetnoj osi 
u vrijeme donošenja 
programa * 100)

Iznos potpore EU-a za operacije 
koje se provode izvan 
programskog područja na 
temelju prihvatljivih izdataka 
koje je korisnik prijavio 
upravljačkom tijelu (EUR)

Kao dio potpore EU-a 
prioritetnoj osi u vrijeme 
donošenja programa (%) 
(4 / potpora EU-a prioritetnoj osi 
u vrijeme donošenja 
programa * 100)

1 0,00 0,00
10 0,00 0,00
2 0,00 0,00
3 0,00 0,00
4 0,00 0,00
5 0,00 0,00
6 0,00 0,00
7 0,00 0,00
8 0,00 0,00
9 0,00 0,00
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Tablica 10.: Izdaci nastali izvan Unije (ESF)

Iznos izdataka za koje se 
predviđa da će nastati 
izvan Unije u okviru 

tematskih ciljeva 8. i 10. 
na temelju odabranih 

operacija (EUR)

Udio ukupnih financijskih sredstava (doprinos 
Unije i nacionalni doprinos) dodijeljenih programu 
za ESF ili dijelu programa za ESF iz više fondova 
(%) (1/ukupna financijska sredstva (doprinos Unije 

i nacionalni doprinos) dodijeljena programu za 
ESF ili dijelu programa za ESF iz više 

fondova * 100)

Prihvatljivi izdaci 
nastali izvan Unije 

koje je korisnik 
prijavio upravljačkom 

tijelu (EUR)

Udio ukupnih financijskih sredstava (doprinos 
Unije i nacionalni doprinos) dodijeljenih programu 
za ESF ili dijelu programa za ESF iz više fondova 
(%) (3/ukupna financijska sredstva (doprinos Unije 

i nacionalni doprinos) dodijeljena programu za 
ESF ili dijelu programa za ESF iz više 

fondova * 100)



HR 113 HR

4.  ZAKLJUČCI EVALUACIJA

Sažeti zaključci nalaza svih evaluacija programa koji su postali dostupni protekle financijske godine, uz 
upućivanje na naziv i referentno razdoblje upotrijebljenih evaluacijskih izvješća

U 2018. započela je provedba tri vrednovanja – sustava upravljanja i kontrole, sustava odabira projekata, 
primjene kriterija odabira i poštivanja horizontalnih načela
i učinka PO3. Do kraja 2018. provedena je velika većina aktivnosti u okviru vrednovanja sustava odabira 
projekata, primjene kriterija odabira i poštivanja
horizontalnih načela i učinka PO3 te je pokrenut raskid ugovora za vrednovanje sustava upravljanja i 
kontrole. Završna izvješća za dva vrednovanja, koja su na kraju
2018. bila u provedbi, s nalazima i preporukama, očekuju se do kraja prvog, odnosno drugog tromjesečja.
Vrednovanje sustava odabira projekta, primjene kriterija odabira i poštivanje horizontalnih načela, 
uključujući postupke izravne dodjele bespovratnih sredstava, koje
obuhvaća sve PO OPKK ocjenjuje relavantnost, djelotvornost, učinkovitost i dosljednost postupaka 
odabira projekata, uključujući postupke izravne dodjele te
poštivanje horizontalnih načela. Relevantnost sustava vrednuje se isključivo s aspekta doprinosa odabira 
projekata ciljevima regionalnog razvoja, a poglavito
smanjenju regionalnih nejednakosti. Metodologija provedbe vrednovanja temelji se na primjeni različitih 
metoda prikupljanja i obrade podataka, od kojih su
najvažnije uključile desk analizu osnovnih obilježja 142 PD-a objavljenih zaključno s 11.3.2018., 
simulaciju učinaka regionalnog kriterija, dubinsku desk analizu 34
poziva, internetsko anketno istraživanje (uspješnih i neuspješnih prijavitelja, ne-prijavitelja, članova 
odbora za odabir i vanjskih ocjenjivača), intervjue s
predstavnicima UT-a, PT-ova te članovima OzP-a.
Vrednovanje učinka PO3 provodi se s ciljem utvrđivanja postiže li PO3 očekivane rezultate, ciljeve i 
učinke odnosno učinaka koji se postižu kroz financijsku potporu
dodijeljenu korisnicima bespovratnih sredstava, financijskih instrumenata i krajnjih primatelja financijskih 
instrumenata u okviru PO3. Metodologija provedbe
vrednovanja temelji se na primjeni različitih metoda prikupljanja i obrade podataka, kao što su desk 
analiza izvješća o provedbi OPKK, 13 PD-ova pokrenutih
zaključno s 30.6.2018. i 6 financijskih instrumenata, internetsko anketno istraživanje (korisnika 
bespovratnih sredstava, financijskih instrumenata, krajnjih primatelja
financijskih instrumenata i konzultanata), intervjue s predstavnicima UT-a, PT-ova, fokus skupine, studije 
slučaja.
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Naziv Fond Od (mjesec) Od (godina) Do (mjesec) Do (godina) Vrsta ocjenjivanja Tematski cilj Tema Nalazi
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6 PITANJA KOJA UTJEČU NA OSTVARENJE CILJEVA PROGRAMA TE PODUZETE 
MJERE (ČLANAK 50. STAVAK 2. UREDBE (EU) BR. 1303/2013)

(a) Pitanja koja utječu na ostvarenje ciljeva programa te poduzete mjere

MRRFEU kao UT za OPKK kontinuirano provodi aktivnosti ne samo u odnosu na navedeni program već i 
na sve programe vezane uz korištenje ESIF-a.

 

1. Javna nabava i državne potpore (JN i DP)

MRRFEU je osnovao 2 mreže koordinatora, na kojima sudjeluju predstavnici svih tijela u sustavima 
upravljanja i kontrole (SUK) ESIF-a. Na sastancima se provode aktivnosti vezane uz dijeljenje dobre 
prakse i preporuka u cilju sprečavanja nepravilnosti. Do kraja 2018. održano je 19 sastanaka Mreže JN i 
15 sastanaka Mreže DP.

 

2. Upravljanje nepravilnostima

S ciljem prevencije nastanka nepravilnosti i prijevara, razmjene dobre i loše prakse u postupanju te 
izvještavanju i praćenju postupanja po utvrđenim nepravilnostima, uspostavljena je Mreža za upravljanje 
nepravilnostima. Na sastancima mreže sudjeluju osobe za nepravilnosti iz PT-2, a po potrebi i predstavnici 
PT1, TO, Uprava za politiku javne nabave MGPO.

Do kraja 2018. održano je 8 sastanaka Mreže NP.

Kroz upute MRRFEU-a vezane uz upravljanje nepravilnostima, sva tijela kojima je delegirana ta funkcija 
na jednak način imaju saznanja o postupanju s utvrđenim nepravilnostima te u stalnom kontaktu s 
korisnicima mogu ukazati na situacije koje bi mogle dovesti do nepravilnosti te ih spriječiti.

 

4. Prigovori

MRRFEU periodično sažima praksu utvrđenu kroz rješavanje prigovora te ju dijeli s tijelima u SUK-u, 
čime djeluje instruktivno i preventivno potičući veću apsorpciju sredstava.



HR 116 HR

MRRFEU postupa po prigovorima prijavitelja i korisnika a o riješenim prigovorima pripremaju se 
Izvješća o riješenim prigovorima. Do sada su pripremljena četiri Izvješća o prigovorima izjavljenim u 
postupku odabira operacija, a izvješća, između ostaloga, sadrže i preporuke za poboljšanje u postupcima 
dodjele bespovratnih sredstava u smislu poboljšanja Uputa za prijavitelje, ujednačavanja postupka 
ocjenjivanja te izbjegavanja potencijalnih pogrešaka od SUK-a ali i samih prijavitelja. Navedena izvješća 
dostavljaju se svim PT-ovima, radi ujednačavanja postupanja i dijeljenja dobre prakse.

 

5. Pomoć u pirpremi projekata

Prema Akcijskom planu Jaspersa iz 2018. godine, Jaspers je u RH angažiran na pripremi 69 projekata. 
Proveden je niz aktivnosti vezanih uz jačanje kapaciteta i prijenos znanja u suradnji sa savjetodavnom 
službom Jaspers-a. U 2018. godini provedena je samoprocjena tijela u sustavu kojom su identificirane 
potrebe za izgradnjom kapaciteta službenika koji rade na pripremi i provedbi projekata. Slijedom 
provedenih analiza, pripremit će se Akcijski plana za jačanje kapaciteta u RH u suradnji sa savjetodavnom 
službom Jaspers, a niz aktivnosti planira se implementirati tijekom 2019. i 2020. godine.

U 2018. su stručnjaci Jaspers-a pripremili 11 potvrda o završetku projekata od koji je 7 iz vodnog sektora, 
3 iz sektora prometa i 1 iz ICT sektora.

Na neovisnu kontrolu kvalitete velikih projekata (IQR) u 2018. godini dostavljena su ukupno tri velika 
projekta. Dva projekta iz vodnog sektora ujedno su i dobila pozitivno mišljenje IQR-a u 2018. godini: 
Regionalni vodoopskrbni sustav Zagrebačke županije-Zagreb Istok i Poboljšanje vodno-komunalne 
infrastrukture na području aglomeracije Rijeka. Iz područja istraživanja i inovacija na neovisnu kontrolu 
kvalitete upućen je projekt Dječji centar za translacijsku medicinu Dječje bolnice Srebrnjak (CCTM) koji 
je pozitivno mišljenje IQR-a dobio u lipnju 2019. godine.  

6. Mjere za unaprjeđenje rada SUK-a (re-performance)

ARPA je u svojstvu Tijela za reviziju dostavila UT-u Konačno izvješće o reviziji sustava vezano uz 
provjeru učinkovitosti ključnih zahtjeva 1, 2, 4 i 5 za UT i PT-ove, u kojem se revizijski nalazi odnose na 
administrativne kapacitete, odabir operacija, kontrole postupaka javne nabave i revizijski trag. Temeljem 
preporuka iz Konačnog izvješća o reviziji sustava, UT je pripremilo nacrt Akcijskog plana za unaprjeđenje 
rada SUK-a OPKK, s uključenim korektivnim i preventivnim mjerama za jačanje Sustava, koje je 
zatražila i Europska komisija na temelju ARPA-inog Konačnog izvješća. Mjere za unaprjeđenje rada 
sustava počele su se aktivno provoditi u 2018., i prije formalnog donošenja Akcijskog plana. Radi se o 
korektivnim i preventivnim mjerama za unaprjeđenje rada SUKa OPKK po pitanju jačanja 
administrativnih kapaciteta, odabira operacija, provjera postupaka javne nabave i čuvanje revizijskog 
traga, navedenima u Akcijskom planu za unaprjeđenje rada SUK-a OPKK. Provedba mjera iz Akcijskog 
plana nastavlja se i u 2019.
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7. Provjere na razini sustava (PRS)

U 2018. je UT je proveo 20 PRS u PT-ovima, kako redovnih, odnosno godišnjih PRS, tako i ad hoc 
provjera na razini sustava. U provedenim provjerama u PT-ovima utvrđeni su nalazi kao što su postupanja 
neusklađena s propisanim procedurama za postupanje tijela SUK OPKK, nepridržavanje propisanih 
rokova, neodgovarajuće čuvanje revizijskog traga, te su utvrđeni propusti u kontroli postupaka javne 
nabave od strane PT2 kao i u provedbi postupaka javne nabave od strane korisnika. UT je u izvješćima o 
provedenim provjerama na razini sustava dalo konkretne preporuke za postupanje pojedinim PT-ima. 
Također, pojedini izdaci za koje je uočena sumnja na nepravilnost s financijskim učinkom izuzeti su iz 
Zahtjeva za plaćanjem prema EK do završetka postupka utvrđivanja nepravilnosti ili nepostojanja 
nepravilnosti u konkretnom slučaju.

8. Ex-ante provjere javne nabave

MRRFEU je predložio VRH donošenje Odluke o obvezi provedbe prethodne (ex-ante) kontrole javnih 
nabava u okviru projekata koji se namjeravaju sufinancirati i sufinanciraju iz europskih strukturnih i 
investicijskih fondova u financijskom razdoblju 2014. - 2020., koja je donesena i objavljena (NN, br. 
87/2018). Cilj Odluke je uvesti odgovarajuće mjere i kontrole koje će osigurati pravilnost i zakonitost 
izdataka koji se prijavljuju EK te preventivno djelovati na nastanak nepravilnosti koje posljedično dovode 
i do financijskih korekcija u okviru projekta, a koje snosi korisnik bespovratnih sredstava, na način da se 
doprinese kvaliteti dokumentacije o nabavi.

9. Sustav eFondovi

U cijelom izvještajnom razdoblju osiguravana je podrška za rastući broj korisnika sustava eFondovi, s 
jedne strane službenika tijela Sustava upravljanja i kontrole, a s druge strane javnosti, odnosno prijavitelja 
i korisnika bespovratnih sredstava koji putem sustava eFondovi prijavljuju svoje projektne prijedloge i 
zatim provode svoje projekte. Tako je zaključno s krajem 2018. godine putem sustava eFondovi osigurana 
e-kohezija  za 8352 osobe koje koriste taj sustav (od toga 6932 korisnika iz javnosti, 1420 korisnika iz 
tijela Sustava upravljanja i kontrole) te 5073 (potencijalna) prijavitelja, odnosno registrirane pravne osobe 
ili obrte te samostalne djelatnosti. Do kraja 2018. putem sustava eFondovi podneseno je ukupno 4475 
projektnih prijava, a u sustavu je registrirano 828 potpisanih ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava.
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(b) Procjena je li napredak u ostvarenju ciljeva dovoljan za osiguranje njihova ispunjenja, uz navođenje 
svih poduzetih ili planiranih korektivnih mjera, prema potrebi.



HR 119 HR

7. SAŽETAK ZA GRAĐANE

Sažetak sadržaja godišnjih i završnih izvješća o provedbi za građane objavljuje se i učitava kao zasebna 
datoteka u obliku priloga godišnjem i završnom izvješću o provedbi

Sažetak za građane možete učitati/pronaći u odjeljku Općenito > Dokumenti aplikacije SFC2014
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8. IZVJEŠĆE O PROVEDBI FINANCIJSKIH INSTRUMENATA

I. Identifikacija programa i prioriteta ili mjere kojima se pruža potpora iz ESI fondova 
(članak 46. stavak 2. točka (a) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
1. Prioritetne osi ili mjere kojima se podupire financijski instrument, uključujući fond fondova, 
u okviru programa ESI fondova.
1.1. Prioritetna os kojom se podupire financijski instrument u okviru programa ESI 
fondova 

4 - Promoting 
Energy 
Efficiency and 
Renewable 
Energy Sources

2. Naziv ESI fonda (fondova) kojima se podupire financijski instrument u okviru 
prioritetne osi ili mjere

EFRR

3. Tematski cilj (ciljevi) iz članka 9. prvog stavka Uredbe (EU) br. 1303/2013 koji 
(koje) podupire financijski instrument

04 - Podrška 
prelasku na 
ekonomiju s 
niskom razinom 
emisije CO2 u 
svim sektorima

3.1. Iznos ESI fondova odobren u sporazumima o financiranju iz pojedinačnog 
tematskog cilja odabranog u polju 3. (neobvezno)

20.000.000,00

4. Ostali programi ESI fondova iz kojih financijski instrument prima doprinose
4.1. Broj CCI svakog od ostalih programa ESI fondova iz kojih financijski 
instrument prima doprinose
30. Datum dovršetka ex ante procjene 02.10.2015.
31. Odabir tijela koja provode financijski instrument
31.1. Je li postupak odabira ili imenovanja već pokrenut Da
II. Opis financijskog instrumenta i provedbenih mehanizama (članak 46. stavak 2. točka (b) 
Uredbe (EU) br. 1303/2013)
5. Naziv financijskog instrumenta ESIF Energy 

Efficiancy for 
Public 
Lightning

6. Službena adresa/mjesto poslovanja financijskog instrumenta (ime države i grada) Zagreb, Croatia
7. Provedbeni mehanizmi
7.1. Financijski instrument osnovan na razini Unije, kojim izravno ili neizravno 
upravlja Komisija, iz članka 38. stavka 1. točke (a) Uredbe (EU) br. 1303/2013, 
koji se podupire iz programskih doprinosa ESI fondova
7.1.1. Naziv financijskog instrumenta na razini Unije
7.2. Financijski instrument osnovan na nacionalnoj, regionalnoj, transnacionalnoj ili 
prekograničnoj razini, kojime upravlja ili za koji je odgovorno upravljačko tijelo iz 
članka 38. stavka 1. točke (b), koji se podupire programskim doprinosima ESI 
fondova u skladu s člankom 38. stavkom 4. točkama (a), (b), (c) i (d) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013

Povjeravanje 
provedbenih 
zadataka 
izravnom 
dodjelom 
ugovora

7.3. Financijski instrument u kojem se financijski doprinos upravljačkog tijela 
kombinira s financijskim proizvodima EIB-a u okviru Europskog fonda za strateška 
ulaganja u skladu s člankom 39.a., kako je navedeno u članku 38. stavku 1. točki (c)
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8. Vrsta financijskog instrumenta Posebni fond
8.1. Financijski instrumenti koji su prilagođeni ili ispunjavaju standardne uvjete, tj. 
„standardni instrumenti”

Prilagođeno

9. Vrsta proizvoda koje pruža financijski instrument: zajmovi, mikrozajmovi, jamstva, 
vlasnička ili kvazivlasnička ulaganja, drugi financijski proizvodi ili druga potpora u kombinaciji 
s financijskim instrumentom u skladu s člankom 37. stavkom 7. Uredbe (EU) br. 1303/2013
9.0.1. Zajmovi (≥ 25 000 EUR) Da
9.0.2. Mikrozajmovi (< 25 000 EUR i osigurani mikropoduzećima) u skladu sa 
SEC/2011/1134 final

Ne

9.0.3. Jamstva Ne
9.0.4. Vlasnički kapital Ne
9.0.5. Kvazivlasnički kapital Ne
9.0.6. Drugi financijski proizvodi Ne
9.0.7. Druga potpora u kombinaciji s financijskim instrumentom Ne
9.1. Opis drugog financijskog proizvoda
9.2. Druga potpora koja se kombinira u okviru financijskog instrumenta: 
bespovratna sredstva, subvencionirane kamatne stope, subvencionirane naknade za 
jamstvo u skladu s člankom 37. stavkom 7. Uredbe (EU) br. 1303/2013
10. Pravni status financijskog instrumenta u skladu s člankom 38. stavkom 6. i 
člankom 39.a stavkom 5. točkom (b) Uredbe (EU) br. 1303/2013 (samo za 
financijske instrumente iz članka 38. stavka 1. točaka (b) i (c)): fiducijarni račun 
otvoren na ime provedbenog tijela i u ime upravljačkog tijela ili zaseban blok 
financiranja unutar financijske institucije

Zasebni blok 
financiranja

III. Identifikacija tijela koje provodi financijski instrument i tijela koje provodi fond fondova, 
prema potrebi, kako je navedeno u članku 38. stavku 1. točkama (a), (b) i (c) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013 (članak 46. stavak 2. točka (c) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
11. Tijelo koje provodi financijski instrument
11.1. Vrsta provedbenog tijela u skladu s člankom 38. stavkom 4. i člankom 39.a 
stavkom 5. Uredbe (EU) br. 1303/2013: postojeći ili novostvoreni pravni subjekt 
namijenjen provedbi financijskih instrumenata; Europska investicijska banka; 
Europski investicijski fond; međunarodna financijska institucija u kojoj država 
članica ima udjela; banka ili institucija u javnom vlasništvu koja je osnovana kao 
pravni subjekt koji obavlja financijske djelatnosti na profesionalnoj osnovi; tijelo 
javnog ili privatnog prava; upravljačko tijelo koje izravno poduzima provedbene 
zadaće (samo za zajmove i jamstva)

Banka ili 
institucija u 
javnom 
vlasništvu

11.1.1. Naziv tijela koje provodi financijski instrument Croatian Bank 
for 
Reconstruction 
and 
Development 
(HBOR)

11.1.2. Službena adresa/mjesto poslovanja (ime države i grada) tijela koje provodi 
financijski instrument

Trg 
J.J.Strossmayera 
9, 10 000 
Zagreb

12. Postupak odabira tijela koje provodi financijski instrument: dodjela ugovora o 
javnoj nabavi; drugi postupak

Interna dodjela

12.1. Opis drugog postupka odabira tijela koje provodi financijski instrument
13. Datum potpisivanja sporazuma o financiranju s tijelom koje provodi financijski 19.06.2018.
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instrument
IV. Ukupni iznos programskih doprinosa, prema prioritetu ili mjeri, isplaćenih financijskom 
instrumentu i nastali troškovi upravljanja ili isplaćene naknade za upravljanje (članak 46. 
stavak 2. točke (d) i (e) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
14. Ukupan iznos programskih doprinosa odobrenih u sporazumu o financiranju (u 
EUR)

20.000.000,00

14.1. od čega doprinosi iz ESI fondova (u EUR) 20.000.000,00
14.1.1. od čega EFRR (u EUR) (neobvezno) 20.000.000,00
14.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR) (neobvezno)
14.1.3. od čega ESF (u EUR) (neobvezno)
14.1.4. od čega EPFRR (u EUR) (neobvezno)
14.1.5. od čega EFPR (u EUR) (neobvezno)
15. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih financijskom instrumentu (u 
EUR)

5.000.000,00

15.1. od kojeg iznosa doprinosi iz ESI fondova (u EUR) 5.000.000,00
15.1.1. od čega EFRR (u EUR) 5.000.000,00
15.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR)
15.1.3. od čega ESF (u EUR)
15.1.4. od čega EPFRR (u EUR)
15.1.5. od čega EFPR (u EUR)
15.2. od čega ukupan iznos nacionalnog sufinanciranja (u EUR)
15.2.1. od čega ukupan iznos nacionalnog javnog financiranja (u EUR)
15.2.2. od čega ukupan iznos nacionalnog privatnog financiranja (u EUR)
16. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih financijskom instrumentu u 
okviru Inicijative za zapošljavanje mladih (YEI) (u EUR)
17. Ukupan iznos troškova upravljanja i naknada isplaćenih iz programskih 
doprinosa (u EUR)
17.1. od čega osnovne naknade (u EUR)
17.2. od čega naknade na temelju uspješnosti (u EUR)
18. Kapitalizirani troškovi upravljanja ili naknade za upravljanje u skladu s 
člankom 42. stavkom 2. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo za završno 
izvješće) (u EUR)
19. Kapitalizirane subvencionirane kamatne stope ili subvencionirane naknade za 
jamstvo u skladu s člankom 42. stavkom 1. točkom (c) Uredbe (EU) br. 1303/2013 
(relevantno samo za završno izvješće) (u EUR)
20. Iznos programskih doprinosa za naknadna ulaganja u krajnje primatelje iz 
članka 42. stavka 3. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo za završno 
izvješće) (u EUR)
21. Doprinosi financijskom instrumentu u obliku zemljišta i/ili nekretnina u skladu 
s člankom 37. stavkom 10. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo za 
završno izvješće) (u EUR)
V. Ukupni iznos potpore isplaćene krajnjim primateljima, ili u korist krajnjih primatelja, ili 
odobrene financijskim instrumentom u ugovorima o jamstvima za ulaganja u krajnje 
primatelje, programima i prioritetima ili mjerama ESI fondova (članak 46. stavak 2. točka (e) 
Uredbe (EU) br. 1303/2013)
22. Naziv financijskog proizvoda koji pruža financijski instrument ESIF Energy 

Efficiancy for 
Public 
Lightning
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22.1. Vrsta financijskog proizvoda koji pruža financijski instrument Zajam
24. Ukupan iznos programskih doprinosa odobrenih u tim ugovorima o zajmovima, 
jamstvu, vlasničkom kapitalu ili kvazivlasničkom kapitalu ili drugim financijskim 
proizvodima sklopljenima s krajnjim primateljima (u EUR)
24.1. od čega ukupan iznos doprinosa iz ESI fondova (u EUR)
25. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih krajnjim primateljima putem 
tih zajmova, mikrozajmova, vlasničkog kapitala ili ostalih proizvoda ili, u slučaju 
jamstava, odobrenih za zajmove isplaćene krajnjim primateljima, po proizvodu (u 
EUR)
25.1. od čega ukupan iznos doprinosa iz ESI fondova (u EUR)
25.1.1. od čega EFRR (u EUR)
25.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR)
25.1.3. od čega ESF (u EUR)
25.1.4. od čega EPFRR (u EUR)
25.1.5. od čega EFPR (u EUR)
25.2. od čega ukupan iznos nacionalnog javnog sufinanciranja (u EUR)
25.3. od čega ukupan iznos nacionalnog privatnog sufinanciranja (u EUR)
27. Broj ugovora o zajmu/jamstvu / vlasničkom ili kvazivlasničkom kapitalu / 
ostalim financijskim proizvodima potpisanih s krajnjim primateljima, po proizvodu
28. Broj ulaganja u krajnje primatelje u obliku zajma/jamstva / vlasničkog ili 
kvazivlasničkog kapitala / ostalih financijskih proizvoda, po proizvodu
29. Broj primatelja koje podupire financijski proizvod
29.1. od kojih velika poduzeća
29.2. od kojih MSP-ovi
29.2.1. od kojih mikropoduzeća
29.3. od kojih pojedinci/fizičke osobe
29.4. od kojih druga vrsta podupiranih krajnjih primatelja
29.4.1. opis druge vrste podupiranih krajnjih primatelja
33. Ukupan broj nepodmirenih isplaćenih zajmova ili ukupan broj zajamčenih 
jamstava koja su pokrenuta zbog nepodmirivanja zajma
34. Ukupan iznos nepodmirenih isplaćenih zajmova (u EUR) ili ukupan iznos 
odobren za jamstva koja su pokrenuta zbog nepodmirivanja zajma (u EUR)
38. Ukupni iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova prikupljenih financijskim 
instrumentom (u EUR)
38.3. Ukupan iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova, pokrenutih na razini 
krajnjih primatelja (u EUR)
38.3.1. od čega javni doprinosi (u EUR)
38.3.2. od čega privatni doprinosi (u EUR)
38.3A. Doprinos u okviru financijskog proizvoda EIB-a mobiliziran na razini 
krajnjeg primatelja (samo za instrumente iz članka 38. stavka 1. točke (c)) (u EUR)
39. Očekivan i ostvaren učinak financijske poluge, u odnosu na sporazum o financiranju
39.1. Očekivani učinak financijske poluge zajma/jamstva / vlasničkog ili 
kvazivlasničkog kapitalnog ulaganja / drugog financijskog proizvoda, u odnosu na 
sporazum o financiranju, po proizvodu

0,94

39.2. Ostvaren učinak financijske poluge na kraju godine izvješćivanja za 
zajam/jamstvo / vlasničko ili kvazivlasničko kapitalno ulaganje / drugi financijski 
proizvod, po proizvodu 
39.3. Ulaganje pokrenuto s pomoću financijskih instrumenata ESIF-a za 
zajam/jamstvo / vlasničko i kvazivlasničko kapitalno ulaganje, po proizvodu 
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(neobvezno)
VI. Uspješnost financijskog instrumenta, uključujući napredak u njegovoj uspostavi i odabiru 
tijela koja ga provode (uključujući tijelo koje provodi fond fondova) (članak 46. stavak 2. 
točka (f) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
32. Podatak je li financijski instrument bio operativan krajem godine izvješćivanja Da
32.1. Ako financijski instrument nije bio operativan krajem godine izvješćivanja, 
datum njegova zaključenja
VII. Kamate i drugi dobici koji proizlaze iz potpore koju financijskim instrumentima dodijele 
ESI fondovi, programska sredstva vraćena financijskom instrumentu iz ulaganja iz članaka 43. i 
44., iznosi upotrijebljeni za različito postupanje iz članka 43.a te vrijednost vlasničkih ulaganja s 
obzirom na prethodne godine (članak 46. stavak 2. točke (g) i (i) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
35. Kamate i drugi dobici nastali plaćanjima financijskom instrumentu iz ESI 
fondova (u EUR)

952,40

36. Iznosi vraćeni financijskom instrumentu koji se mogu pripisati potpori iz ESI 
fondova do kraja godine izvješćivanja (u EUR)
36.1. od čega otplate kapitala (u EUR)
36.2. od čega dobici, ostali dohoci i prihodi (u EUR)
37. Iznos sredstava koji se može pripisati ESI fondovima i koji je upotrijebljen u 
skladu s člancima 44. i 43.a
37.1. od čega iznosi isplaćeni za različito postupanje prema ulagačima koji djeluju 
u skladu s načelom tržišnog gospodarstva i koji osiguravaju drugi dio sredstava za 
potporu financijskom instrumentu iz ESI fondova ili paralelno ulažu na razini 
krajnjih primatelja (u EUR)
37.2. od čega iznosi isplaćeni za povrat nastalih troškova upravljanja i isplatu 
naknada za upravljanje financijskim instrumentom (u EUR)
37.3. od čega iznosi za pokrivanje gubitaka u nominalnom iznosu doprinosa ESI 
fondova financijskom instrumentu koji proizlaze iz negativnih kamata, ako takvi 
gubici nastanu unatoč tome što tijela koja provode financijske instrumente aktivno 
upravljaju novčanim sredstvima (u EUR)
VIII. Napredak u ostvarivanju očekivanog učinka financijske poluge ulaganja financijskog 
instrumenta i vrijednost ulaganja i sudjelovanja (članak 46. stavak 2. točka (h) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013)
38. Ukupni iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova prikupljenih financijskim 
instrumentom (u EUR)
38.1. Ukupan iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova odobrenih u 
sporazumu o financiranju s tijelom koje provodi financijski instrument (u EUR)
38.1A. Doprinosi u okviru financijskog proizvoda EIB-a za koje su preuzete obveze 
u sporazumu o financiranju s tijelom koje provodi financijski instrument (samo za 
instrumente iz članka 38. stavka 1. točke (c)) (u EUR)
38.2. Ukupan iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova isplaćenih 
financijskom instrumentu (u EUR)
38.2.1. od čega javni doprinosi (u EUR)
38.2.2. od čega privatni doprinosi (u EUR)
38.2A. Doprinos u okviru financijskog proizvoda EIB-a koji se plaća financijskom 
instrumentu (samo za instrumente iz članka 38. stavka 1. točke (c)) (u EUR)
IX. Doprinos financijskog instrumenta ostvarivanju pokazatelja predmetnog prioriteta ili mjere 
(članak 46. stavak 2. točka (j) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi financijski 
instrument

4c42 - Decrease 
of electricity 
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consumption 
for public 

lighting
41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 15,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu vrijednost 
pokazatelja ostvarenja

0,00

I. Identifikacija programa i prioriteta ili mjere kojima se pruža potpora iz ESI fondova 
(članak 46. stavak 2. točka (a) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
1. Prioritetne osi ili mjere kojima se podupire financijski instrument, uključujući fond fondova, 
u okviru programa ESI fondova.
1.1. Prioritetna os kojom se podupire financijski instrument u okviru programa 
ESI fondova 

3 - Business 
Competitiveness

2. Naziv ESI fonda (fondova) kojima se podupire financijski instrument u okviru 
prioritetne osi ili mjere

EFRR

3. Tematski cilj (ciljevi) iz članka 9. prvog stavka Uredbe (EU) br. 1303/2013 
koji (koje) podupire financijski instrument

03 - Jačanje 
konkurentnosti 
malih i srednjih 
poduzeća, 
poljoprivrednog 
sektora (u sklopu 
EPFRR-a) i 
sektora ribarstva i 
akvakulture (u 
sklopu EFPR-a)

3.1. Iznos ESI fondova odobren u sporazumima o financiranju iz pojedinačnog 
tematskog cilja odabranog u polju 3. (neobvezno)

110.000.000,00

4. Ostali programi ESI fondova iz kojih financijski instrument prima doprinose
4.1. Broj CCI svakog od ostalih programa ESI fondova iz kojih financijski 
instrument prima doprinose
30. Datum dovršetka ex ante procjene 06.10.2015.
31. Odabir tijela koja provode financijski instrument
31.1. Je li postupak odabira ili imenovanja već pokrenut Da
II. Opis financijskog instrumenta i provedbenih mehanizama (članak 46. stavak 2. točka (b) 
Uredbe (EU) br. 1303/2013)
5. Naziv financijskog instrumenta ESIF Growth and 

Development 
Loans

6. Službena adresa/mjesto poslovanja financijskog instrumenta (ime države i 
grada)

Croatia, Zagreb

7. Provedbeni mehanizmi
7.1. Financijski instrument osnovan na razini Unije, kojim izravno ili neizravno 
upravlja Komisija, iz članka 38. stavka 1. točke (a) Uredbe (EU) br. 1303/2013, 
koji se podupire iz programskih doprinosa ESI fondova

Ne

7.1.1. Naziv financijskog instrumenta na razini Unije
7.2. Financijski instrument osnovan na nacionalnoj, regionalnoj, 
transnacionalnoj ili prekograničnoj razini, kojime upravlja ili za koji je 
odgovorno upravljačko tijelo iz članka 38. stavka 1. točke (b), koji se podupire 

Povjeravanje 
provedbenih 
zadataka izravnom 
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programskim doprinosima ESI fondova u skladu s člankom 38. stavkom 4. 
točkama (a), (b), (c) i (d) Uredbe (EU) br. 1303/2013

dodjelom ugovora

7.3. Financijski instrument u kojem se financijski doprinos upravljačkog tijela 
kombinira s financijskim proizvodima EIB-a u okviru Europskog fonda za 
strateška ulaganja u skladu s člankom 39.a., kako je navedeno u članku 38. 
stavku 1. točki (c)
8. Vrsta financijskog instrumenta Posebni fond
8.1. Financijski instrumenti koji su prilagođeni ili ispunjavaju standardne uvjete, 
tj. „standardni instrumenti”

Prilagođeno

9. Vrsta proizvoda koje pruža financijski instrument: zajmovi, mikrozajmovi, jamstva, 
vlasnička ili kvazivlasnička ulaganja, drugi financijski proizvodi ili druga potpora u kombinaciji 
s financijskim instrumentom u skladu s člankom 37. stavkom 7. Uredbe (EU) br. 1303/2013
9.0.1. Zajmovi (≥ 25 000 EUR) Da
9.0.2. Mikrozajmovi (< 25 000 EUR i osigurani mikropoduzećima) u skladu sa 
SEC/2011/1134 final

Ne

9.0.3. Jamstva Ne
9.0.4. Vlasnički kapital Ne
9.0.5. Kvazivlasnički kapital Ne
9.0.6. Drugi financijski proizvodi Ne
9.0.7. Druga potpora u kombinaciji s financijskim instrumentom Ne
9.1. Opis drugog financijskog proizvoda
9.2. Druga potpora koja se kombinira u okviru financijskog instrumenta: 
bespovratna sredstva, subvencionirane kamatne stope, subvencionirane naknade 
za jamstvo u skladu s člankom 37. stavkom 7. Uredbe (EU) br. 1303/2013
10. Pravni status financijskog instrumenta u skladu s člankom 38. stavkom 6. i 
člankom 39.a stavkom 5. točkom (b) Uredbe (EU) br. 1303/2013 (samo za 
financijske instrumente iz članka 38. stavka 1. točaka (b) i (c)): fiducijarni račun 
otvoren na ime provedbenog tijela i u ime upravljačkog tijela ili zaseban blok 
financiranja unutar financijske institucije

Zasebni blok 
financiranja

III. Identifikacija tijela koje provodi financijski instrument i tijela koje provodi fond fondova, 
prema potrebi, kako je navedeno u članku 38. stavku 1. točkama (a), (b) i (c) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013 (članak 46. stavak 2. točka (c) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
11. Tijelo koje provodi financijski instrument
11.1. Vrsta provedbenog tijela u skladu s člankom 38. stavkom 4. i člankom 39.a 
stavkom 5. Uredbe (EU) br. 1303/2013: postojeći ili novostvoreni pravni subjekt 
namijenjen provedbi financijskih instrumenata; Europska investicijska banka; 
Europski investicijski fond; međunarodna financijska institucija u kojoj država 
članica ima udjela; banka ili institucija u javnom vlasništvu koja je osnovana kao 
pravni subjekt koji obavlja financijske djelatnosti na profesionalnoj osnovi; tijelo 
javnog ili privatnog prava; upravljačko tijelo koje izravno poduzima provedbene 
zadaće (samo za zajmove i jamstva)

Banka ili institucija 
u javnom 
vlasništvu

11.1.1. Naziv tijela koje provodi financijski instrument Croatian Bank for 
Reconstruction and 
Development 
(HBOR)

11.1.2. Službena adresa/mjesto poslovanja (ime države i grada) tijela koje 
provodi financijski instrument
12. Postupak odabira tijela koje provodi financijski instrument: dodjela ugovora 
o javnoj nabavi; drugi postupak

Interna dodjela
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12.1. Opis drugog postupka odabira tijela koje provodi financijski instrument
13. Datum potpisivanja sporazuma o financiranju s tijelom koje provodi 
financijski instrument

21.12.2016.

IV. Ukupni iznos programskih doprinosa, prema prioritetu ili mjeri, isplaćenih financijskom 
instrumentu i nastali troškovi upravljanja ili isplaćene naknade za upravljanje (članak 46. 
stavak 2. točke (d) i (e) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
14. Ukupan iznos programskih doprinosa odobrenih u sporazumu o financiranju 
(u EUR)

215.000.000,00

14.1. od čega doprinosi iz ESI fondova (u EUR) 110.000.000,00
14.1.1. od čega EFRR (u EUR) (neobvezno) 110.000.000,00
14.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR) (neobvezno) 0,00
14.1.3. od čega ESF (u EUR) (neobvezno) 0,00
14.1.4. od čega EPFRR (u EUR) (neobvezno) 0,00
14.1.5. od čega EFPR (u EUR) (neobvezno) 0,00
15. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih financijskom instrumentu (u 
EUR)

53.750.000,00

15.1. od kojeg iznosa doprinosi iz ESI fondova (u EUR) 27.500.000,00
15.1.1. od čega EFRR (u EUR) 27.500.000,00
15.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR) 0,00
15.1.3. od čega ESF (u EUR) 0,00
15.1.4. od čega EPFRR (u EUR) 0,00
15.1.5. od čega EFPR (u EUR) 0,00
15.2. od čega ukupan iznos nacionalnog sufinanciranja (u EUR) 26.250.000,00
15.2.1. od čega ukupan iznos nacionalnog javnog financiranja (u EUR) 0,00
15.2.2. od čega ukupan iznos nacionalnog privatnog financiranja (u EUR) 26.250.000,00
16. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih financijskom instrumentu u 
okviru Inicijative za zapošljavanje mladih (YEI) (u EUR)

0,00

17. Ukupan iznos troškova upravljanja i naknada isplaćenih iz programskih 
doprinosa (u EUR)

944.826,40

17.1. od čega osnovne naknade (u EUR) 942.638,90
17.2. od čega naknade na temelju uspješnosti (u EUR) 2.187,50
18. Kapitalizirani troškovi upravljanja ili naknade za upravljanje u skladu s 
člankom 42. stavkom 2. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo za 
završno izvješće) (u EUR)
19. Kapitalizirane subvencionirane kamatne stope ili subvencionirane naknade 
za jamstvo u skladu s člankom 42. stavkom 1. točkom (c) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013 (relevantno samo za završno izvješće) (u EUR)
20. Iznos programskih doprinosa za naknadna ulaganja u krajnje primatelje iz 
članka 42. stavka 3. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo za završno 
izvješće) (u EUR)
21. Doprinosi financijskom instrumentu u obliku zemljišta i/ili nekretnina u 
skladu s člankom 37. stavkom 10. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo 
za završno izvješće) (u EUR)
V. Ukupni iznos potpore isplaćene krajnjim primateljima, ili u korist krajnjih primatelja, ili 
odobrene financijskim instrumentom u ugovorima o jamstvima za ulaganja u krajnje 
primatelje, programima i prioritetima ili mjerama ESI fondova (članak 46. stavak 2. točka (e) 
Uredbe (EU) br. 1303/2013)
22. Naziv financijskog proizvoda koji pruža financijski instrument ESIF Growth and 

Development 
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Loans
22.1. Vrsta financijskog proizvoda koji pruža financijski instrument Zajam
24. Ukupan iznos programskih doprinosa odobrenih u tim ugovorima o 
zajmovima, jamstvu, vlasničkom kapitalu ili kvazivlasničkom kapitalu ili 
drugim financijskim proizvodima sklopljenima s krajnjim primateljima (u EUR)

38.795.342,42

24.1. od čega ukupan iznos doprinosa iz ESI fondova (u EUR) 19.397.671,21
25. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih krajnjim primateljima 
putem tih zajmova, mikrozajmova, vlasničkog kapitala ili ostalih proizvoda ili, u 
slučaju jamstava, odobrenih za zajmove isplaćene krajnjim primateljima, po 
proizvodu (u EUR)

24.092.961,98

25.1. od čega ukupan iznos doprinosa iz ESI fondova (u EUR) 12.046.480,99
25.1.1. od čega EFRR (u EUR) 12.046.480,99
25.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR) 0,00
25.1.3. od čega ESF (u EUR) 0,00
25.1.4. od čega EPFRR (u EUR) 0,00
25.1.5. od čega EFPR (u EUR) 0,00
25.2. od čega ukupan iznos nacionalnog javnog sufinanciranja (u EUR) 0,00
25.3. od čega ukupan iznos nacionalnog privatnog sufinanciranja (u EUR) 12.046.480,99
27. Broj ugovora o zajmu/jamstvu / vlasničkom ili kvazivlasničkom kapitalu / 
ostalim financijskim proizvodima potpisanih s krajnjim primateljima, po 
proizvodu

38

28. Broj ulaganja u krajnje primatelje u obliku zajma/jamstva / vlasničkog ili 
kvazivlasničkog kapitala / ostalih financijskih proizvoda, po proizvodu

29

29. Broj primatelja koje podupire financijski proizvod 29
29.1. od kojih velika poduzeća 0
29.2. od kojih MSP-ovi 29
29.2.1. od kojih mikropoduzeća 9
29.3. od kojih pojedinci/fizičke osobe 0
29.4. od kojih druga vrsta podupiranih krajnjih primatelja 0
29.4.1. opis druge vrste podupiranih krajnjih primatelja
33. Ukupan broj nepodmirenih isplaćenih zajmova ili ukupan broj zajamčenih 
jamstava koja su pokrenuta zbog nepodmirivanja zajma

0

34. Ukupan iznos nepodmirenih isplaćenih zajmova (u EUR) ili ukupan iznos 
odobren za jamstva koja su pokrenuta zbog nepodmirivanja zajma (u EUR)

0,00

38. Ukupni iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova prikupljenih financijskim 
instrumentom (u EUR)
38.3. Ukupan iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova, pokrenutih na 
razini krajnjih primatelja (u EUR)

19.397.671,21

38.3.1. od čega javni doprinosi (u EUR) 0,00
38.3.2. od čega privatni doprinosi (u EUR) 19.397.671,21
38.3A. Doprinos u okviru financijskog proizvoda EIB-a mobiliziran na razini 
krajnjeg primatelja (samo za instrumente iz članka 38. stavka 1. točke (c)) (u 
EUR)
39. Očekivan i ostvaren učinak financijske poluge, u odnosu na sporazum o financiranju
39.1. Očekivani učinak financijske poluge zajma/jamstva / vlasničkog ili 
kvazivlasničkog kapitalnog ulaganja / drugog financijskog proizvoda, u odnosu 
na sporazum o financiranju, po proizvodu

1,95

39.2. Ostvaren učinak financijske poluge na kraju godine izvješćivanja za 
zajam/jamstvo / vlasničko ili kvazivlasničko kapitalno ulaganje / drugi 

2,61
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financijski proizvod, po proizvodu 
39.3. Ulaganje pokrenuto s pomoću financijskih instrumenata ESIF-a za 
zajam/jamstvo / vlasničko i kvazivlasničko kapitalno ulaganje, po proizvodu 
(neobvezno)

52.708.778,14

VI. Uspješnost financijskog instrumenta, uključujući napredak u njegovoj uspostavi i odabiru 
tijela koja ga provode (uključujući tijelo koje provodi fond fondova) (članak 46. stavak 2. 
točka (f) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
32. Podatak je li financijski instrument bio operativan krajem godine 
izvješćivanja

Da

32.1. Ako financijski instrument nije bio operativan krajem godine izvješćivanja, 
datum njegova zaključenja
VII. Kamate i drugi dobici koji proizlaze iz potpore koju financijskim instrumentima dodijele 
ESI fondovi, programska sredstva vraćena financijskom instrumentu iz ulaganja iz članaka 43. i 
44., iznosi upotrijebljeni za različito postupanje iz članka 43.a te vrijednost vlasničkih ulaganja s 
obzirom na prethodne godine (članak 46. stavak 2. točke (g) i (i) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
35. Kamate i drugi dobici nastali plaćanjima financijskom instrumentu iz ESI 
fondova (u EUR)

19.319,99

36. Iznosi vraćeni financijskom instrumentu koji se mogu pripisati potpori iz ESI 
fondova do kraja godine izvješćivanja (u EUR)

0,00

36.1. od čega otplate kapitala (u EUR) 0,00
36.2. od čega dobici, ostali dohoci i prihodi (u EUR) 0,00
37. Iznos sredstava koji se može pripisati ESI fondovima i koji je upotrijebljen u 
skladu s člancima 44. i 43.a

0,00

37.1. od čega iznosi isplaćeni za različito postupanje prema ulagačima koji 
djeluju u skladu s načelom tržišnog gospodarstva i koji osiguravaju drugi dio 
sredstava za potporu financijskom instrumentu iz ESI fondova ili paralelno ulažu 
na razini krajnjih primatelja (u EUR)

0,00

37.2. od čega iznosi isplaćeni za povrat nastalih troškova upravljanja i isplatu 
naknada za upravljanje financijskim instrumentom (u EUR)

0,00

37.3. od čega iznosi za pokrivanje gubitaka u nominalnom iznosu doprinosa ESI 
fondova financijskom instrumentu koji proizlaze iz negativnih kamata, ako takvi 
gubici nastanu unatoč tome što tijela koja provode financijske instrumente 
aktivno upravljaju novčanim sredstvima (u EUR)
VIII. Napredak u ostvarivanju očekivanog učinka financijske poluge ulaganja financijskog 
instrumenta i vrijednost ulaganja i sudjelovanja (članak 46. stavak 2. točka (h) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013)
38. Ukupni iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova prikupljenih financijskim 
instrumentom (u EUR)
38.1. Ukupan iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova odobrenih u 
sporazumu o financiranju s tijelom koje provodi financijski instrument (u EUR)

105.000.000,00

38.1A. Doprinosi u okviru financijskog proizvoda EIB-a za koje su preuzete 
obveze u sporazumu o financiranju s tijelom koje provodi financijski instrument 
(samo za instrumente iz članka 38. stavka 1. točke (c)) (u EUR)
38.2. Ukupan iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova isplaćenih 
financijskom instrumentu (u EUR)

26.250.000,00

38.2.1. od čega javni doprinosi (u EUR) 0,00
38.2.2. od čega privatni doprinosi (u EUR) 26.250.000,00
38.2A. Doprinos u okviru financijskog proizvoda EIB-a koji se plaća 
financijskom instrumentu (samo za instrumente iz članka 38. stavka 1. točke (c)) 



HR 130 HR

(u EUR)
IX. Doprinos financijskog instrumenta ostvarivanju pokazatelja predmetnog prioriteta ili mjere 
(članak 46. stavak 2. točka (j) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO08 - Proizvodno 
ulaganje: Porast 
zapošljavanja u 

poduzećima koja 
primaju potporu

41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 800,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

240,00

41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO03 - Proizvodno 
ulaganje: Broj 
poduzeća koja 

primaju 
financijsku 

potporu koja nisu 
bespovratna 

sredstva
41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 200,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

38,00

41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO01 - Proizvodno 
ulaganje: Broj 
poduzeća koja 

primaju potporu
41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 200,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

38,00

41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO07 - Proizvodno 
ulaganje: Privatna 

ulaganja koja 
odgovaraju javnoj 

potpori 
poduzećima 

(sredstva koja nisu 
bespovratna)

41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 33.000.000,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

13.913.435,72

I. Identifikacija programa i prioriteta ili mjere kojima se pruža potpora iz ESI fondova 
(članak 46. stavak 2. točka (a) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
1. Prioritetne osi ili mjere kojima se podupire financijski instrument, uključujući fond fondova, 
u okviru programa ESI fondova.
1.1. Prioritetna os kojom se podupire financijski instrument u okviru programa 
ESI fondova 

3 - Business 
Competitiveness

2. Naziv ESI fonda (fondova) kojima se podupire financijski instrument u okviru 
prioritetne osi ili mjere

EFRR



HR 131 HR

3. Tematski cilj (ciljevi) iz članka 9. prvog stavka Uredbe (EU) br. 1303/2013 
koji (koje) podupire financijski instrument

03 - Jačanje 
konkurentnosti 
malih i srednjih 
poduzeća, 
poljoprivrednog 
sektora (u sklopu 
EPFRR-a) i 
sektora ribarstva i 
akvakulture (u 
sklopu EFPR-a)

3.1. Iznos ESI fondova odobren u sporazumima o financiranju iz pojedinačnog 
tematskog cilja odabranog u polju 3. (neobvezno)

38.000.000,00

4. Ostali programi ESI fondova iz kojih financijski instrument prima doprinose
4.1. Broj CCI svakog od ostalih programa ESI fondova iz kojih financijski 
instrument prima doprinose
30. Datum dovršetka ex ante procjene 06.10.2015.
31. Odabir tijela koja provode financijski instrument
31.1. Je li postupak odabira ili imenovanja već pokrenut Da
II. Opis financijskog instrumenta i provedbenih mehanizama (članak 46. stavak 2. točka (b) 
Uredbe (EU) br. 1303/2013)
5. Naziv financijskog instrumenta ESIF Individual 

Guarantees with 
Interest Rate 
Subsidy

6. Službena adresa/mjesto poslovanja financijskog instrumenta (ime države i 
grada)

Croatia, Zagreb

7. Provedbeni mehanizmi
7.1. Financijski instrument osnovan na razini Unije, kojim izravno ili neizravno 
upravlja Komisija, iz članka 38. stavka 1. točke (a) Uredbe (EU) br. 1303/2013, 
koji se podupire iz programskih doprinosa ESI fondova
7.1.1. Naziv financijskog instrumenta na razini Unije
7.2. Financijski instrument osnovan na nacionalnoj, regionalnoj, 
transnacionalnoj ili prekograničnoj razini, kojime upravlja ili za koji je 
odgovorno upravljačko tijelo iz članka 38. stavka 1. točke (b), koji se podupire 
programskim doprinosima ESI fondova u skladu s člankom 38. stavkom 4. 
točkama (a), (b), (c) i (d) Uredbe (EU) br. 1303/2013

Povjeravanje 
provedbenih 
zadataka izravnom 
dodjelom ugovora

7.3. Financijski instrument u kojem se financijski doprinos upravljačkog tijela 
kombinira s financijskim proizvodima EIB-a u okviru Europskog fonda za 
strateška ulaganja u skladu s člankom 39.a., kako je navedeno u članku 38. 
stavku 1. točki (c)
8. Vrsta financijskog instrumenta Posebni fond
8.1. Financijski instrumenti koji su prilagođeni ili ispunjavaju standardne uvjete, 
tj. „standardni instrumenti”

Prilagođeno

9. Vrsta proizvoda koje pruža financijski instrument: zajmovi, mikrozajmovi, jamstva, 
vlasnička ili kvazivlasnička ulaganja, drugi financijski proizvodi ili druga potpora u kombinaciji 
s financijskim instrumentom u skladu s člankom 37. stavkom 7. Uredbe (EU) br. 1303/2013
9.0.1. Zajmovi (≥ 25 000 EUR) Ne
9.0.2. Mikrozajmovi (< 25 000 EUR i osigurani mikropoduzećima) u skladu sa 
SEC/2011/1134 final

Ne
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9.0.3. Jamstva Da
9.0.4. Vlasnički kapital Ne
9.0.5. Kvazivlasnički kapital Ne
9.0.6. Drugi financijski proizvodi Ne
9.0.7. Druga potpora u kombinaciji s financijskim instrumentom Da
9.1. Opis drugog financijskog proizvoda
9.2. Druga potpora koja se kombinira u okviru financijskog instrumenta: 
bespovratna sredstva, subvencionirane kamatne stope, subvencionirane naknade 
za jamstvo u skladu s člankom 37. stavkom 7. Uredbe (EU) br. 1303/2013

interest rate 
subsidy

10. Pravni status financijskog instrumenta u skladu s člankom 38. stavkom 6. i 
člankom 39.a stavkom 5. točkom (b) Uredbe (EU) br. 1303/2013 (samo za 
financijske instrumente iz članka 38. stavka 1. točaka (b) i (c)): fiducijarni račun 
otvoren na ime provedbenog tijela i u ime upravljačkog tijela ili zaseban blok 
financiranja unutar financijske institucije

Fiducijarni račun

III. Identifikacija tijela koje provodi financijski instrument i tijela koje provodi fond fondova, 
prema potrebi, kako je navedeno u članku 38. stavku 1. točkama (a), (b) i (c) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013 (članak 46. stavak 2. točka (c) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
11. Tijelo koje provodi financijski instrument
11.1. Vrsta provedbenog tijela u skladu s člankom 38. stavkom 4. i člankom 39.a 
stavkom 5. Uredbe (EU) br. 1303/2013: postojeći ili novostvoreni pravni subjekt 
namijenjen provedbi financijskih instrumenata; Europska investicijska banka; 
Europski investicijski fond; međunarodna financijska institucija u kojoj država 
članica ima udjela; banka ili institucija u javnom vlasništvu koja je osnovana kao 
pravni subjekt koji obavlja financijske djelatnosti na profesionalnoj osnovi; tijelo 
javnog ili privatnog prava; upravljačko tijelo koje izravno poduzima provedbene 
zadaće (samo za zajmove i jamstva)

Tijelo javnog ili 
privatnog prava

11.1.1. Naziv tijela koje provodi financijski instrument Croatian Agency 
for SMEs, 
Innovations and 
Investments 
(HAMAG-BICRO)

11.1.2. Službena adresa/mjesto poslovanja (ime države i grada) tijela koje 
provodi financijski instrument
12. Postupak odabira tijela koje provodi financijski instrument: dodjela ugovora 
o javnoj nabavi; drugi postupak

Interna dodjela

12.1. Opis drugog postupka odabira tijela koje provodi financijski instrument
13. Datum potpisivanja sporazuma o financiranju s tijelom koje provodi 
financijski instrument

30.06.2016.

IV. Ukupni iznos programskih doprinosa, prema prioritetu ili mjeri, isplaćenih financijskom 
instrumentu i nastali troškovi upravljanja ili isplaćene naknade za upravljanje (članak 46. 
stavak 2. točke (d) i (e) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
14. Ukupan iznos programskih doprinosa odobrenih u sporazumu o financiranju 
(u EUR)

38.000.000,00

14.1. od čega doprinosi iz ESI fondova (u EUR) 38.000.000,00
14.1.1. od čega EFRR (u EUR) (neobvezno) 38.000.000,00
14.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR) (neobvezno) 0,00
14.1.3. od čega ESF (u EUR) (neobvezno) 0,00
14.1.4. od čega EPFRR (u EUR) (neobvezno) 0,00
14.1.5. od čega EFPR (u EUR) (neobvezno) 0,00
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15. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih financijskom instrumentu (u 
EUR)

19.000.000,00

15.1. od kojeg iznosa doprinosi iz ESI fondova (u EUR) 19.000.000,00
15.1.1. od čega EFRR (u EUR) 19.000.000,00
15.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR) 0,00
15.1.3. od čega ESF (u EUR) 0,00
15.1.4. od čega EPFRR (u EUR) 0,00
15.1.5. od čega EFPR (u EUR) 0,00
15.2. od čega ukupan iznos nacionalnog sufinanciranja (u EUR) 0,00
15.2.1. od čega ukupan iznos nacionalnog javnog financiranja (u EUR) 0,00
15.2.2. od čega ukupan iznos nacionalnog privatnog financiranja (u EUR) 0,00
16. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih financijskom instrumentu u 
okviru Inicijative za zapošljavanje mladih (YEI) (u EUR)

0,00

17. Ukupan iznos troškova upravljanja i naknada isplaćenih iz programskih 
doprinosa (u EUR)

96.818,97

17.1. od čega osnovne naknade (u EUR) 61.693,29
17.2. od čega naknade na temelju uspješnosti (u EUR) 35.125,68
18. Kapitalizirani troškovi upravljanja ili naknade za upravljanje u skladu s 
člankom 42. stavkom 2. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo za 
završno izvješće) (u EUR)
19. Kapitalizirane subvencionirane kamatne stope ili subvencionirane naknade 
za jamstvo u skladu s člankom 42. stavkom 1. točkom (c) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013 (relevantno samo za završno izvješće) (u EUR)
20. Iznos programskih doprinosa za naknadna ulaganja u krajnje primatelje iz 
članka 42. stavka 3. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo za završno 
izvješće) (u EUR)
21. Doprinosi financijskom instrumentu u obliku zemljišta i/ili nekretnina u 
skladu s člankom 37. stavkom 10. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo 
za završno izvješće) (u EUR)
V. Ukupni iznos potpore isplaćene krajnjim primateljima, ili u korist krajnjih primatelja, ili 
odobrene financijskim instrumentom u ugovorima o jamstvima za ulaganja u krajnje 
primatelje, programima i prioritetima ili mjerama ESI fondova (članak 46. stavak 2. točka (e) 
Uredbe (EU) br. 1303/2013)
22. Naziv financijskog proizvoda koji pruža financijski instrument ESIF Individual 

Guarantees with 
Interest Rate 
Subsidy

22.1. Vrsta financijskog proizvoda koji pruža financijski instrument Druga potpora 
kombinirana u 
okviru financijskog 
instrumenta

25. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih krajnjim primateljima 
putem tih zajmova, mikrozajmova, vlasničkog kapitala ili ostalih proizvoda ili, u 
slučaju jamstava, odobrenih za zajmove isplaćene krajnjim primateljima, po 
proizvodu (u EUR)

1.373.292,53

25.1. od čega ukupan iznos doprinosa iz ESI fondova (u EUR) 1.373.292,53
25.1.1. od čega EFRR (u EUR) 1.373.292,53
25.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR) 0,00
25.1.3. od čega ESF (u EUR) 0,00
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25.1.4. od čega EPFRR (u EUR) 0,00
25.1.5. od čega EFPR (u EUR) 0,00
25.2. od čega ukupan iznos nacionalnog javnog sufinanciranja (u EUR) 0,00
25.3. od čega ukupan iznos nacionalnog privatnog sufinanciranja (u EUR) 0,00
29. Broj primatelja koje podupire financijski proizvod 128
29.1. od kojih velika poduzeća 0
29.2. od kojih MSP-ovi 128
29.2.1. od kojih mikropoduzeća 103
29.3. od kojih pojedinci/fizičke osobe 0
29.4. od kojih druga vrsta podupiranih krajnjih primatelja 0
29.4.1. opis druge vrste podupiranih krajnjih primatelja
22. Naziv financijskog proizvoda koji pruža financijski instrument ESIF Individual 

Guarantees with 
Interest Rate 
Subsidy

22.1. Vrsta financijskog proizvoda koji pruža financijski instrument Jamstvo
24. Ukupan iznos programskih doprinosa odobrenih u tim ugovorima o 
zajmovima, jamstvu, vlasničkom kapitalu ili kvazivlasničkom kapitalu ili 
drugim financijskim proizvodima sklopljenima s krajnjim primateljima (u EUR)

68.607.346,22

24.1. od čega ukupan iznos doprinosa iz ESI fondova (u EUR) 68.607.346,22
25. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih krajnjim primateljima 
putem tih zajmova, mikrozajmova, vlasničkog kapitala ili ostalih proizvoda ili, u 
slučaju jamstava, odobrenih za zajmove isplaćene krajnjim primateljima, po 
proizvodu (u EUR)

17.151.836,55

25.1. od čega ukupan iznos doprinosa iz ESI fondova (u EUR) 17.151.836,55
25.1.1. od čega EFRR (u EUR) 17.151.836,55
25.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR) 0,00
25.1.3. od čega ESF (u EUR) 0,00
25.1.4. od čega EPFRR (u EUR) 0,00
25.1.5. od čega EFPR (u EUR) 0,00
25.2. od čega ukupan iznos nacionalnog javnog sufinanciranja (u EUR) 0,00
25.3. od čega ukupan iznos nacionalnog privatnog sufinanciranja (u EUR) 0,00
26. Ukupna vrijednost zajmova stvarno isplaćenih krajnjim primateljima u 
odnosu na potpisane ugovore o jamstvima (u EUR)

68.740.132,39

26.1. Ukupna vrijednost novog dužničkog financiranja koje je stvorila Inicijativa 
za MSP-ove (Uredba o zajedničkim odredbama, članak 39. stavak 10. točka (b))
27. Broj ugovora o zajmu/jamstvu / vlasničkom ili kvazivlasničkom kapitalu / 
ostalim financijskim proizvodima potpisanih s krajnjim primateljima, po 
proizvodu

128

28. Broj ulaganja u krajnje primatelje u obliku zajma/jamstva / vlasničkog ili 
kvazivlasničkog kapitala / ostalih financijskih proizvoda, po proizvodu

124

29. Broj primatelja koje podupire financijski proizvod 128
29.1. od kojih velika poduzeća 0
29.2. od kojih MSP-ovi 128
29.2.1. od kojih mikropoduzeća 35
29.3. od kojih pojedinci/fizičke osobe 0
29.4. od kojih druga vrsta podupiranih krajnjih primatelja 0
29.4.1. opis druge vrste podupiranih krajnjih primatelja
33. Ukupan broj nepodmirenih isplaćenih zajmova ili ukupan broj zajamčenih 0



HR 135 HR

jamstava koja su pokrenuta zbog nepodmirivanja zajma
34. Ukupan iznos nepodmirenih isplaćenih zajmova (u EUR) ili ukupan iznos 
odobren za jamstva koja su pokrenuta zbog nepodmirivanja zajma (u EUR)

0,00

39. Očekivan i ostvaren učinak financijske poluge, u odnosu na sporazum o financiranju
39.1. Očekivani učinak financijske poluge zajma/jamstva / vlasničkog ili 
kvazivlasničkog kapitalnog ulaganja / drugog financijskog proizvoda, u odnosu 
na sporazum o financiranju, po proizvodu

9,13

39.2. Ostvaren učinak financijske poluge na kraju godine izvješćivanja za 
zajam/jamstvo / vlasničko ili kvazivlasničko kapitalno ulaganje / drugi 
financijski proizvod, po proizvodu 

3,99

39.3. Ulaganje pokrenuto s pomoću financijskih instrumenata ESIF-a za 
zajam/jamstvo / vlasničko i kvazivlasničko kapitalno ulaganje, po proizvodu 
(neobvezno)

108.272.186,79

VI. Uspješnost financijskog instrumenta, uključujući napredak u njegovoj uspostavi i odabiru 
tijela koja ga provode (uključujući tijelo koje provodi fond fondova) (članak 46. stavak 2. 
točka (f) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
32. Podatak je li financijski instrument bio operativan krajem godine 
izvješćivanja

Da

32.1. Ako financijski instrument nije bio operativan krajem godine izvješćivanja, 
datum njegova zaključenja
VII. Kamate i drugi dobici koji proizlaze iz potpore koju financijskim instrumentima dodijele 
ESI fondovi, programska sredstva vraćena financijskom instrumentu iz ulaganja iz članaka 43. i 
44., iznosi upotrijebljeni za različito postupanje iz članka 43.a te vrijednost vlasničkih ulaganja s 
obzirom na prethodne godine (članak 46. stavak 2. točke (g) i (i) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
35. Kamate i drugi dobici nastali plaćanjima financijskom instrumentu iz ESI 
fondova (u EUR)

0,00

36. Iznosi vraćeni financijskom instrumentu koji se mogu pripisati potpori iz ESI 
fondova do kraja godine izvješćivanja (u EUR)

0,00

36.1. od čega otplate kapitala (u EUR) 0,00
36.2. od čega dobici, ostali dohoci i prihodi (u EUR) 0,00
37. Iznos sredstava koji se može pripisati ESI fondovima i koji je upotrijebljen u 
skladu s člancima 44. i 43.a

0,00

37.1. od čega iznosi isplaćeni za različito postupanje prema ulagačima koji 
djeluju u skladu s načelom tržišnog gospodarstva i koji osiguravaju drugi dio 
sredstava za potporu financijskom instrumentu iz ESI fondova ili paralelno ulažu 
na razini krajnjih primatelja (u EUR)

0,00

37.2. od čega iznosi isplaćeni za povrat nastalih troškova upravljanja i isplatu 
naknada za upravljanje financijskim instrumentom (u EUR)

0,00

37.3. od čega iznosi za pokrivanje gubitaka u nominalnom iznosu doprinosa ESI 
fondova financijskom instrumentu koji proizlaze iz negativnih kamata, ako takvi 
gubici nastanu unatoč tome što tijela koja provode financijske instrumente 
aktivno upravljaju novčanim sredstvima (u EUR)
VIII. Napredak u ostvarivanju očekivanog učinka financijske poluge ulaganja financijskog 
instrumenta i vrijednost ulaganja i sudjelovanja (članak 46. stavak 2. točka (h) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013)
38. Ukupni iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova prikupljenih financijskim 
instrumentom (u EUR)
38.1. Ukupan iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova odobrenih u 
sporazumu o financiranju s tijelom koje provodi financijski instrument (u EUR)

0,00
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38.1A. Doprinosi u okviru financijskog proizvoda EIB-a za koje su preuzete 
obveze u sporazumu o financiranju s tijelom koje provodi financijski instrument 
(samo za instrumente iz članka 38. stavka 1. točke (c)) (u EUR)
38.2. Ukupan iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova isplaćenih 
financijskom instrumentu (u EUR)

0,00

38.2.1. od čega javni doprinosi (u EUR) 0,00
38.2.2. od čega privatni doprinosi (u EUR) 0,00
38.2A. Doprinos u okviru financijskog proizvoda EIB-a koji se plaća 
financijskom instrumentu (samo za instrumente iz članka 38. stavka 1. točke (c)) 
(u EUR)
IX. Doprinos financijskog instrumenta ostvarivanju pokazatelja predmetnog prioriteta ili mjere 
(članak 46. stavak 2. točka (j) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO01 - Proizvodno 
ulaganje: Broj 
poduzeća koja 

primaju potporu
41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 477,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

126,00

41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO05 - Proizvodno 
ulaganje: Broj 

novih poduzeća 
koja primaju 

potporu
41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 48,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

72,00

41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO03 - Proizvodno 
ulaganje: Broj 
poduzeća koja 

primaju 
financijsku 

potporu koja nisu 
bespovratna 

sredstva
41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 477,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

128,00

41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO07 - Proizvodno 
ulaganje: Privatna 

ulaganja koja 
odgovaraju javnoj 

potpori 
poduzećima 

(sredstva koja nisu 
bespovratna)

41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 25.746.933,25
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

39.532.054,40
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41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO08 - Proizvodno 
ulaganje: Porast 
zapošljavanja u 

poduzećima koja 
primaju potporu

41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 1.060,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

825,00

I. Identifikacija programa i prioriteta ili mjere kojima se pruža potpora iz ESI fondova 
(članak 46. stavak 2. točka (a) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
1. Prioritetne osi ili mjere kojima se podupire financijski instrument, uključujući fond fondova, 
u okviru programa ESI fondova.
1.1. Prioritetna os kojom se podupire financijski instrument u okviru programa 
ESI fondova 

3 - Business 
Competitiveness

2. Naziv ESI fonda (fondova) kojima se podupire financijski instrument u okviru 
prioritetne osi ili mjere

EFRR

3. Tematski cilj (ciljevi) iz članka 9. prvog stavka Uredbe (EU) br. 1303/2013 
koji (koje) podupire financijski instrument

03 - Jačanje 
konkurentnosti 
malih i srednjih 
poduzeća, 
poljoprivrednog 
sektora (u sklopu 
EPFRR-a) i 
sektora ribarstva i 
akvakulture (u 
sklopu EFPR-a)

3.1. Iznos ESI fondova odobren u sporazumima o financiranju iz pojedinačnog 
tematskog cilja odabranog u polju 3. (neobvezno)

14.000.000,00

4. Ostali programi ESI fondova iz kojih financijski instrument prima doprinose
4.1. Broj CCI svakog od ostalih programa ESI fondova iz kojih financijski 
instrument prima doprinose
30. Datum dovršetka ex ante procjene 06.10.2015.
31. Odabir tijela koja provode financijski instrument
31.1. Je li postupak odabira ili imenovanja već pokrenut Da
II. Opis financijskog instrumenta i provedbenih mehanizama (članak 46. stavak 2. točka (b) 
Uredbe (EU) br. 1303/2013)
5. Naziv financijskog instrumenta ESIF Individual 

Guarantees 
without Interest 
Rate Subsidy

6. Službena adresa/mjesto poslovanja financijskog instrumenta (ime države i 
grada)

Croatia, Zagreb

7. Provedbeni mehanizmi
7.1. Financijski instrument osnovan na razini Unije, kojim izravno ili neizravno 
upravlja Komisija, iz članka 38. stavka 1. točke (a) Uredbe (EU) br. 1303/2013, 
koji se podupire iz programskih doprinosa ESI fondova

Ne

7.1.1. Naziv financijskog instrumenta na razini Unije
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7.2. Financijski instrument osnovan na nacionalnoj, regionalnoj, 
transnacionalnoj ili prekograničnoj razini, kojime upravlja ili za koji je 
odgovorno upravljačko tijelo iz članka 38. stavka 1. točke (b), koji se podupire 
programskim doprinosima ESI fondova u skladu s člankom 38. stavkom 4. 
točkama (a), (b), (c) i (d) Uredbe (EU) br. 1303/2013

Povjeravanje 
provedbenih 
zadataka izravnom 
dodjelom ugovora

7.3. Financijski instrument u kojem se financijski doprinos upravljačkog tijela 
kombinira s financijskim proizvodima EIB-a u okviru Europskog fonda za 
strateška ulaganja u skladu s člankom 39.a., kako je navedeno u članku 38. 
stavku 1. točki (c)
8. Vrsta financijskog instrumenta Posebni fond
8.1. Financijski instrumenti koji su prilagođeni ili ispunjavaju standardne uvjete, 
tj. „standardni instrumenti”

Prilagođeno

9. Vrsta proizvoda koje pruža financijski instrument: zajmovi, mikrozajmovi, jamstva, 
vlasnička ili kvazivlasnička ulaganja, drugi financijski proizvodi ili druga potpora u kombinaciji 
s financijskim instrumentom u skladu s člankom 37. stavkom 7. Uredbe (EU) br. 1303/2013
9.0.1. Zajmovi (≥ 25 000 EUR) Ne
9.0.2. Mikrozajmovi (< 25 000 EUR i osigurani mikropoduzećima) u skladu sa 
SEC/2011/1134 final

Ne

9.0.3. Jamstva Da
9.0.4. Vlasnički kapital Ne
9.0.5. Kvazivlasnički kapital Ne
9.0.6. Drugi financijski proizvodi Ne
9.0.7. Druga potpora u kombinaciji s financijskim instrumentom Ne
9.1. Opis drugog financijskog proizvoda
9.2. Druga potpora koja se kombinira u okviru financijskog instrumenta: 
bespovratna sredstva, subvencionirane kamatne stope, subvencionirane naknade 
za jamstvo u skladu s člankom 37. stavkom 7. Uredbe (EU) br. 1303/2013
10. Pravni status financijskog instrumenta u skladu s člankom 38. stavkom 6. i 
člankom 39.a stavkom 5. točkom (b) Uredbe (EU) br. 1303/2013 (samo za 
financijske instrumente iz članka 38. stavka 1. točaka (b) i (c)): fiducijarni račun 
otvoren na ime provedbenog tijela i u ime upravljačkog tijela ili zaseban blok 
financiranja unutar financijske institucije

Fiducijarni račun

III. Identifikacija tijela koje provodi financijski instrument i tijela koje provodi fond fondova, 
prema potrebi, kako je navedeno u članku 38. stavku 1. točkama (a), (b) i (c) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013 (članak 46. stavak 2. točka (c) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
11. Tijelo koje provodi financijski instrument
11.1. Vrsta provedbenog tijela u skladu s člankom 38. stavkom 4. i člankom 39.a 
stavkom 5. Uredbe (EU) br. 1303/2013: postojeći ili novostvoreni pravni subjekt 
namijenjen provedbi financijskih instrumenata; Europska investicijska banka; 
Europski investicijski fond; međunarodna financijska institucija u kojoj država 
članica ima udjela; banka ili institucija u javnom vlasništvu koja je osnovana kao 
pravni subjekt koji obavlja financijske djelatnosti na profesionalnoj osnovi; tijelo 
javnog ili privatnog prava; upravljačko tijelo koje izravno poduzima provedbene 
zadaće (samo za zajmove i jamstva)

Tijelo javnog ili 
privatnog prava

11.1.1. Naziv tijela koje provodi financijski instrument Croatian Agency 
for SMEs, 
Innovations and 
Investments 
(HAMAG-BICRO)
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11.1.2. Službena adresa/mjesto poslovanja (ime države i grada) tijela koje 
provodi financijski instrument

Croatia, Zagreb

12. Postupak odabira tijela koje provodi financijski instrument: dodjela ugovora 
o javnoj nabavi; drugi postupak

Interna dodjela

12.1. Opis drugog postupka odabira tijela koje provodi financijski instrument
13. Datum potpisivanja sporazuma o financiranju s tijelom koje provodi 
financijski instrument

05.05.2017.

IV. Ukupni iznos programskih doprinosa, prema prioritetu ili mjeri, isplaćenih financijskom 
instrumentu i nastali troškovi upravljanja ili isplaćene naknade za upravljanje (članak 46. 
stavak 2. točke (d) i (e) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
14. Ukupan iznos programskih doprinosa odobrenih u sporazumu o financiranju 
(u EUR)

29.000.000,00

14.1. od čega doprinosi iz ESI fondova (u EUR) 14.000.000,00
14.1.1. od čega EFRR (u EUR) (neobvezno) 14.000.000,00
14.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR) (neobvezno) 0,00
14.1.3. od čega ESF (u EUR) (neobvezno) 0,00
14.1.4. od čega EPFRR (u EUR) (neobvezno) 0,00
14.1.5. od čega EFPR (u EUR) (neobvezno) 0,00
15. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih financijskom instrumentu (u 
EUR)

7.250.000,00

15.1. od kojeg iznosa doprinosi iz ESI fondova (u EUR) 7.250.000,00
15.1.1. od čega EFRR (u EUR) 7.250.000,00
15.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR) 0,00
15.1.3. od čega ESF (u EUR) 0,00
15.1.4. od čega EPFRR (u EUR) 0,00
15.1.5. od čega EFPR (u EUR) 0,00
15.2. od čega ukupan iznos nacionalnog sufinanciranja (u EUR) 0,00
15.2.1. od čega ukupan iznos nacionalnog javnog financiranja (u EUR) 0,00
15.2.2. od čega ukupan iznos nacionalnog privatnog financiranja (u EUR) 0,00
16. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih financijskom instrumentu u 
okviru Inicijative za zapošljavanje mladih (YEI) (u EUR)

0,00

17. Ukupan iznos troškova upravljanja i naknada isplaćenih iz programskih 
doprinosa (u EUR)

53.430,32

17.1. od čega osnovne naknade (u EUR) 47.081,66
17.2. od čega naknade na temelju uspješnosti (u EUR) 6.348,66
18. Kapitalizirani troškovi upravljanja ili naknade za upravljanje u skladu s 
člankom 42. stavkom 2. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo za 
završno izvješće) (u EUR)
19. Kapitalizirane subvencionirane kamatne stope ili subvencionirane naknade 
za jamstvo u skladu s člankom 42. stavkom 1. točkom (c) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013 (relevantno samo za završno izvješće) (u EUR)
20. Iznos programskih doprinosa za naknadna ulaganja u krajnje primatelje iz 
članka 42. stavka 3. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo za završno 
izvješće) (u EUR)
21. Doprinosi financijskom instrumentu u obliku zemljišta i/ili nekretnina u 
skladu s člankom 37. stavkom 10. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo 
za završno izvješće) (u EUR)
V. Ukupni iznos potpore isplaćene krajnjim primateljima, ili u korist krajnjih primatelja, ili 
odobrene financijskim instrumentom u ugovorima o jamstvima za ulaganja u krajnje 
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primatelje, programima i prioritetima ili mjerama ESI fondova (članak 46. stavak 2. točka (e) 
Uredbe (EU) br. 1303/2013)
22. Naziv financijskog proizvoda koji pruža financijski instrument ESIF Individual 

Guarantees 
without Interest 
Rate Subsidy

22.1. Vrsta financijskog proizvoda koji pruža financijski instrument Jamstvo
24. Ukupan iznos programskih doprinosa odobrenih u tim ugovorima o 
zajmovima, jamstvu, vlasničkom kapitalu ili kvazivlasničkom kapitalu ili 
drugim financijskim proizvodima sklopljenima s krajnjim primateljima (u EUR)

16.527.289,32

24.1. od čega ukupan iznos doprinosa iz ESI fondova (u EUR) 16.527.289,32
25. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih krajnjim primateljima 
putem tih zajmova, mikrozajmova, vlasničkog kapitala ili ostalih proizvoda ili, u 
slučaju jamstava, odobrenih za zajmove isplaćene krajnjim primateljima, po 
proizvodu (u EUR)

4.131.822,33

25.1. od čega ukupan iznos doprinosa iz ESI fondova (u EUR) 4.131.822,33
25.1.1. od čega EFRR (u EUR) 4.131.822,33
25.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR) 0,00
25.1.3. od čega ESF (u EUR) 0,00
25.1.4. od čega EPFRR (u EUR) 0,00
25.1.5. od čega EFPR (u EUR) 0,00
25.2. od čega ukupan iznos nacionalnog javnog sufinanciranja (u EUR) 0,00
25.3. od čega ukupan iznos nacionalnog privatnog sufinanciranja (u EUR) 0,00
26. Ukupna vrijednost zajmova stvarno isplaćenih krajnjim primateljima u 
odnosu na potpisane ugovore o jamstvima (u EUR)

17.487.877,31

26.1. Ukupna vrijednost novog dužničkog financiranja koje je stvorila Inicijativa 
za MSP-ove (Uredba o zajedničkim odredbama, članak 39. stavak 10. točka (b))
27. Broj ugovora o zajmu/jamstvu / vlasničkom ili kvazivlasničkom kapitalu / 
ostalim financijskim proizvodima potpisanih s krajnjim primateljima, po 
proizvodu

28

28. Broj ulaganja u krajnje primatelje u obliku zajma/jamstva / vlasničkog ili 
kvazivlasničkog kapitala / ostalih financijskih proizvoda, po proizvodu

28

29. Broj primatelja koje podupire financijski proizvod 28
29.1. od kojih velika poduzeća 0
29.2. od kojih MSP-ovi 28
29.2.1. od kojih mikropoduzeća 17
29.3. od kojih pojedinci/fizičke osobe 0
29.4. od kojih druga vrsta podupiranih krajnjih primatelja 0
29.4.1. opis druge vrste podupiranih krajnjih primatelja
33. Ukupan broj nepodmirenih isplaćenih zajmova ili ukupan broj zajamčenih 
jamstava koja su pokrenuta zbog nepodmirivanja zajma

0

34. Ukupan iznos nepodmirenih isplaćenih zajmova (u EUR) ili ukupan iznos 
odobren za jamstva koja su pokrenuta zbog nepodmirivanja zajma (u EUR)

0,00

39. Očekivan i ostvaren učinak financijske poluge, u odnosu na sporazum o financiranju
39.1. Očekivani učinak financijske poluge zajma/jamstva / vlasničkog ili 
kvazivlasničkog kapitalnog ulaganja / drugog financijskog proizvoda, u odnosu 
na sporazum o financiranju, po proizvodu

9,13

39.2. Ostvaren učinak financijske poluge na kraju godine izvješćivanja za 
zajam/jamstvo / vlasničko ili kvazivlasničko kapitalno ulaganje / drugi 

4,22
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financijski proizvod, po proizvodu 
39.3. Ulaganje pokrenuto s pomoću financijskih instrumenata ESIF-a za 
zajam/jamstvo / vlasničko i kvazivlasničko kapitalno ulaganje, po proizvodu 
(neobvezno)

33.416.012,18

VI. Uspješnost financijskog instrumenta, uključujući napredak u njegovoj uspostavi i odabiru 
tijela koja ga provode (uključujući tijelo koje provodi fond fondova) (članak 46. stavak 2. 
točka (f) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
32. Podatak je li financijski instrument bio operativan krajem godine 
izvješćivanja

Da

32.1. Ako financijski instrument nije bio operativan krajem godine izvješćivanja, 
datum njegova zaključenja
VII. Kamate i drugi dobici koji proizlaze iz potpore koju financijskim instrumentima dodijele 
ESI fondovi, programska sredstva vraćena financijskom instrumentu iz ulaganja iz članaka 43. i 
44., iznosi upotrijebljeni za različito postupanje iz članka 43.a te vrijednost vlasničkih ulaganja s 
obzirom na prethodne godine (članak 46. stavak 2. točke (g) i (i) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
35. Kamate i drugi dobici nastali plaćanjima financijskom instrumentu iz ESI 
fondova (u EUR)

180.969,90

36. Iznosi vraćeni financijskom instrumentu koji se mogu pripisati potpori iz ESI 
fondova do kraja godine izvješćivanja (u EUR)

0,00

36.1. od čega otplate kapitala (u EUR) 0,00
36.2. od čega dobici, ostali dohoci i prihodi (u EUR) 0,00
37. Iznos sredstava koji se može pripisati ESI fondovima i koji je upotrijebljen u 
skladu s člancima 44. i 43.a

0,00

37.1. od čega iznosi isplaćeni za različito postupanje prema ulagačima koji 
djeluju u skladu s načelom tržišnog gospodarstva i koji osiguravaju drugi dio 
sredstava za potporu financijskom instrumentu iz ESI fondova ili paralelno ulažu 
na razini krajnjih primatelja (u EUR)

0,00

37.2. od čega iznosi isplaćeni za povrat nastalih troškova upravljanja i isplatu 
naknada za upravljanje financijskim instrumentom (u EUR)
37.3. od čega iznosi za pokrivanje gubitaka u nominalnom iznosu doprinosa ESI 
fondova financijskom instrumentu koji proizlaze iz negativnih kamata, ako takvi 
gubici nastanu unatoč tome što tijela koja provode financijske instrumente 
aktivno upravljaju novčanim sredstvima (u EUR)
VIII. Napredak u ostvarivanju očekivanog učinka financijske poluge ulaganja financijskog 
instrumenta i vrijednost ulaganja i sudjelovanja (članak 46. stavak 2. točka (h) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013)
38. Ukupni iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova prikupljenih financijskim 
instrumentom (u EUR)
38.1. Ukupan iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova odobrenih u 
sporazumu o financiranju s tijelom koje provodi financijski instrument (u EUR)

15.000.000,00

38.1A. Doprinosi u okviru financijskog proizvoda EIB-a za koje su preuzete 
obveze u sporazumu o financiranju s tijelom koje provodi financijski instrument 
(samo za instrumente iz članka 38. stavka 1. točke (c)) (u EUR)
38.2. Ukupan iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova isplaćenih 
financijskom instrumentu (u EUR)

15.000.000,00

38.2.1. od čega javni doprinosi (u EUR) 15.000.000,00
38.2.2. od čega privatni doprinosi (u EUR) 0,00
38.2A. Doprinos u okviru financijskog proizvoda EIB-a koji se plaća 
financijskom instrumentu (samo za instrumente iz članka 38. stavka 1. točke (c)) 
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(u EUR)
IX. Doprinos financijskog instrumenta ostvarivanju pokazatelja predmetnog prioriteta ili mjere 
(članak 46. stavak 2. točka (j) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO07 - Proizvodno 
ulaganje: Privatna 

ulaganja koja 
odgovaraju javnoj 

potpori 
poduzećima 

(sredstva koja nisu 
bespovratna)

41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 18.484.977,75
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

15.928.134,86

41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO01 - Proizvodno 
ulaganje: Broj 
poduzeća koja 

primaju potporu
41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 237,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

26,00

41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO03 - Proizvodno 
ulaganje: Broj 
poduzeća koja 

primaju 
financijsku 

potporu koja nisu 
bespovratna 

sredstva
41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 237,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

28,00

41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO08 - Proizvodno 
ulaganje: Porast 
zapošljavanja u 

poduzećima koja 
primaju potporu

41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 524,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

233,00

41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO05 - Proizvodno 
ulaganje: Broj 

novih poduzeća 
koja primaju 

potporu
41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 23,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

9,00
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I. Identifikacija programa i prioriteta ili mjere kojima se pruža potpora iz ESI fondova 
(članak 46. stavak 2. točka (a) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
1. Prioritetne osi ili mjere kojima se podupire financijski instrument, uključujući fond fondova, 
u okviru programa ESI fondova.
1.1. Prioritetna os kojom se podupire financijski instrument u okviru programa 
ESI fondova 

3 - Business 
Competitiveness

2. Naziv ESI fonda (fondova) kojima se podupire financijski instrument u okviru 
prioritetne osi ili mjere

EFRR

3. Tematski cilj (ciljevi) iz članka 9. prvog stavka Uredbe (EU) br. 1303/2013 
koji (koje) podupire financijski instrument

03 - Jačanje 
konkurentnosti 
malih i srednjih 
poduzeća, 
poljoprivrednog 
sektora (u sklopu 
EPFRR-a) i 
sektora ribarstva i 
akvakulture (u 
sklopu EFPR-a)

3.1. Iznos ESI fondova odobren u sporazumima o financiranju iz pojedinačnog 
tematskog cilja odabranog u polju 3. (neobvezno)

28.000.000,00

4. Ostali programi ESI fondova iz kojih financijski instrument prima doprinose
4.1. Broj CCI svakog od ostalih programa ESI fondova iz kojih financijski 
instrument prima doprinose
30. Datum dovršetka ex ante procjene 06.10.2015.
31. Odabir tijela koja provode financijski instrument
31.1. Je li postupak odabira ili imenovanja već pokrenut Da
II. Opis financijskog instrumenta i provedbenih mehanizama (članak 46. stavak 2. točka (b) 
Uredbe (EU) br. 1303/2013)
5. Naziv financijskog instrumenta ESIF Limited 

Portfolio 
Guarantees

6. Službena adresa/mjesto poslovanja financijskog instrumenta (ime države i 
grada)

Croatia, Zagreb

7. Provedbeni mehanizmi
7.1. Financijski instrument osnovan na razini Unije, kojim izravno ili neizravno 
upravlja Komisija, iz članka 38. stavka 1. točke (a) Uredbe (EU) br. 1303/2013, 
koji se podupire iz programskih doprinosa ESI fondova

Ne

7.1.1. Naziv financijskog instrumenta na razini Unije
7.2. Financijski instrument osnovan na nacionalnoj, regionalnoj, 
transnacionalnoj ili prekograničnoj razini, kojime upravlja ili za koji je 
odgovorno upravljačko tijelo iz članka 38. stavka 1. točke (b), koji se podupire 
programskim doprinosima ESI fondova u skladu s člankom 38. stavkom 4. 
točkama (a), (b), (c) i (d) Uredbe (EU) br. 1303/2013

Povjeravanje 
provedbenih 
zadataka izravnom 
dodjelom ugovora

7.3. Financijski instrument u kojem se financijski doprinos upravljačkog tijela 
kombinira s financijskim proizvodima EIB-a u okviru Europskog fonda za 
strateška ulaganja u skladu s člankom 39.a., kako je navedeno u članku 38. 
stavku 1. točki (c)
8. Vrsta financijskog instrumenta Posebni fond
8.1. Financijski instrumenti koji su prilagođeni ili ispunjavaju standardne uvjete, Prilagođeno



HR 144 HR

tj. „standardni instrumenti”
9. Vrsta proizvoda koje pruža financijski instrument: zajmovi, mikrozajmovi, jamstva, 
vlasnička ili kvazivlasnička ulaganja, drugi financijski proizvodi ili druga potpora u kombinaciji 
s financijskim instrumentom u skladu s člankom 37. stavkom 7. Uredbe (EU) br. 1303/2013
9.0.1. Zajmovi (≥ 25 000 EUR) Ne
9.0.2. Mikrozajmovi (< 25 000 EUR i osigurani mikropoduzećima) u skladu sa 
SEC/2011/1134 final

Ne

9.0.3. Jamstva Da
9.0.4. Vlasnički kapital Ne
9.0.5. Kvazivlasnički kapital Ne
9.0.6. Drugi financijski proizvodi Ne
9.0.7. Druga potpora u kombinaciji s financijskim instrumentom Ne
9.1. Opis drugog financijskog proizvoda
9.2. Druga potpora koja se kombinira u okviru financijskog instrumenta: 
bespovratna sredstva, subvencionirane kamatne stope, subvencionirane naknade 
za jamstvo u skladu s člankom 37. stavkom 7. Uredbe (EU) br. 1303/2013
10. Pravni status financijskog instrumenta u skladu s člankom 38. stavkom 6. i 
člankom 39.a stavkom 5. točkom (b) Uredbe (EU) br. 1303/2013 (samo za 
financijske instrumente iz članka 38. stavka 1. točaka (b) i (c)): fiducijarni račun 
otvoren na ime provedbenog tijela i u ime upravljačkog tijela ili zaseban blok 
financiranja unutar financijske institucije

Fiducijarni račun

III. Identifikacija tijela koje provodi financijski instrument i tijela koje provodi fond fondova, 
prema potrebi, kako je navedeno u članku 38. stavku 1. točkama (a), (b) i (c) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013 (članak 46. stavak 2. točka (c) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
11. Tijelo koje provodi financijski instrument
11.1. Vrsta provedbenog tijela u skladu s člankom 38. stavkom 4. i člankom 39.a 
stavkom 5. Uredbe (EU) br. 1303/2013: postojeći ili novostvoreni pravni subjekt 
namijenjen provedbi financijskih instrumenata; Europska investicijska banka; 
Europski investicijski fond; međunarodna financijska institucija u kojoj država 
članica ima udjela; banka ili institucija u javnom vlasništvu koja je osnovana kao 
pravni subjekt koji obavlja financijske djelatnosti na profesionalnoj osnovi; tijelo 
javnog ili privatnog prava; upravljačko tijelo koje izravno poduzima provedbene 
zadaće (samo za zajmove i jamstva)

Tijelo javnog ili 
privatnog prava

11.1.1. Naziv tijela koje provodi financijski instrument Croatian Agency 
for SMEs, 
Innovations and 
Investments 
(HAMAG-BICRO)

11.1.2. Službena adresa/mjesto poslovanja (ime države i grada) tijela koje 
provodi financijski instrument

Ksaver 208, 10000 
Zagreb

12. Postupak odabira tijela koje provodi financijski instrument: dodjela ugovora 
o javnoj nabavi; drugi postupak

Interna dodjela

12.1. Opis drugog postupka odabira tijela koje provodi financijski instrument
13. Datum potpisivanja sporazuma o financiranju s tijelom koje provodi 
financijski instrument

30.06.2016.

IV. Ukupni iznos programskih doprinosa, prema prioritetu ili mjeri, isplaćenih financijskom 
instrumentu i nastali troškovi upravljanja ili isplaćene naknade za upravljanje (članak 46. 
stavak 2. točke (d) i (e) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
14. Ukupan iznos programskih doprinosa odobrenih u sporazumu o financiranju 58.000.000,00



HR 145 HR

(u EUR)
14.1. od čega doprinosi iz ESI fondova (u EUR) 28.000.000,00
14.1.1. od čega EFRR (u EUR) (neobvezno) 28.000.000,00
14.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR) (neobvezno) 0,00
14.1.3. od čega ESF (u EUR) (neobvezno) 0,00
14.1.4. od čega EPFRR (u EUR) (neobvezno) 0,00
14.1.5. od čega EFPR (u EUR) (neobvezno) 0,00
15. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih financijskom instrumentu (u 
EUR)

14.500.000,00

15.1. od kojeg iznosa doprinosi iz ESI fondova (u EUR) 14.500.000,00
15.1.1. od čega EFRR (u EUR) 14.500.000,00
15.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR) 0,00
15.1.3. od čega ESF (u EUR) 0,00
15.1.4. od čega EPFRR (u EUR) 0,00
15.1.5. od čega EFPR (u EUR) 0,00
15.2. od čega ukupan iznos nacionalnog sufinanciranja (u EUR) 0,00
15.2.1. od čega ukupan iznos nacionalnog javnog financiranja (u EUR) 0,00
15.2.2. od čega ukupan iznos nacionalnog privatnog financiranja (u EUR) 0,00
16. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih financijskom instrumentu u 
okviru Inicijative za zapošljavanje mladih (YEI) (u EUR)

0,00

17. Ukupan iznos troškova upravljanja i naknada isplaćenih iz programskih 
doprinosa (u EUR)

0,00

17.1. od čega osnovne naknade (u EUR) 0,00
17.2. od čega naknade na temelju uspješnosti (u EUR) 0,00
18. Kapitalizirani troškovi upravljanja ili naknade za upravljanje u skladu s 
člankom 42. stavkom 2. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo za 
završno izvješće) (u EUR)
19. Kapitalizirane subvencionirane kamatne stope ili subvencionirane naknade 
za jamstvo u skladu s člankom 42. stavkom 1. točkom (c) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013 (relevantno samo za završno izvješće) (u EUR)
20. Iznos programskih doprinosa za naknadna ulaganja u krajnje primatelje iz 
članka 42. stavka 3. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo za završno 
izvješće) (u EUR)
21. Doprinosi financijskom instrumentu u obliku zemljišta i/ili nekretnina u 
skladu s člankom 37. stavkom 10. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo 
za završno izvješće) (u EUR)
V. Ukupni iznos potpore isplaćene krajnjim primateljima, ili u korist krajnjih primatelja, ili 
odobrene financijskim instrumentom u ugovorima o jamstvima za ulaganja u krajnje 
primatelje, programima i prioritetima ili mjerama ESI fondova (članak 46. stavak 2. točka (e) 
Uredbe (EU) br. 1303/2013)
22. Naziv financijskog proizvoda koji pruža financijski instrument ESIF Limited 

portfolio 
guarantees

22.1. Vrsta financijskog proizvoda koji pruža financijski instrument Jamstvo
24. Ukupan iznos programskih doprinosa odobrenih u tim ugovorima o 
zajmovima, jamstvu, vlasničkom kapitalu ili kvazivlasničkom kapitalu ili 
drugim financijskim proizvodima sklopljenima s krajnjim primateljima (u EUR)

0,00

24.1. od čega ukupan iznos doprinosa iz ESI fondova (u EUR) 0,00
25. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih krajnjim primateljima 0,00
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putem tih zajmova, mikrozajmova, vlasničkog kapitala ili ostalih proizvoda ili, u 
slučaju jamstava, odobrenih za zajmove isplaćene krajnjim primateljima, po 
proizvodu (u EUR)
25.1. od čega ukupan iznos doprinosa iz ESI fondova (u EUR) 0,00
25.1.1. od čega EFRR (u EUR) 0,00
25.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR) 0,00
25.1.3. od čega ESF (u EUR) 0,00
25.1.4. od čega EPFRR (u EUR) 0,00
25.1.5. od čega EFPR (u EUR) 0,00
25.2. od čega ukupan iznos nacionalnog javnog sufinanciranja (u EUR) 0,00
25.3. od čega ukupan iznos nacionalnog privatnog sufinanciranja (u EUR) 0,00
26. Ukupna vrijednost zajmova stvarno isplaćenih krajnjim primateljima u 
odnosu na potpisane ugovore o jamstvima (u EUR)

0,00

26.1. Ukupna vrijednost novog dužničkog financiranja koje je stvorila Inicijativa 
za MSP-ove (Uredba o zajedničkim odredbama, članak 39. stavak 10. točka (b))
27. Broj ugovora o zajmu/jamstvu / vlasničkom ili kvazivlasničkom kapitalu / 
ostalim financijskim proizvodima potpisanih s krajnjim primateljima, po 
proizvodu

0

28. Broj ulaganja u krajnje primatelje u obliku zajma/jamstva / vlasničkog ili 
kvazivlasničkog kapitala / ostalih financijskih proizvoda, po proizvodu

0

29. Broj primatelja koje podupire financijski proizvod 0
29.1. od kojih velika poduzeća 0
29.2. od kojih MSP-ovi 0
29.2.1. od kojih mikropoduzeća 0
29.3. od kojih pojedinci/fizičke osobe 0
29.4. od kojih druga vrsta podupiranih krajnjih primatelja 0
29.4.1. opis druge vrste podupiranih krajnjih primatelja
33. Ukupan broj nepodmirenih isplaćenih zajmova ili ukupan broj zajamčenih 
jamstava koja su pokrenuta zbog nepodmirivanja zajma

0

34. Ukupan iznos nepodmirenih isplaćenih zajmova (u EUR) ili ukupan iznos 
odobren za jamstva koja su pokrenuta zbog nepodmirivanja zajma (u EUR)

0,00

39. Očekivan i ostvaren učinak financijske poluge, u odnosu na sporazum o financiranju
39.1. Očekivani učinak financijske poluge zajma/jamstva / vlasničkog ili 
kvazivlasničkog kapitalnog ulaganja / drugog financijskog proizvoda, u odnosu 
na sporazum o financiranju, po proizvodu

13,67

39.2. Ostvaren učinak financijske poluge na kraju godine izvješćivanja za 
zajam/jamstvo / vlasničko ili kvazivlasničko kapitalno ulaganje / drugi 
financijski proizvod, po proizvodu 
39.3. Ulaganje pokrenuto s pomoću financijskih instrumenata ESIF-a za 
zajam/jamstvo / vlasničko i kvazivlasničko kapitalno ulaganje, po proizvodu 
(neobvezno)
VI. Uspješnost financijskog instrumenta, uključujući napredak u njegovoj uspostavi i odabiru 
tijela koja ga provode (uključujući tijelo koje provodi fond fondova) (članak 46. stavak 2. 
točka (f) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
32. Podatak je li financijski instrument bio operativan krajem godine 
izvješćivanja

Da

32.1. Ako financijski instrument nije bio operativan krajem godine izvješćivanja, 
datum njegova zaključenja
VII. Kamate i drugi dobici koji proizlaze iz potpore koju financijskim instrumentima dodijele 
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ESI fondovi, programska sredstva vraćena financijskom instrumentu iz ulaganja iz članaka 43. i 
44., iznosi upotrijebljeni za različito postupanje iz članka 43.a te vrijednost vlasničkih ulaganja s 
obzirom na prethodne godine (članak 46. stavak 2. točke (g) i (i) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
35. Kamate i drugi dobici nastali plaćanjima financijskom instrumentu iz ESI 
fondova (u EUR)

171.222,15

36. Iznosi vraćeni financijskom instrumentu koji se mogu pripisati potpori iz ESI 
fondova do kraja godine izvješćivanja (u EUR)

0,00

36.1. od čega otplate kapitala (u EUR) 0,00
36.2. od čega dobici, ostali dohoci i prihodi (u EUR) 0,00
37. Iznos sredstava koji se može pripisati ESI fondovima i koji je upotrijebljen u 
skladu s člancima 44. i 43.a

0,00

37.1. od čega iznosi isplaćeni za različito postupanje prema ulagačima koji 
djeluju u skladu s načelom tržišnog gospodarstva i koji osiguravaju drugi dio 
sredstava za potporu financijskom instrumentu iz ESI fondova ili paralelno ulažu 
na razini krajnjih primatelja (u EUR)
37.2. od čega iznosi isplaćeni za povrat nastalih troškova upravljanja i isplatu 
naknada za upravljanje financijskim instrumentom (u EUR)

0,00

37.3. od čega iznosi za pokrivanje gubitaka u nominalnom iznosu doprinosa ESI 
fondova financijskom instrumentu koji proizlaze iz negativnih kamata, ako takvi 
gubici nastanu unatoč tome što tijela koja provode financijske instrumente 
aktivno upravljaju novčanim sredstvima (u EUR)
VIII. Napredak u ostvarivanju očekivanog učinka financijske poluge ulaganja financijskog 
instrumenta i vrijednost ulaganja i sudjelovanja (članak 46. stavak 2. točka (h) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013)
38. Ukupni iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova prikupljenih financijskim 
instrumentom (u EUR)
38.1. Ukupan iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova odobrenih u 
sporazumu o financiranju s tijelom koje provodi financijski instrument (u EUR)

30.000.000,00

38.1A. Doprinosi u okviru financijskog proizvoda EIB-a za koje su preuzete 
obveze u sporazumu o financiranju s tijelom koje provodi financijski instrument 
(samo za instrumente iz članka 38. stavka 1. točke (c)) (u EUR)
38.2. Ukupan iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova isplaćenih 
financijskom instrumentu (u EUR)

30.000.000,00

38.2.1. od čega javni doprinosi (u EUR) 30.000.000,00
38.2.2. od čega privatni doprinosi (u EUR) 0,00
38.2A. Doprinos u okviru financijskog proizvoda EIB-a koji se plaća 
financijskom instrumentu (samo za instrumente iz članka 38. stavka 1. točke (c)) 
(u EUR)
IX. Doprinos financijskog instrumenta ostvarivanju pokazatelja predmetnog prioriteta ili mjere 
(članak 46. stavak 2. točka (j) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO05 - Proizvodno 
ulaganje: Broj 

novih poduzeća 
koja primaju 

potporu
41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 206,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

0,00

41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi CO07 - Proizvodno 
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financijski instrument ulaganje: Privatna 
ulaganja koja 

odgovaraju javnoj 
potpori 

poduzećima 
(sredstva koja nisu 

bespovratna)
41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 38.290.311,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

0,00

41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO01 - Proizvodno 
ulaganje: Broj 
poduzeća koja 

primaju potporu
41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 2.056,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

0,00

41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO08 - Proizvodno 
ulaganje: Porast 
zapošljavanja u 

poduzećima koja 
primaju potporu

41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 1.500,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

0,00

41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO03 - Proizvodno 
ulaganje: Broj 
poduzeća koja 

primaju 
financijsku 

potporu koja nisu 
bespovratna 

sredstva
41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 2.056,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

0,00

I. Identifikacija programa i prioriteta ili mjere kojima se pruža potpora iz ESI fondova 
(članak 46. stavak 2. točka (a) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
1. Prioritetne osi ili mjere kojima se podupire financijski instrument, uključujući fond fondova, 
u okviru programa ESI fondova.
1.1. Prioritetna os kojom se podupire financijski instrument u okviru programa ESI 
fondova 

4 - Promoting 
Energy 
Efficiency and 
Renewable 
Energy 
Sources

2. Naziv ESI fonda (fondova) kojima se podupire financijski instrument u okviru 
prioritetne osi ili mjere

EFRR
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3. Tematski cilj (ciljevi) iz članka 9. prvog stavka Uredbe (EU) br. 1303/2013 koji 
(koje) podupire financijski instrument

04 - Podrška 
prelasku na 
ekonomiju s 
niskom 
razinom 
emisije CO2 u 
svim 
sektorima

3.1. Iznos ESI fondova odobren u sporazumima o financiranju iz pojedinačnog 
tematskog cilja odabranog u polju 3. (neobvezno)

25.000.000,00

4. Ostali programi ESI fondova iz kojih financijski instrument prima doprinose
4.1. Broj CCI svakog od ostalih programa ESI fondova iz kojih financijski 
instrument prima doprinose
30. Datum dovršetka ex ante procjene 02.10.2015.
31. Odabir tijela koja provode financijski instrument
31.1. Je li postupak odabira ili imenovanja već pokrenut Da
II. Opis financijskog instrumenta i provedbenih mehanizama (članak 46. stavak 2. točka (b) 
Uredbe (EU) br. 1303/2013)
5. Naziv financijskog instrumenta ESIF Loans 

for Energy 
Efficiancy for 
Public 
Buildings

6. Službena adresa/mjesto poslovanja financijskog instrumenta (ime države i grada) Croatia, 
Zagreb

7. Provedbeni mehanizmi
7.1. Financijski instrument osnovan na razini Unije, kojim izravno ili neizravno 
upravlja Komisija, iz članka 38. stavka 1. točke (a) Uredbe (EU) br. 1303/2013, koji 
se podupire iz programskih doprinosa ESI fondova

Ne

7.1.1. Naziv financijskog instrumenta na razini Unije
7.2. Financijski instrument osnovan na nacionalnoj, regionalnoj, transnacionalnoj ili 
prekograničnoj razini, kojime upravlja ili za koji je odgovorno upravljačko tijelo iz 
članka 38. stavka 1. točke (b), koji se podupire programskim doprinosima ESI 
fondova u skladu s člankom 38. stavkom 4. točkama (a), (b), (c) i (d) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013

Povjeravanje 
provedbenih 
zadataka 
izravnom 
dodjelom 
ugovora

7.3. Financijski instrument u kojem se financijski doprinos upravljačkog tijela 
kombinira s financijskim proizvodima EIB-a u okviru Europskog fonda za strateška 
ulaganja u skladu s člankom 39.a., kako je navedeno u članku 38. stavku 1. točki (c)
8. Vrsta financijskog instrumenta Posebni fond
8.1. Financijski instrumenti koji su prilagođeni ili ispunjavaju standardne uvjete, tj. 
„standardni instrumenti”

Prilagođeno

9. Vrsta proizvoda koje pruža financijski instrument: zajmovi, mikrozajmovi, jamstva, 
vlasnička ili kvazivlasnička ulaganja, drugi financijski proizvodi ili druga potpora u kombinaciji 
s financijskim instrumentom u skladu s člankom 37. stavkom 7. Uredbe (EU) br. 1303/2013
9.0.1. Zajmovi (≥ 25 000 EUR) Da
9.0.2. Mikrozajmovi (< 25 000 EUR i osigurani mikropoduzećima) u skladu sa 
SEC/2011/1134 final

Ne

9.0.3. Jamstva Ne
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9.0.4. Vlasnički kapital Ne
9.0.5. Kvazivlasnički kapital Ne
9.0.6. Drugi financijski proizvodi Ne
9.0.7. Druga potpora u kombinaciji s financijskim instrumentom Da
9.1. Opis drugog financijskog proizvoda
9.2. Druga potpora koja se kombinira u okviru financijskog instrumenta: bespovratna 
sredstva, subvencionirane kamatne stope, subvencionirane naknade za jamstvo u 
skladu s člankom 37. stavkom 7. Uredbe (EU) br. 1303/2013
10. Pravni status financijskog instrumenta u skladu s člankom 38. stavkom 6. i 
člankom 39.a stavkom 5. točkom (b) Uredbe (EU) br. 1303/2013 (samo za 
financijske instrumente iz članka 38. stavka 1. točaka (b) i (c)): fiducijarni račun 
otvoren na ime provedbenog tijela i u ime upravljačkog tijela ili zaseban blok 
financiranja unutar financijske institucije

Zasebni blok 
financiranja

III. Identifikacija tijela koje provodi financijski instrument i tijela koje provodi fond fondova, 
prema potrebi, kako je navedeno u članku 38. stavku 1. točkama (a), (b) i (c) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013 (članak 46. stavak 2. točka (c) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
11. Tijelo koje provodi financijski instrument
11.1. Vrsta provedbenog tijela u skladu s člankom 38. stavkom 4. i člankom 39.a 
stavkom 5. Uredbe (EU) br. 1303/2013: postojeći ili novostvoreni pravni subjekt 
namijenjen provedbi financijskih instrumenata; Europska investicijska banka; 
Europski investicijski fond; međunarodna financijska institucija u kojoj država 
članica ima udjela; banka ili institucija u javnom vlasništvu koja je osnovana kao 
pravni subjekt koji obavlja financijske djelatnosti na profesionalnoj osnovi; tijelo 
javnog ili privatnog prava; upravljačko tijelo koje izravno poduzima provedbene 
zadaće (samo za zajmove i jamstva)

Banka ili 
institucija u 
javnom 
vlasništvu

11.1.1. Naziv tijela koje provodi financijski instrument Croatian Bank 
for 
Reconstruction 
and 
Development 
(HBOR)

11.1.2. Službena adresa/mjesto poslovanja (ime države i grada) tijela koje provodi 
financijski instrument

Strossmayerov 
trg 5, 10000 
Zagreb

12. Postupak odabira tijela koje provodi financijski instrument: dodjela ugovora o 
javnoj nabavi; drugi postupak

Interna dodjela

12.1. Opis drugog postupka odabira tijela koje provodi financijski instrument
13. Datum potpisivanja sporazuma o financiranju s tijelom koje provodi financijski 
instrument

28.12.2017.

IV. Ukupni iznos programskih doprinosa, prema prioritetu ili mjeri, isplaćenih financijskom 
instrumentu i nastali troškovi upravljanja ili isplaćene naknade za upravljanje (članak 46. 
stavak 2. točke (d) i (e) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
14. Ukupan iznos programskih doprinosa odobrenih u sporazumu o financiranju (u 
EUR)

25.000.000,00

14.1. od čega doprinosi iz ESI fondova (u EUR) 25.000.000,00
14.1.1. od čega EFRR (u EUR) (neobvezno) 25.000.000,00
14.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR) (neobvezno) 0,00
14.1.3. od čega ESF (u EUR) (neobvezno) 0,00
14.1.4. od čega EPFRR (u EUR) (neobvezno) 0,00
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14.1.5. od čega EFPR (u EUR) (neobvezno) 0,00
15. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih financijskom instrumentu (u 
EUR)

6.250.000,00

15.1. od kojeg iznosa doprinosi iz ESI fondova (u EUR) 6.250.000,00
15.1.1. od čega EFRR (u EUR) 6.250.000,00
15.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR)
15.1.3. od čega ESF (u EUR)
15.1.4. od čega EPFRR (u EUR)
15.1.5. od čega EFPR (u EUR)
15.2. od čega ukupan iznos nacionalnog sufinanciranja (u EUR) 0,00
15.2.1. od čega ukupan iznos nacionalnog javnog financiranja (u EUR) 0,00
15.2.2. od čega ukupan iznos nacionalnog privatnog financiranja (u EUR) 0,00
16. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih financijskom instrumentu u 
okviru Inicijative za zapošljavanje mladih (YEI) (u EUR)

0,00

17. Ukupan iznos troškova upravljanja i naknada isplaćenih iz programskih 
doprinosa (u EUR)

0,00

17.1. od čega osnovne naknade (u EUR) 0,00
17.2. od čega naknade na temelju uspješnosti (u EUR) 0,00
18. Kapitalizirani troškovi upravljanja ili naknade za upravljanje u skladu s 
člankom 42. stavkom 2. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo za završno 
izvješće) (u EUR)
19. Kapitalizirane subvencionirane kamatne stope ili subvencionirane naknade za 
jamstvo u skladu s člankom 42. stavkom 1. točkom (c) Uredbe (EU) br. 1303/2013 
(relevantno samo za završno izvješće) (u EUR)
20. Iznos programskih doprinosa za naknadna ulaganja u krajnje primatelje iz 
članka 42. stavka 3. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo za završno 
izvješće) (u EUR)
21. Doprinosi financijskom instrumentu u obliku zemljišta i/ili nekretnina u skladu s 
člankom 37. stavkom 10. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo za završno 
izvješće) (u EUR)
V. Ukupni iznos potpore isplaćene krajnjim primateljima, ili u korist krajnjih primatelja, ili 
odobrene financijskim instrumentom u ugovorima o jamstvima za ulaganja u krajnje 
primatelje, programima i prioritetima ili mjerama ESI fondova (članak 46. stavak 2. točka (e) 
Uredbe (EU) br. 1303/2013)
22. Naziv financijskog proizvoda koji pruža financijski instrument ESIF Loans 

for Energy 
Efficiency for 
Public 
Buildings

22.1. Vrsta financijskog proizvoda koji pruža financijski instrument Zajam
24. Ukupan iznos programskih doprinosa odobrenih u tim ugovorima o zajmovima, 
jamstvu, vlasničkom kapitalu ili kvazivlasničkom kapitalu ili drugim financijskim 
proizvodima sklopljenima s krajnjim primateljima (u EUR)

618.166,23

24.1. od čega ukupan iznos doprinosa iz ESI fondova (u EUR) 618.166,23
25. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih krajnjim primateljima putem tih 
zajmova, mikrozajmova, vlasničkog kapitala ili ostalih proizvoda ili, u slučaju 
jamstava, odobrenih za zajmove isplaćene krajnjim primateljima, po proizvodu (u 
EUR)

0,00

25.1. od čega ukupan iznos doprinosa iz ESI fondova (u EUR) 0,00
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25.1.1. od čega EFRR (u EUR) 0,00
25.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR) 0,00
25.1.3. od čega ESF (u EUR) 0,00
25.1.4. od čega EPFRR (u EUR) 0,00
25.1.5. od čega EFPR (u EUR) 0,00
25.2. od čega ukupan iznos nacionalnog javnog sufinanciranja (u EUR) 0,00
25.3. od čega ukupan iznos nacionalnog privatnog sufinanciranja (u EUR) 0,00
27. Broj ugovora o zajmu/jamstvu / vlasničkom ili kvazivlasničkom kapitalu / 
ostalim financijskim proizvodima potpisanih s krajnjim primateljima, po proizvodu

2

28. Broj ulaganja u krajnje primatelje u obliku zajma/jamstva / vlasničkog ili 
kvazivlasničkog kapitala / ostalih financijskih proizvoda, po proizvodu

0

29. Broj primatelja koje podupire financijski proizvod 2
29.1. od kojih velika poduzeća 0
29.2. od kojih MSP-ovi 0
29.2.1. od kojih mikropoduzeća 0
29.3. od kojih pojedinci/fizičke osobe 0
29.4. od kojih druga vrsta podupiranih krajnjih primatelja 2
29.4.1. opis druge vrste podupiranih krajnjih primatelja Municipality
33. Ukupan broj nepodmirenih isplaćenih zajmova ili ukupan broj zajamčenih 
jamstava koja su pokrenuta zbog nepodmirivanja zajma

0

34. Ukupan iznos nepodmirenih isplaćenih zajmova (u EUR) ili ukupan iznos 
odobren za jamstva koja su pokrenuta zbog nepodmirivanja zajma (u EUR)

0,00

38. Ukupni iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova prikupljenih financijskim 
instrumentom (u EUR)
38.3. Ukupan iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova, pokrenutih na razini 
krajnjih primatelja (u EUR)

0,00

38.3.1. od čega javni doprinosi (u EUR) 0,00
38.3.2. od čega privatni doprinosi (u EUR) 0,00
38.3A. Doprinos u okviru financijskog proizvoda EIB-a mobiliziran na razini 
krajnjeg primatelja (samo za instrumente iz članka 38. stavka 1. točke (c)) (u EUR)
39. Očekivan i ostvaren učinak financijske poluge, u odnosu na sporazum o financiranju
39.1. Očekivani učinak financijske poluge zajma/jamstva / vlasničkog ili 
kvazivlasničkog kapitalnog ulaganja / drugog financijskog proizvoda, u odnosu na 
sporazum o financiranju, po proizvodu

0,94

39.2. Ostvaren učinak financijske poluge na kraju godine izvješćivanja za 
zajam/jamstvo / vlasničko ili kvazivlasničko kapitalno ulaganje / drugi financijski 
proizvod, po proizvodu 
39.3. Ulaganje pokrenuto s pomoću financijskih instrumenata ESIF-a za 
zajam/jamstvo / vlasničko i kvazivlasničko kapitalno ulaganje, po proizvodu 
(neobvezno)

0,00

VI. Uspješnost financijskog instrumenta, uključujući napredak u njegovoj uspostavi i odabiru 
tijela koja ga provode (uključujući tijelo koje provodi fond fondova) (članak 46. stavak 2. 
točka (f) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
32. Podatak je li financijski instrument bio operativan krajem godine izvješćivanja Da
32.1. Ako financijski instrument nije bio operativan krajem godine izvješćivanja, 
datum njegova zaključenja
VII. Kamate i drugi dobici koji proizlaze iz potpore koju financijskim instrumentima dodijele 
ESI fondovi, programska sredstva vraćena financijskom instrumentu iz ulaganja iz članaka 43. i 
44., iznosi upotrijebljeni za različito postupanje iz članka 43.a te vrijednost vlasničkih ulaganja s 
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obzirom na prethodne godine (članak 46. stavak 2. točke (g) i (i) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
35. Kamate i drugi dobici nastali plaćanjima financijskom instrumentu iz ESI 
fondova (u EUR)

0,00

36. Iznosi vraćeni financijskom instrumentu koji se mogu pripisati potpori iz ESI 
fondova do kraja godine izvješćivanja (u EUR)

0,00

36.1. od čega otplate kapitala (u EUR) 0,00
36.2. od čega dobici, ostali dohoci i prihodi (u EUR) 0,00
37. Iznos sredstava koji se može pripisati ESI fondovima i koji je upotrijebljen u 
skladu s člancima 44. i 43.a

0,00

37.1. od čega iznosi isplaćeni za različito postupanje prema ulagačima koji djeluju u 
skladu s načelom tržišnog gospodarstva i koji osiguravaju drugi dio sredstava za 
potporu financijskom instrumentu iz ESI fondova ili paralelno ulažu na razini 
krajnjih primatelja (u EUR)

0,00

37.2. od čega iznosi isplaćeni za povrat nastalih troškova upravljanja i isplatu 
naknada za upravljanje financijskim instrumentom (u EUR)

0,00

37.3. od čega iznosi za pokrivanje gubitaka u nominalnom iznosu doprinosa ESI 
fondova financijskom instrumentu koji proizlaze iz negativnih kamata, ako takvi 
gubici nastanu unatoč tome što tijela koja provode financijske instrumente aktivno 
upravljaju novčanim sredstvima (u EUR)
VIII. Napredak u ostvarivanju očekivanog učinka financijske poluge ulaganja financijskog 
instrumenta i vrijednost ulaganja i sudjelovanja (članak 46. stavak 2. točka (h) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013)
38. Ukupni iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova prikupljenih financijskim 
instrumentom (u EUR)
38.1. Ukupan iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova odobrenih u 
sporazumu o financiranju s tijelom koje provodi financijski instrument (u EUR)
38.1A. Doprinosi u okviru financijskog proizvoda EIB-a za koje su preuzete obveze 
u sporazumu o financiranju s tijelom koje provodi financijski instrument (samo za 
instrumente iz članka 38. stavka 1. točke (c)) (u EUR)
38.2. Ukupan iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova isplaćenih 
financijskom instrumentu (u EUR)
38.2.1. od čega javni doprinosi (u EUR)
38.2.2. od čega privatni doprinosi (u EUR)
38.2A. Doprinos u okviru financijskog proizvoda EIB-a koji se plaća financijskom 
instrumentu (samo za instrumente iz članka 38. stavka 1. točke (c)) (u EUR)
IX. Doprinos financijskog instrumenta ostvarivanju pokazatelja predmetnog prioriteta ili mjere 
(članak 46. stavak 2. točka (j) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi financijski 
instrument

CO32 - 
Energetska 

učinkovitost: 
Smanjenje 

godišnje 
potrošnje 
primarne 

energije u 
javnim 

zgradama
41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 0,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu vrijednost 0,00
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pokazatelja ostvarenja

I. Identifikacija programa i prioriteta ili mjere kojima se pruža potpora iz ESI fondova 
(članak 46. stavak 2. točka (a) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
1. Prioritetne osi ili mjere kojima se podupire financijski instrument, uključujući fond fondova, 
u okviru programa ESI fondova.
1.1. Prioritetna os kojom se podupire financijski instrument u okviru programa 
ESI fondova 

3 - Business 
Competitiveness

2. Naziv ESI fonda (fondova) kojima se podupire financijski instrument u okviru 
prioritetne osi ili mjere

EFRR

3. Tematski cilj (ciljevi) iz članka 9. prvog stavka Uredbe (EU) br. 1303/2013 
koji (koje) podupire financijski instrument

03 - Jačanje 
konkurentnosti 
malih i srednjih 
poduzeća, 
poljoprivrednog 
sektora (u sklopu 
EPFRR-a) i 
sektora ribarstva i 
akvakulture (u 
sklopu EFPR-a)

3.1. Iznos ESI fondova odobren u sporazumima o financiranju iz pojedinačnog 
tematskog cilja odabranog u polju 3. (neobvezno)

12.500.000,00

4. Ostali programi ESI fondova iz kojih financijski instrument prima doprinose
4.1. Broj CCI svakog od ostalih programa ESI fondova iz kojih financijski 
instrument prima doprinose
30. Datum dovršetka ex ante procjene 06.10.2015.
31. Odabir tijela koja provode financijski instrument
31.1. Je li postupak odabira ili imenovanja već pokrenut Da
II. Opis financijskog instrumenta i provedbenih mehanizama (članak 46. stavak 2. točka (b) 
Uredbe (EU) br. 1303/2013)
5. Naziv financijskog instrumenta ESIF Micro Loans
6. Službena adresa/mjesto poslovanja financijskog instrumenta (ime države i 
grada)

Croatia, Zagreb

7. Provedbeni mehanizmi
7.1. Financijski instrument osnovan na razini Unije, kojim izravno ili neizravno 
upravlja Komisija, iz članka 38. stavka 1. točke (a) Uredbe (EU) br. 1303/2013, 
koji se podupire iz programskih doprinosa ESI fondova

Ne

7.1.1. Naziv financijskog instrumenta na razini Unije
7.2. Financijski instrument osnovan na nacionalnoj, regionalnoj, 
transnacionalnoj ili prekograničnoj razini, kojime upravlja ili za koji je 
odgovorno upravljačko tijelo iz članka 38. stavka 1. točke (b), koji se podupire 
programskim doprinosima ESI fondova u skladu s člankom 38. stavkom 4. 
točkama (a), (b), (c) i (d) Uredbe (EU) br. 1303/2013

Povjeravanje 
provedbenih 
zadataka izravnom 
dodjelom ugovora

7.3. Financijski instrument u kojem se financijski doprinos upravljačkog tijela 
kombinira s financijskim proizvodima EIB-a u okviru Europskog fonda za 
strateška ulaganja u skladu s člankom 39.a., kako je navedeno u članku 38. 
stavku 1. točki (c)
8. Vrsta financijskog instrumenta Posebni fond
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8.1. Financijski instrumenti koji su prilagođeni ili ispunjavaju standardne uvjete, 
tj. „standardni instrumenti”

Prilagođeno

9. Vrsta proizvoda koje pruža financijski instrument: zajmovi, mikrozajmovi, jamstva, 
vlasnička ili kvazivlasnička ulaganja, drugi financijski proizvodi ili druga potpora u kombinaciji 
s financijskim instrumentom u skladu s člankom 37. stavkom 7. Uredbe (EU) br. 1303/2013
9.0.1. Zajmovi (≥ 25 000 EUR) Ne
9.0.2. Mikrozajmovi (< 25 000 EUR i osigurani mikropoduzećima) u skladu sa 
SEC/2011/1134 final

Da

9.0.3. Jamstva Ne
9.0.4. Vlasnički kapital Ne
9.0.5. Kvazivlasnički kapital Ne
9.0.6. Drugi financijski proizvodi Ne
9.0.7. Druga potpora u kombinaciji s financijskim instrumentom Ne
9.1. Opis drugog financijskog proizvoda
9.2. Druga potpora koja se kombinira u okviru financijskog instrumenta: 
bespovratna sredstva, subvencionirane kamatne stope, subvencionirane naknade 
za jamstvo u skladu s člankom 37. stavkom 7. Uredbe (EU) br. 1303/2013
10. Pravni status financijskog instrumenta u skladu s člankom 38. stavkom 6. i 
člankom 39.a stavkom 5. točkom (b) Uredbe (EU) br. 1303/2013 (samo za 
financijske instrumente iz članka 38. stavka 1. točaka (b) i (c)): fiducijarni račun 
otvoren na ime provedbenog tijela i u ime upravljačkog tijela ili zaseban blok 
financiranja unutar financijske institucije

Fiducijarni račun

III. Identifikacija tijela koje provodi financijski instrument i tijela koje provodi fond fondova, 
prema potrebi, kako je navedeno u članku 38. stavku 1. točkama (a), (b) i (c) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013 (članak 46. stavak 2. točka (c) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
11. Tijelo koje provodi financijski instrument
11.1. Vrsta provedbenog tijela u skladu s člankom 38. stavkom 4. i člankom 39.a 
stavkom 5. Uredbe (EU) br. 1303/2013: postojeći ili novostvoreni pravni subjekt 
namijenjen provedbi financijskih instrumenata; Europska investicijska banka; 
Europski investicijski fond; međunarodna financijska institucija u kojoj država 
članica ima udjela; banka ili institucija u javnom vlasništvu koja je osnovana kao 
pravni subjekt koji obavlja financijske djelatnosti na profesionalnoj osnovi; tijelo 
javnog ili privatnog prava; upravljačko tijelo koje izravno poduzima provedbene 
zadaće (samo za zajmove i jamstva)

Tijelo javnog ili 
privatnog prava

11.1.1. Naziv tijela koje provodi financijski instrument Croatian Agency 
for SMEs, 
Innovations and 
Investments 
(HAMAG-BICRO)

11.1.2. Službena adresa/mjesto poslovanja (ime države i grada) tijela koje 
provodi financijski instrument

Ksaver 208, 10000 
Zagreb

12. Postupak odabira tijela koje provodi financijski instrument: dodjela ugovora 
o javnoj nabavi; drugi postupak

Interna dodjela

12.1. Opis drugog postupka odabira tijela koje provodi financijski instrument
13. Datum potpisivanja sporazuma o financiranju s tijelom koje provodi 
financijski instrument

30.06.2016.

IV. Ukupni iznos programskih doprinosa, prema prioritetu ili mjeri, isplaćenih financijskom 
instrumentu i nastali troškovi upravljanja ili isplaćene naknade za upravljanje (članak 46. 
stavak 2. točke (d) i (e) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
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14. Ukupan iznos programskih doprinosa odobrenih u sporazumu o financiranju 
(u EUR)

12.500.000,00

14.1. od čega doprinosi iz ESI fondova (u EUR) 12.500.000,00
14.1.1. od čega EFRR (u EUR) (neobvezno) 12.500.000,00
14.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR) (neobvezno) 0,00
14.1.3. od čega ESF (u EUR) (neobvezno) 0,00
14.1.4. od čega EPFRR (u EUR) (neobvezno) 0,00
14.1.5. od čega EFPR (u EUR) (neobvezno) 0,00
15. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih financijskom instrumentu (u 
EUR)

9.375.000,00

15.1. od kojeg iznosa doprinosi iz ESI fondova (u EUR) 9.375.000,00
15.1.1. od čega EFRR (u EUR) 9.375.000,00
15.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR) 0,00
15.1.3. od čega ESF (u EUR) 0,00
15.1.4. od čega EPFRR (u EUR) 0,00
15.1.5. od čega EFPR (u EUR) 0,00
15.2. od čega ukupan iznos nacionalnog sufinanciranja (u EUR) 0,00
15.2.1. od čega ukupan iznos nacionalnog javnog financiranja (u EUR) 0,00
15.2.2. od čega ukupan iznos nacionalnog privatnog financiranja (u EUR) 0,00
16. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih financijskom instrumentu u 
okviru Inicijative za zapošljavanje mladih (YEI) (u EUR)

0,00

17. Ukupan iznos troškova upravljanja i naknada isplaćenih iz programskih 
doprinosa (u EUR)

105.907,48

17.1. od čega osnovne naknade (u EUR) 41.654,88
17.2. od čega naknade na temelju uspješnosti (u EUR) 64.252,60
18. Kapitalizirani troškovi upravljanja ili naknade za upravljanje u skladu s 
člankom 42. stavkom 2. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo za 
završno izvješće) (u EUR)
19. Kapitalizirane subvencionirane kamatne stope ili subvencionirane naknade 
za jamstvo u skladu s člankom 42. stavkom 1. točkom (c) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013 (relevantno samo za završno izvješće) (u EUR)
20. Iznos programskih doprinosa za naknadna ulaganja u krajnje primatelje iz 
članka 42. stavka 3. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo za završno 
izvješće) (u EUR)
21. Doprinosi financijskom instrumentu u obliku zemljišta i/ili nekretnina u 
skladu s člankom 37. stavkom 10. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo 
za završno izvješće) (u EUR)
V. Ukupni iznos potpore isplaćene krajnjim primateljima, ili u korist krajnjih primatelja, ili 
odobrene financijskim instrumentom u ugovorima o jamstvima za ulaganja u krajnje 
primatelje, programima i prioritetima ili mjerama ESI fondova (članak 46. stavak 2. točka (e) 
Uredbe (EU) br. 1303/2013)
22. Naziv financijskog proizvoda koji pruža financijski instrument ESIF Micro Loans
22.1. Vrsta financijskog proizvoda koji pruža financijski instrument Zajam
24. Ukupan iznos programskih doprinosa odobrenih u tim ugovorima o 
zajmovima, jamstvu, vlasničkom kapitalu ili kvazivlasničkom kapitalu ili 
drugim financijskim proizvodima sklopljenima s krajnjim primateljima (u EUR)

6.762.055,68

24.1. od čega ukupan iznos doprinosa iz ESI fondova (u EUR) 6.762.055,68
25. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih krajnjim primateljima 
putem tih zajmova, mikrozajmova, vlasničkog kapitala ili ostalih proizvoda ili, u 

6.349.549,69
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slučaju jamstava, odobrenih za zajmove isplaćene krajnjim primateljima, po 
proizvodu (u EUR)
25.1. od čega ukupan iznos doprinosa iz ESI fondova (u EUR) 6.349.549,69
25.1.1. od čega EFRR (u EUR) 6.349.549,69
25.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR) 0,00
25.1.3. od čega ESF (u EUR) 0,00
25.1.4. od čega EPFRR (u EUR) 0,00
25.1.5. od čega EFPR (u EUR) 0,00
25.2. od čega ukupan iznos nacionalnog javnog sufinanciranja (u EUR) 0,00
25.3. od čega ukupan iznos nacionalnog privatnog sufinanciranja (u EUR) 0,00
27. Broj ugovora o zajmu/jamstvu / vlasničkom ili kvazivlasničkom kapitalu / 
ostalim financijskim proizvodima potpisanih s krajnjim primateljima, po 
proizvodu

362

28. Broj ulaganja u krajnje primatelje u obliku zajma/jamstva / vlasničkog ili 
kvazivlasničkog kapitala / ostalih financijskih proizvoda, po proizvodu

341

29. Broj primatelja koje podupire financijski proizvod 341
29.1. od kojih velika poduzeća 0
29.2. od kojih MSP-ovi 341
29.2.1. od kojih mikropoduzeća 298
29.3. od kojih pojedinci/fizičke osobe 0
29.4. od kojih druga vrsta podupiranih krajnjih primatelja 0
29.4.1. opis druge vrste podupiranih krajnjih primatelja
33. Ukupan broj nepodmirenih isplaćenih zajmova ili ukupan broj zajamčenih 
jamstava koja su pokrenuta zbog nepodmirivanja zajma

1

34. Ukupan iznos nepodmirenih isplaćenih zajmova (u EUR) ili ukupan iznos 
odobren za jamstva koja su pokrenuta zbog nepodmirivanja zajma (u EUR)

21.783,16

38. Ukupni iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova prikupljenih financijskim 
instrumentom (u EUR)
38.3. Ukupan iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova, pokrenutih na 
razini krajnjih primatelja (u EUR)

0,00

38.3.1. od čega javni doprinosi (u EUR) 0,00
38.3.2. od čega privatni doprinosi (u EUR) 0,00
38.3A. Doprinos u okviru financijskog proizvoda EIB-a mobiliziran na razini 
krajnjeg primatelja (samo za instrumente iz članka 38. stavka 1. točke (c)) (u 
EUR)
39. Očekivan i ostvaren učinak financijske poluge, u odnosu na sporazum o financiranju
39.1. Očekivani učinak financijske poluge zajma/jamstva / vlasničkog ili 
kvazivlasničkog kapitalnog ulaganja / drugog financijskog proizvoda, u odnosu 
na sporazum o financiranju, po proizvodu

0,98

39.2. Ostvaren učinak financijske poluge na kraju godine izvješćivanja za 
zajam/jamstvo / vlasničko ili kvazivlasničko kapitalno ulaganje / drugi 
financijski proizvod, po proizvodu 

0,99

39.3. Ulaganje pokrenuto s pomoću financijskih instrumenata ESIF-a za 
zajam/jamstvo / vlasničko i kvazivlasničko kapitalno ulaganje, po proizvodu 
(neobvezno)

7.679.067,55

VI. Uspješnost financijskog instrumenta, uključujući napredak u njegovoj uspostavi i odabiru 
tijela koja ga provode (uključujući tijelo koje provodi fond fondova) (članak 46. stavak 2. 
točka (f) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
32. Podatak je li financijski instrument bio operativan krajem godine Da
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izvješćivanja
32.1. Ako financijski instrument nije bio operativan krajem godine izvješćivanja, 
datum njegova zaključenja
VII. Kamate i drugi dobici koji proizlaze iz potpore koju financijskim instrumentima dodijele 
ESI fondovi, programska sredstva vraćena financijskom instrumentu iz ulaganja iz članaka 43. i 
44., iznosi upotrijebljeni za različito postupanje iz članka 43.a te vrijednost vlasničkih ulaganja s 
obzirom na prethodne godine (članak 46. stavak 2. točke (g) i (i) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
35. Kamate i drugi dobici nastali plaćanjima financijskom instrumentu iz ESI 
fondova (u EUR)

10.087,03

36. Iznosi vraćeni financijskom instrumentu koji se mogu pripisati potpori iz ESI 
fondova do kraja godine izvješćivanja (u EUR)

902.167,71

36.1. od čega otplate kapitala (u EUR) 835.174,82
36.2. od čega dobici, ostali dohoci i prihodi (u EUR) 66.992,89
37. Iznos sredstava koji se može pripisati ESI fondovima i koji je upotrijebljen u 
skladu s člancima 44. i 43.a

0,00

37.1. od čega iznosi isplaćeni za različito postupanje prema ulagačima koji 
djeluju u skladu s načelom tržišnog gospodarstva i koji osiguravaju drugi dio 
sredstava za potporu financijskom instrumentu iz ESI fondova ili paralelno ulažu 
na razini krajnjih primatelja (u EUR)

0,00

37.2. od čega iznosi isplaćeni za povrat nastalih troškova upravljanja i isplatu 
naknada za upravljanje financijskim instrumentom (u EUR)

0,00

37.3. od čega iznosi za pokrivanje gubitaka u nominalnom iznosu doprinosa ESI 
fondova financijskom instrumentu koji proizlaze iz negativnih kamata, ako takvi 
gubici nastanu unatoč tome što tijela koja provode financijske instrumente 
aktivno upravljaju novčanim sredstvima (u EUR)
VIII. Napredak u ostvarivanju očekivanog učinka financijske poluge ulaganja financijskog 
instrumenta i vrijednost ulaganja i sudjelovanja (članak 46. stavak 2. točka (h) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013)
38. Ukupni iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova prikupljenih financijskim 
instrumentom (u EUR)
38.1. Ukupan iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova odobrenih u 
sporazumu o financiranju s tijelom koje provodi financijski instrument (u EUR)

0,00

38.1A. Doprinosi u okviru financijskog proizvoda EIB-a za koje su preuzete 
obveze u sporazumu o financiranju s tijelom koje provodi financijski instrument 
(samo za instrumente iz članka 38. stavka 1. točke (c)) (u EUR)
38.2. Ukupan iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova isplaćenih 
financijskom instrumentu (u EUR)

0,00

38.2.1. od čega javni doprinosi (u EUR) 0,00
38.2.2. od čega privatni doprinosi (u EUR) 0,00
38.2A. Doprinos u okviru financijskog proizvoda EIB-a koji se plaća 
financijskom instrumentu (samo za instrumente iz članka 38. stavka 1. točke (c)) 
(u EUR)
IX. Doprinos financijskog instrumenta ostvarivanju pokazatelja predmetnog prioriteta ili mjere 
(članak 46. stavak 2. točka (j) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO03 - Proizvodno 
ulaganje: Broj 
poduzeća koja 

primaju 
financijsku 
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potporu koja nisu 
bespovratna 

sredstva
41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 1.027,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

341,00

41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO07 - Proizvodno 
ulaganje: Privatna 

ulaganja koja 
odgovaraju javnoj 

potpori 
poduzećima 

(sredstva koja nisu 
bespovratna)

41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 0,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

917.011,87

41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO08 - Proizvodno 
ulaganje: Porast 
zapošljavanja u 

poduzećima koja 
primaju potporu

41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 72,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

486,00

41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO05 - Proizvodno 
ulaganje: Broj 

novih poduzeća 
koja primaju 

potporu
41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 103,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

179,00

41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO01 - Proizvodno 
ulaganje: Broj 
poduzeća koja 

primaju potporu
41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 1.027,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

332,00

I. Identifikacija programa i prioriteta ili mjere kojima se pruža potpora iz ESI fondova 
(članak 46. stavak 2. točka (a) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
1. Prioritetne osi ili mjere kojima se podupire financijski instrument, uključujući fond fondova, 
u okviru programa ESI fondova.
1.1. Prioritetna os kojom se podupire financijski instrument u okviru programa 
ESI fondova 

3 - Business 
Competitiveness

2. Naziv ESI fonda (fondova) kojima se podupire financijski instrument u okviru 
prioritetne osi ili mjere

EFRR
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3. Tematski cilj (ciljevi) iz članka 9. prvog stavka Uredbe (EU) br. 1303/2013 
koji (koje) podupire financijski instrument

03 - Jačanje 
konkurentnosti 
malih i srednjih 
poduzeća, 
poljoprivrednog 
sektora (u sklopu 
EPFRR-a) i 
sektora ribarstva i 
akvakulture (u 
sklopu EFPR-a)

3.1. Iznos ESI fondova odobren u sporazumima o financiranju iz pojedinačnog 
tematskog cilja odabranog u polju 3. (neobvezno)

42.500.000,00

4. Ostali programi ESI fondova iz kojih financijski instrument prima doprinose
4.1. Broj CCI svakog od ostalih programa ESI fondova iz kojih financijski 
instrument prima doprinose
30. Datum dovršetka ex ante procjene 06.10.2015.
31. Odabir tijela koja provode financijski instrument
31.1. Je li postupak odabira ili imenovanja već pokrenut Da
II. Opis financijskog instrumenta i provedbenih mehanizama (članak 46. stavak 2. točka (b) 
Uredbe (EU) br. 1303/2013)
5. Naziv financijskog instrumenta ESIF Small Loans
6. Službena adresa/mjesto poslovanja financijskog instrumenta (ime države i 
grada)

Croatia, Zagreb

7. Provedbeni mehanizmi
7.1. Financijski instrument osnovan na razini Unije, kojim izravno ili neizravno 
upravlja Komisija, iz članka 38. stavka 1. točke (a) Uredbe (EU) br. 1303/2013, 
koji se podupire iz programskih doprinosa ESI fondova

Ne

7.1.1. Naziv financijskog instrumenta na razini Unije
7.2. Financijski instrument osnovan na nacionalnoj, regionalnoj, 
transnacionalnoj ili prekograničnoj razini, kojime upravlja ili za koji je 
odgovorno upravljačko tijelo iz članka 38. stavka 1. točke (b), koji se podupire 
programskim doprinosima ESI fondova u skladu s člankom 38. stavkom 4. 
točkama (a), (b), (c) i (d) Uredbe (EU) br. 1303/2013

Povjeravanje 
provedbenih 
zadataka izravnom 
dodjelom ugovora

7.3. Financijski instrument u kojem se financijski doprinos upravljačkog tijela 
kombinira s financijskim proizvodima EIB-a u okviru Europskog fonda za 
strateška ulaganja u skladu s člankom 39.a., kako je navedeno u članku 38. 
stavku 1. točki (c)
8. Vrsta financijskog instrumenta Posebni fond
8.1. Financijski instrumenti koji su prilagođeni ili ispunjavaju standardne uvjete, 
tj. „standardni instrumenti”

Prilagođeno

9. Vrsta proizvoda koje pruža financijski instrument: zajmovi, mikrozajmovi, jamstva, 
vlasnička ili kvazivlasnička ulaganja, drugi financijski proizvodi ili druga potpora u kombinaciji 
s financijskim instrumentom u skladu s člankom 37. stavkom 7. Uredbe (EU) br. 1303/2013
9.0.1. Zajmovi (≥ 25 000 EUR) Da
9.0.2. Mikrozajmovi (< 25 000 EUR i osigurani mikropoduzećima) u skladu sa 
SEC/2011/1134 final

Ne

9.0.3. Jamstva Ne
9.0.4. Vlasnički kapital Ne
9.0.5. Kvazivlasnički kapital Ne
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9.0.6. Drugi financijski proizvodi Ne
9.0.7. Druga potpora u kombinaciji s financijskim instrumentom Ne
9.1. Opis drugog financijskog proizvoda
9.2. Druga potpora koja se kombinira u okviru financijskog instrumenta: 
bespovratna sredstva, subvencionirane kamatne stope, subvencionirane naknade 
za jamstvo u skladu s člankom 37. stavkom 7. Uredbe (EU) br. 1303/2013
10. Pravni status financijskog instrumenta u skladu s člankom 38. stavkom 6. i 
člankom 39.a stavkom 5. točkom (b) Uredbe (EU) br. 1303/2013 (samo za 
financijske instrumente iz članka 38. stavka 1. točaka (b) i (c)): fiducijarni račun 
otvoren na ime provedbenog tijela i u ime upravljačkog tijela ili zaseban blok 
financiranja unutar financijske institucije

Fiducijarni račun

III. Identifikacija tijela koje provodi financijski instrument i tijela koje provodi fond fondova, 
prema potrebi, kako je navedeno u članku 38. stavku 1. točkama (a), (b) i (c) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013 (članak 46. stavak 2. točka (c) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
11. Tijelo koje provodi financijski instrument
11.1. Vrsta provedbenog tijela u skladu s člankom 38. stavkom 4. i člankom 39.a 
stavkom 5. Uredbe (EU) br. 1303/2013: postojeći ili novostvoreni pravni subjekt 
namijenjen provedbi financijskih instrumenata; Europska investicijska banka; 
Europski investicijski fond; međunarodna financijska institucija u kojoj država 
članica ima udjela; banka ili institucija u javnom vlasništvu koja je osnovana kao 
pravni subjekt koji obavlja financijske djelatnosti na profesionalnoj osnovi; tijelo 
javnog ili privatnog prava; upravljačko tijelo koje izravno poduzima provedbene 
zadaće (samo za zajmove i jamstva)

Tijelo javnog ili 
privatnog prava

11.1.1. Naziv tijela koje provodi financijski instrument Croatian Agency 
for SMEs, 
Innovations and 
Investments 
(HAMAG-BICRO)

11.1.2. Službena adresa/mjesto poslovanja (ime države i grada) tijela koje 
provodi financijski instrument

Ksaver 208, 10000 
Zagreb

12. Postupak odabira tijela koje provodi financijski instrument: dodjela ugovora 
o javnoj nabavi; drugi postupak

Interna dodjela

12.1. Opis drugog postupka odabira tijela koje provodi financijski instrument
13. Datum potpisivanja sporazuma o financiranju s tijelom koje provodi 
financijski instrument

30.06.2016.

IV. Ukupni iznos programskih doprinosa, prema prioritetu ili mjeri, isplaćenih financijskom 
instrumentu i nastali troškovi upravljanja ili isplaćene naknade za upravljanje (članak 46. 
stavak 2. točke (d) i (e) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
14. Ukupan iznos programskih doprinosa odobrenih u sporazumu o financiranju 
(u EUR)

42.500.000,00

14.1. od čega doprinosi iz ESI fondova (u EUR) 42.500.000,00
14.1.1. od čega EFRR (u EUR) (neobvezno) 42.500.000,00
14.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR) (neobvezno) 0,00
14.1.3. od čega ESF (u EUR) (neobvezno) 0,00
14.1.4. od čega EPFRR (u EUR) (neobvezno) 0,00
14.1.5. od čega EFPR (u EUR) (neobvezno) 0,00
15. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih financijskom instrumentu (u 
EUR)

42.500.000,00

15.1. od kojeg iznosa doprinosi iz ESI fondova (u EUR) 42.500.000,00
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15.1.1. od čega EFRR (u EUR) 42.500.000,00
15.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR)
15.1.3. od čega ESF (u EUR) 0,00
15.1.4. od čega EPFRR (u EUR) 0,00
15.1.5. od čega EFPR (u EUR) 0,00
15.2. od čega ukupan iznos nacionalnog sufinanciranja (u EUR) 0,00
15.2.1. od čega ukupan iznos nacionalnog javnog financiranja (u EUR) 0,00
15.2.2. od čega ukupan iznos nacionalnog privatnog financiranja (u EUR) 0,00
16. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih financijskom instrumentu u 
okviru Inicijative za zapošljavanje mladih (YEI) (u EUR)

0,00

17. Ukupan iznos troškova upravljanja i naknada isplaćenih iz programskih 
doprinosa (u EUR)

328.792,39

17.1. od čega osnovne naknade (u EUR) 120.584,90
17.2. od čega naknade na temelju uspješnosti (u EUR) 208.207,49
18. Kapitalizirani troškovi upravljanja ili naknade za upravljanje u skladu s 
člankom 42. stavkom 2. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo za 
završno izvješće) (u EUR)
19. Kapitalizirane subvencionirane kamatne stope ili subvencionirane naknade 
za jamstvo u skladu s člankom 42. stavkom 1. točkom (c) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013 (relevantno samo za završno izvješće) (u EUR)
20. Iznos programskih doprinosa za naknadna ulaganja u krajnje primatelje iz 
članka 42. stavka 3. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo za završno 
izvješće) (u EUR)
21. Doprinosi financijskom instrumentu u obliku zemljišta i/ili nekretnina u 
skladu s člankom 37. stavkom 10. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo 
za završno izvješće) (u EUR)
V. Ukupni iznos potpore isplaćene krajnjim primateljima, ili u korist krajnjih primatelja, ili 
odobrene financijskim instrumentom u ugovorima o jamstvima za ulaganja u krajnje 
primatelje, programima i prioritetima ili mjerama ESI fondova (članak 46. stavak 2. točka (e) 
Uredbe (EU) br. 1303/2013)
22. Naziv financijskog proizvoda koji pruža financijski instrument ESIF Small Loans
22.1. Vrsta financijskog proizvoda koji pruža financijski instrument Zajam
24. Ukupan iznos programskih doprinosa odobrenih u tim ugovorima o 
zajmovima, jamstvu, vlasničkom kapitalu ili kvazivlasničkom kapitalu ili 
drugim financijskim proizvodima sklopljenima s krajnjim primateljima (u EUR)

40.991.140,07

24.1. od čega ukupan iznos doprinosa iz ESI fondova (u EUR) 40.991.140,07
25. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih krajnjim primateljima 
putem tih zajmova, mikrozajmova, vlasničkog kapitala ili ostalih proizvoda ili, u 
slučaju jamstava, odobrenih za zajmove isplaćene krajnjim primateljima, po 
proizvodu (u EUR)

37.872.905,10

25.1. od čega ukupan iznos doprinosa iz ESI fondova (u EUR) 37.872.905,10
25.1.1. od čega EFRR (u EUR) 37.872.905,10
25.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR) 0,00
25.1.3. od čega ESF (u EUR) 0,00
25.1.4. od čega EPFRR (u EUR) 0,00
25.1.5. od čega EFPR (u EUR) 0,00
25.2. od čega ukupan iznos nacionalnog javnog sufinanciranja (u EUR) 0,00
25.3. od čega ukupan iznos nacionalnog privatnog sufinanciranja (u EUR) 0,00
27. Broj ugovora o zajmu/jamstvu / vlasničkom ili kvazivlasničkom kapitalu / 919
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ostalim financijskim proizvodima potpisanih s krajnjim primateljima, po 
proizvodu
28. Broj ulaganja u krajnje primatelje u obliku zajma/jamstva / vlasničkog ili 
kvazivlasničkog kapitala / ostalih financijskih proizvoda, po proizvodu

854

29. Broj primatelja koje podupire financijski proizvod 854
29.1. od kojih velika poduzeća 0
29.2. od kojih MSP-ovi 854
29.2.1. od kojih mikropoduzeća 692
29.3. od kojih pojedinci/fizičke osobe 0
29.4. od kojih druga vrsta podupiranih krajnjih primatelja 0
29.4.1. opis druge vrste podupiranih krajnjih primatelja
33. Ukupan broj nepodmirenih isplaćenih zajmova ili ukupan broj zajamčenih 
jamstava koja su pokrenuta zbog nepodmirivanja zajma

3

34. Ukupan iznos nepodmirenih isplaćenih zajmova (u EUR) ili ukupan iznos 
odobren za jamstva koja su pokrenuta zbog nepodmirivanja zajma (u EUR)

138.146,91

38. Ukupni iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova prikupljenih financijskim 
instrumentom (u EUR)
38.3. Ukupan iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova, pokrenutih na 
razini krajnjih primatelja (u EUR)

0,00

38.3.1. od čega javni doprinosi (u EUR) 0,00
38.3.2. od čega privatni doprinosi (u EUR) 0,00
38.3A. Doprinos u okviru financijskog proizvoda EIB-a mobiliziran na razini 
krajnjeg primatelja (samo za instrumente iz članka 38. stavka 1. točke (c)) (u 
EUR)
39. Očekivan i ostvaren učinak financijske poluge, u odnosu na sporazum o financiranju
39.1. Očekivani učinak financijske poluge zajma/jamstva / vlasničkog ili 
kvazivlasničkog kapitalnog ulaganja / drugog financijskog proizvoda, u odnosu 
na sporazum o financiranju, po proizvodu

0,98

39.2. Ostvaren učinak financijske poluge na kraju godine izvješćivanja za 
zajam/jamstvo / vlasničko ili kvazivlasničko kapitalno ulaganje / drugi 
financijski proizvod, po proizvodu 

1,00

39.3. Ulaganje pokrenuto s pomoću financijskih instrumenata ESIF-a za 
zajam/jamstvo / vlasničko i kvazivlasničko kapitalno ulaganje, po proizvodu 
(neobvezno)

47.944.535,58

VI. Uspješnost financijskog instrumenta, uključujući napredak u njegovoj uspostavi i odabiru 
tijela koja ga provode (uključujući tijelo koje provodi fond fondova) (članak 46. stavak 2. 
točka (f) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
32. Podatak je li financijski instrument bio operativan krajem godine 
izvješćivanja

Da

32.1. Ako financijski instrument nije bio operativan krajem godine izvješćivanja, 
datum njegova zaključenja
VII. Kamate i drugi dobici koji proizlaze iz potpore koju financijskim instrumentima dodijele 
ESI fondovi, programska sredstva vraćena financijskom instrumentu iz ulaganja iz članaka 43. i 
44., iznosi upotrijebljeni za različito postupanje iz članka 43.a te vrijednost vlasničkih ulaganja s 
obzirom na prethodne godine (članak 46. stavak 2. točke (g) i (i) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
35. Kamate i drugi dobici nastali plaćanjima financijskom instrumentu iz ESI 
fondova (u EUR)

14.996,58

36. Iznosi vraćeni financijskom instrumentu koji se mogu pripisati potpori iz ESI 
fondova do kraja godine izvješćivanja (u EUR)

1.756.736,20
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36.1. od čega otplate kapitala (u EUR) 1.586.825,01
36.2. od čega dobici, ostali dohoci i prihodi (u EUR) 169.911,19
37. Iznos sredstava koji se može pripisati ESI fondovima i koji je upotrijebljen u 
skladu s člancima 44. i 43.a
37.1. od čega iznosi isplaćeni za različito postupanje prema ulagačima koji 
djeluju u skladu s načelom tržišnog gospodarstva i koji osiguravaju drugi dio 
sredstava za potporu financijskom instrumentu iz ESI fondova ili paralelno ulažu 
na razini krajnjih primatelja (u EUR)

0,00

37.2. od čega iznosi isplaćeni za povrat nastalih troškova upravljanja i isplatu 
naknada za upravljanje financijskim instrumentom (u EUR)

0,00

37.3. od čega iznosi za pokrivanje gubitaka u nominalnom iznosu doprinosa ESI 
fondova financijskom instrumentu koji proizlaze iz negativnih kamata, ako takvi 
gubici nastanu unatoč tome što tijela koja provode financijske instrumente 
aktivno upravljaju novčanim sredstvima (u EUR)
VIII. Napredak u ostvarivanju očekivanog učinka financijske poluge ulaganja financijskog 
instrumenta i vrijednost ulaganja i sudjelovanja (članak 46. stavak 2. točka (h) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013)
38. Ukupni iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova prikupljenih financijskim 
instrumentom (u EUR)
38.1. Ukupan iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova odobrenih u 
sporazumu o financiranju s tijelom koje provodi financijski instrument (u EUR)

0,00

38.1A. Doprinosi u okviru financijskog proizvoda EIB-a za koje su preuzete 
obveze u sporazumu o financiranju s tijelom koje provodi financijski instrument 
(samo za instrumente iz članka 38. stavka 1. točke (c)) (u EUR)
38.2. Ukupan iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova isplaćenih 
financijskom instrumentu (u EUR)

0,00

38.2.1. od čega javni doprinosi (u EUR) 0,00
38.2.2. od čega privatni doprinosi (u EUR) 0,00
38.2A. Doprinos u okviru financijskog proizvoda EIB-a koji se plaća 
financijskom instrumentu (samo za instrumente iz članka 38. stavka 1. točke (c)) 
(u EUR)
IX. Doprinos financijskog instrumenta ostvarivanju pokazatelja predmetnog prioriteta ili mjere 
(članak 46. stavak 2. točka (j) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO08 - Proizvodno 
ulaganje: Porast 
zapošljavanja u 

poduzećima koja 
primaju potporu

41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 157,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

959,00

41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO03 - Proizvodno 
ulaganje: Broj 
poduzeća koja 

primaju 
financijsku 

potporu koja nisu 
bespovratna 

sredstva
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41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 1.069,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

854,00

41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO07 - Proizvodno 
ulaganje: Privatna 

ulaganja koja 
odgovaraju javnoj 

potpori 
poduzećima 

(sredstva koja nisu 
bespovratna)

41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 0,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

6.953.395,51

41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO05 - Proizvodno 
ulaganje: Broj 

novih poduzeća 
koja primaju 

potporu
41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 107,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

421,00

41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO01 - Proizvodno 
ulaganje: Broj 
poduzeća koja 

primaju potporu
41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 1.069,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

850,00

I. Identifikacija programa i prioriteta ili mjere kojima se pruža potpora iz ESI fondova 
(članak 46. stavak 2. točka (a) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
1. Prioritetne osi ili mjere kojima se podupire financijski instrument, uključujući fond fondova, 
u okviru programa ESI fondova.
1.1. Prioritetna os kojom se podupire financijski instrument u okviru programa 
ESI fondova 

3 - Business 
Competitiveness

2. Naziv ESI fonda (fondova) kojima se podupire financijski instrument u okviru 
prioritetne osi ili mjere

EFRR

3. Tematski cilj (ciljevi) iz članka 9. prvog stavka Uredbe (EU) br. 1303/2013 
koji (koje) podupire financijski instrument

03 - Jačanje 
konkurentnosti 
malih i srednjih 
poduzeća, 
poljoprivrednog 
sektora (u sklopu 
EPFRR-a) i 
sektora ribarstva i 
akvakulture (u 
sklopu EFPR-a)

3.1. Iznos ESI fondova odobren u sporazumima o financiranju iz pojedinačnog 35.000.000,00
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tematskog cilja odabranog u polju 3. (neobvezno)
4. Ostali programi ESI fondova iz kojih financijski instrument prima doprinose
4.1. Broj CCI svakog od ostalih programa ESI fondova iz kojih financijski 
instrument prima doprinose
30. Datum dovršetka ex ante procjene 06.10.2015.
31. Odabir tijela koja provode financijski instrument
31.1. Je li postupak odabira ili imenovanja već pokrenut Da
II. Opis financijskog instrumenta i provedbenih mehanizama (članak 46. stavak 2. točka (b) 
Uredbe (EU) br. 1303/2013)
5. Naziv financijskog instrumenta ESIF Venture 

Capital Fund
6. Službena adresa/mjesto poslovanja financijskog instrumenta (ime države i 
grada)

Luxembourg, 
Luxembourg

7. Provedbeni mehanizmi
7.1. Financijski instrument osnovan na razini Unije, kojim izravno ili neizravno 
upravlja Komisija, iz članka 38. stavka 1. točke (a) Uredbe (EU) br. 1303/2013, 
koji se podupire iz programskih doprinosa ESI fondova
7.1.1. Naziv financijskog instrumenta na razini Unije
7.2. Financijski instrument osnovan na nacionalnoj, regionalnoj, 
transnacionalnoj ili prekograničnoj razini, kojime upravlja ili za koji je 
odgovorno upravljačko tijelo iz članka 38. stavka 1. točke (b), koji se podupire 
programskim doprinosima ESI fondova u skladu s člankom 38. stavkom 4. 
točkama (a), (b), (c) i (d) Uredbe (EU) br. 1303/2013

Povjeravanje 
provedbenih 
zadataka izravnom 
dodjelom ugovora

7.3. Financijski instrument u kojem se financijski doprinos upravljačkog tijela 
kombinira s financijskim proizvodima EIB-a u okviru Europskog fonda za 
strateška ulaganja u skladu s člankom 39.a., kako je navedeno u članku 38. 
stavku 1. točki (c)
8. Vrsta financijskog instrumenta Posebni fond
8.1. Financijski instrumenti koji su prilagođeni ili ispunjavaju standardne uvjete, 
tj. „standardni instrumenti”

Prilagođeno

9. Vrsta proizvoda koje pruža financijski instrument: zajmovi, mikrozajmovi, jamstva, 
vlasnička ili kvazivlasnička ulaganja, drugi financijski proizvodi ili druga potpora u kombinaciji 
s financijskim instrumentom u skladu s člankom 37. stavkom 7. Uredbe (EU) br. 1303/2013
9.0.1. Zajmovi (≥ 25 000 EUR) Ne
9.0.2. Mikrozajmovi (< 25 000 EUR i osigurani mikropoduzećima) u skladu sa 
SEC/2011/1134 final

Ne

9.0.3. Jamstva Ne
9.0.4. Vlasnički kapital Da
9.0.5. Kvazivlasnički kapital Ne
9.0.6. Drugi financijski proizvodi Ne
9.0.7. Druga potpora u kombinaciji s financijskim instrumentom Ne
9.1. Opis drugog financijskog proizvoda
9.2. Druga potpora koja se kombinira u okviru financijskog instrumenta: 
bespovratna sredstva, subvencionirane kamatne stope, subvencionirane naknade 
za jamstvo u skladu s člankom 37. stavkom 7. Uredbe (EU) br. 1303/2013
10. Pravni status financijskog instrumenta u skladu s člankom 38. stavkom 6. i 
člankom 39.a stavkom 5. točkom (b) Uredbe (EU) br. 1303/2013 (samo za 
financijske instrumente iz članka 38. stavka 1. točaka (b) i (c)): fiducijarni račun 
otvoren na ime provedbenog tijela i u ime upravljačkog tijela ili zaseban blok 

Zasebni blok 
financiranja
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financiranja unutar financijske institucije
III. Identifikacija tijela koje provodi financijski instrument i tijela koje provodi fond fondova, 
prema potrebi, kako je navedeno u članku 38. stavku 1. točkama (a), (b) i (c) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013 (članak 46. stavak 2. točka (c) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
11. Tijelo koje provodi financijski instrument
11.1. Vrsta provedbenog tijela u skladu s člankom 38. stavkom 4. i člankom 39.a 
stavkom 5. Uredbe (EU) br. 1303/2013: postojeći ili novostvoreni pravni subjekt 
namijenjen provedbi financijskih instrumenata; Europska investicijska banka; 
Europski investicijski fond; međunarodna financijska institucija u kojoj država 
članica ima udjela; banka ili institucija u javnom vlasništvu koja je osnovana kao 
pravni subjekt koji obavlja financijske djelatnosti na profesionalnoj osnovi; tijelo 
javnog ili privatnog prava; upravljačko tijelo koje izravno poduzima provedbene 
zadaće (samo za zajmove i jamstva)

Europski 
investicijski fond

11.1.1. Naziv tijela koje provodi financijski instrument European 
Investment Fund

11.1.2. Službena adresa/mjesto poslovanja (ime države i grada) tijela koje 
provodi financijski instrument

Luxembourg, 
Luxembourg

12. Postupak odabira tijela koje provodi financijski instrument: dodjela ugovora 
o javnoj nabavi; drugi postupak

Imenovanje EIB-a, 
EIF-a ili 
međunarodnih 
financijskih 
institucija

12.1. Opis drugog postupka odabira tijela koje provodi financijski instrument
13. Datum potpisivanja sporazuma o financiranju s tijelom koje provodi 
financijski instrument

07.06.2018.

IV. Ukupni iznos programskih doprinosa, prema prioritetu ili mjeri, isplaćenih financijskom 
instrumentu i nastali troškovi upravljanja ili isplaćene naknade za upravljanje (članak 46. 
stavak 2. točke (d) i (e) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
14. Ukupan iznos programskih doprinosa odobrenih u sporazumu o financiranju 
(u EUR)

42.500.000,00

14.1. od čega doprinosi iz ESI fondova (u EUR) 35.000.000,00
14.1.1. od čega EFRR (u EUR) (neobvezno) 35.000.000,00
14.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR) (neobvezno)
14.1.3. od čega ESF (u EUR) (neobvezno)
14.1.4. od čega EPFRR (u EUR) (neobvezno)
14.1.5. od čega EFPR (u EUR) (neobvezno)
15. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih financijskom instrumentu (u 
EUR)

0,00

15.1. od kojeg iznosa doprinosi iz ESI fondova (u EUR) 0,00
15.1.1. od čega EFRR (u EUR) 0,00
15.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR)
15.1.3. od čega ESF (u EUR)
15.1.4. od čega EPFRR (u EUR)
15.1.5. od čega EFPR (u EUR)
15.2. od čega ukupan iznos nacionalnog sufinanciranja (u EUR)
15.2.1. od čega ukupan iznos nacionalnog javnog financiranja (u EUR)
15.2.2. od čega ukupan iznos nacionalnog privatnog financiranja (u EUR)
16. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih financijskom instrumentu u 
okviru Inicijative za zapošljavanje mladih (YEI) (u EUR)
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17. Ukupan iznos troškova upravljanja i naknada isplaćenih iz programskih 
doprinosa (u EUR)
17.1. od čega osnovne naknade (u EUR)
17.2. od čega naknade na temelju uspješnosti (u EUR)
18. Kapitalizirani troškovi upravljanja ili naknade za upravljanje u skladu s 
člankom 42. stavkom 2. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo za 
završno izvješće) (u EUR)
19. Kapitalizirane subvencionirane kamatne stope ili subvencionirane naknade 
za jamstvo u skladu s člankom 42. stavkom 1. točkom (c) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013 (relevantno samo za završno izvješće) (u EUR)
20. Iznos programskih doprinosa za naknadna ulaganja u krajnje primatelje iz 
članka 42. stavka 3. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo za završno 
izvješće) (u EUR)
21. Doprinosi financijskom instrumentu u obliku zemljišta i/ili nekretnina u 
skladu s člankom 37. stavkom 10. Uredbe (EU) br. 1303/2013 (relevantno samo 
za završno izvješće) (u EUR)
V. Ukupni iznos potpore isplaćene krajnjim primateljima, ili u korist krajnjih primatelja, ili 
odobrene financijskim instrumentom u ugovorima o jamstvima za ulaganja u krajnje 
primatelje, programima i prioritetima ili mjerama ESI fondova (članak 46. stavak 2. točka (e) 
Uredbe (EU) br. 1303/2013)
22. Naziv financijskog proizvoda koji pruža financijski instrument ESIF Venture 

Capital Fund
22.1. Vrsta financijskog proizvoda koji pruža financijski instrument Vlasnički kapital
24. Ukupan iznos programskih doprinosa odobrenih u tim ugovorima o 
zajmovima, jamstvu, vlasničkom kapitalu ili kvazivlasničkom kapitalu ili 
drugim financijskim proizvodima sklopljenima s krajnjim primateljima (u EUR)
24.1. od čega ukupan iznos doprinosa iz ESI fondova (u EUR)
25. Ukupan iznos programskih doprinosa isplaćenih krajnjim primateljima 
putem tih zajmova, mikrozajmova, vlasničkog kapitala ili ostalih proizvoda ili, u 
slučaju jamstava, odobrenih za zajmove isplaćene krajnjim primateljima, po 
proizvodu (u EUR)
25.1. od čega ukupan iznos doprinosa iz ESI fondova (u EUR)
25.1.1. od čega EFRR (u EUR)
25.1.2. od čega Kohezijski fond (u EUR)
25.1.3. od čega ESF (u EUR)
25.1.4. od čega EPFRR (u EUR)
25.1.5. od čega EFPR (u EUR)
25.2. od čega ukupan iznos nacionalnog javnog sufinanciranja (u EUR)
25.3. od čega ukupan iznos nacionalnog privatnog sufinanciranja (u EUR)
27. Broj ugovora o zajmu/jamstvu / vlasničkom ili kvazivlasničkom kapitalu / 
ostalim financijskim proizvodima potpisanih s krajnjim primateljima, po 
proizvodu
28. Broj ulaganja u krajnje primatelje u obliku zajma/jamstva / vlasničkog ili 
kvazivlasničkog kapitala / ostalih financijskih proizvoda, po proizvodu
29. Broj primatelja koje podupire financijski proizvod
29.1. od kojih velika poduzeća
29.2. od kojih MSP-ovi
29.2.1. od kojih mikropoduzeća
29.3. od kojih pojedinci/fizičke osobe
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29.4. od kojih druga vrsta podupiranih krajnjih primatelja
29.4.1. opis druge vrste podupiranih krajnjih primatelja
38. Ukupni iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova prikupljenih financijskim 
instrumentom (u EUR)
38.3. Ukupan iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova, pokrenutih na 
razini krajnjih primatelja (u EUR)
38.3.1. od čega javni doprinosi (u EUR)
38.3.2. od čega privatni doprinosi (u EUR)
38.3A. Doprinos u okviru financijskog proizvoda EIB-a mobiliziran na razini 
krajnjeg primatelja (samo za instrumente iz članka 38. stavka 1. točke (c)) (u 
EUR)
39. Očekivan i ostvaren učinak financijske poluge, u odnosu na sporazum o financiranju
39.1. Očekivani učinak financijske poluge zajma/jamstva / vlasničkog ili 
kvazivlasničkog kapitalnog ulaganja / drugog financijskog proizvoda, u odnosu 
na sporazum o financiranju, po proizvodu

1,23

39.2. Ostvaren učinak financijske poluge na kraju godine izvješćivanja za 
zajam/jamstvo / vlasničko ili kvazivlasničko kapitalno ulaganje / drugi 
financijski proizvod, po proizvodu 
39.3. Ulaganje pokrenuto s pomoću financijskih instrumenata ESIF-a za 
zajam/jamstvo / vlasničko i kvazivlasničko kapitalno ulaganje, po proizvodu 
(neobvezno)
40. Vrijednost ulaganja i sudjelovanja u vlasničkom kapitalu (u EUR)
VI. Uspješnost financijskog instrumenta, uključujući napredak u njegovoj uspostavi i odabiru 
tijela koja ga provode (uključujući tijelo koje provodi fond fondova) (članak 46. stavak 2. 
točka (f) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
32. Podatak je li financijski instrument bio operativan krajem godine 
izvješćivanja

Da

32.1. Ako financijski instrument nije bio operativan krajem godine izvješćivanja, 
datum njegova zaključenja
VII. Kamate i drugi dobici koji proizlaze iz potpore koju financijskim instrumentima dodijele 
ESI fondovi, programska sredstva vraćena financijskom instrumentu iz ulaganja iz članaka 43. i 
44., iznosi upotrijebljeni za različito postupanje iz članka 43.a te vrijednost vlasničkih ulaganja s 
obzirom na prethodne godine (članak 46. stavak 2. točke (g) i (i) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
35. Kamate i drugi dobici nastali plaćanjima financijskom instrumentu iz ESI 
fondova (u EUR)
36. Iznosi vraćeni financijskom instrumentu koji se mogu pripisati potpori iz ESI 
fondova do kraja godine izvješćivanja (u EUR)
36.1. od čega otplate kapitala (u EUR)
36.2. od čega dobici, ostali dohoci i prihodi (u EUR)
37. Iznos sredstava koji se može pripisati ESI fondovima i koji je upotrijebljen u 
skladu s člancima 44. i 43.a
37.1. od čega iznosi isplaćeni za različito postupanje prema ulagačima koji 
djeluju u skladu s načelom tržišnog gospodarstva i koji osiguravaju drugi dio 
sredstava za potporu financijskom instrumentu iz ESI fondova ili paralelno ulažu 
na razini krajnjih primatelja (u EUR)
37.2. od čega iznosi isplaćeni za povrat nastalih troškova upravljanja i isplatu 
naknada za upravljanje financijskim instrumentom (u EUR)
37.3. od čega iznosi za pokrivanje gubitaka u nominalnom iznosu doprinosa ESI 
fondova financijskom instrumentu koji proizlaze iz negativnih kamata, ako takvi 
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gubici nastanu unatoč tome što tijela koja provode financijske instrumente 
aktivno upravljaju novčanim sredstvima (u EUR)
VIII. Napredak u ostvarivanju očekivanog učinka financijske poluge ulaganja financijskog 
instrumenta i vrijednost ulaganja i sudjelovanja (članak 46. stavak 2. točka (h) Uredbe (EU) 
br. 1303/2013)
38. Ukupni iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova prikupljenih financijskim 
instrumentom (u EUR)
38.1. Ukupan iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova odobrenih u 
sporazumu o financiranju s tijelom koje provodi financijski instrument (u EUR)

7.500.000,00

38.1A. Doprinosi u okviru financijskog proizvoda EIB-a za koje su preuzete 
obveze u sporazumu o financiranju s tijelom koje provodi financijski instrument 
(samo za instrumente iz članka 38. stavka 1. točke (c)) (u EUR)
38.2. Ukupan iznos ostalih doprinosa koji nisu iz ESI fondova isplaćenih 
financijskom instrumentu (u EUR)
38.2.1. od čega javni doprinosi (u EUR)
38.2.2. od čega privatni doprinosi (u EUR)
38.2A. Doprinos u okviru financijskog proizvoda EIB-a koji se plaća 
financijskom instrumentu (samo za instrumente iz članka 38. stavka 1. točke (c)) 
(u EUR)
IX. Doprinos financijskog instrumenta ostvarivanju pokazatelja predmetnog prioriteta ili mjere 
(članak 46. stavak 2. točka (j) Uredbe (EU) br. 1303/2013)
41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO03 - Proizvodno 
ulaganje: Broj 
poduzeća koja 

primaju 
financijsku 

potporu koja nisu 
bespovratna 

sredstva
41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 65,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

0,00

41. Pokazatelj ostvarenja (brojčana oznaka i naziv) kojem doprinosi 
financijski instrument

CO05 - Proizvodno 
ulaganje: Broj 

novih poduzeća 
koja primaju 

potporu
41.1. Ciljna vrijednost pokazatelja ostvarenja 50,00
41.2. Vrijednost ostvarena financijskim instrumentom u odnosu na ciljnu 
vrijednost pokazatelja ostvarenja

0,00
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9. NEOBVEZNO ZA IZVJEŠĆE KOJE SE DOSTAVLJA 2016., NE PRIMJENJUJE SE NA DRUGA OKVIRNA IZVJEŠĆA: AKTIVNOSTI KOJE SU PODUZETE 
RADI ISPUNJAVANJA EX ANTE UVJETA

Tablica 14.: Aktivnosti poduzete radi ispunjavanja primjenjivih općih ex ante uvjeta
Opći ex ante uvjet Kriteriji nisu ispunjeni Poduzete aktivnosti Rok Odgovorna tijela Aktivnost završena u roku Kriteriji ispunjeni Očekivani datum potpune provedbe preostalih aktivnosti Komentari
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Tablica 15.: Aktivnosti poduzete radi ispunjavanja primjenjivih tematskih ex ante uvjeta
Opći ex ante uvjet Kriteriji nisu ispunjeni Poduzete aktivnosti Rok Odgovorna tijela Aktivnost završena u roku Kriteriji ispunjeni Očekivani datum potpune provedbe preostalih aktivnosti Komentari
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10. NAPREDAK U PRIPREMI I PROVEDBI VELIKIH PROJEKATA I ZAJEDNIČKIH AKCIJSKIH PLANOVA (ČLANAK 101. TOČKA (H) I 
ČLANAK 111. STAVAK 3. UREDBE (EU) BR. 1303/2013)

10.1. Veliki projekti

Tablica 12.: Veliki projekti
Projekt CCI Status velikog projekta Ukupna 

ulaganja
Ukupni 

prihvatljivi 
troškovi

Planirana 
obavijest / 
datum 
podnošenja

Datum prešutnog 
sporazuma / 
odobrenja 
Komisije

Planirani početak 
provedbe (godina, 
tromjesečje)

Planirani 
datum 
završetka

Prioritetna os 
/ prioriteti 
ulaganja

Trenutačno stanje provedbe – 
financijski napredak (% izdataka 
potvrđenih Komisiji u usporedbi s 
ukupnim prihvatljivim 
troškovima)

Trenutačno stanje 
provedbe – fizički 
napredak – glavna faza 
provedbe projekta

Glavna ostvarenja Datum 
potpisivanja 
prvog ugovora o 
radovima

Primjedbe

BIOGRAD Planiran za 
obavijest/podnošenje 
Europskoj komisiji

80.181.833,55 64.145.466,84 2019., Q2 2019., Q3 2023., 4. 
tromj.

6 - 6ii 0,00 Nacrt -

Centar za gospodarenje otpadom 
Biljane Donje

Planiran za 
obavijest/podnošenje 
Europskoj komisiji

72.207.410,68 63.976.042,21 2019., Q1 2015., Q3 2023., 4. 
tromj.

6 - 6i 0,00 Izgradnja - 05.06.2018.

Cestovna povezanost s južnom 
Dalmacijom

2017HR16RFMP001 Odobren 526.010.320,00 420.334.596,00 2017., Q1 07.06.2017. 2016., Q2 2022., 1. 
tromj.

7 - 7a 0,00 Napredna izgradnja - 21.05.2018.

Dječji centar za translacijsku medicinu 
Dječje bolnice Srebrnjak (CCTM)

Planiran za 
obavijest/podnošenje 
Europskoj komisiji

56.872.993,00 56.872.993,00 2019., Q2 2019., Q3 2022., 2. 
tromj.

1 - 1a 0,00 Nacrt - 12. listopada 2018. godine PVP (Prijava velikog 
projekta) je poslana na neovisnu kontrolu kvalitete 
velikog projekta (IQR), a pozitivno mišljenje 
zaprimljeno je 3. lipnja 2019.
Planirani početak provedbe projekta očekuje se u 
3Q 2019. Planirani završetak provedbe projekta 
očekuje se u 2Q 2022.

Izgradnja agregacijskih (posredničkih) 
mreža nove generacije (NGN) u 
bijelim i sivim područjima mreža 
sljedeće generacije u Hrvatskoj

Planiran za 
obavijest/podnošenje 
Europskoj komisiji

108.296.391,00 101.347.418,00 2019., Q2 2019., Q4 2023., 4. 
tromj.

2 - 2a 0,00 Nacrt -

KAŠTELA-TROGIR Planiran za 
obavijest/podnošenje 
Europskoj komisiji

189.314.242,62 151.451.394,09 2019., Q1 2019., Q2 2023., 4. 
tromj.

6 - 6ii 0,00 Nacrt -

KRK 2017HR16CFMP005 Odobren 85.304.257,76 67.225.428,55 2017., Q2 30.08.2017. 2017., Q3 2020., Q4 6 - 6ii 0,00 Izgradnja - 21.09.2017.
Nabava i modernizacija voznog parka 
za HŽ Putnički prijevoz

Planiran za 
obavijest/podnošenje 
Europskoj komisiji

175.320.164,00 140.337.076,00 2019., Q1 2019., Q2 2023., 4. 
tromj.

7 - 7iii 0,00 Nacrt -

OSIJEK faza II 2018HR16CFMP001 Odobren 33.006.535,55 24.405.228,55 2017., Q2 28.08.2017. 2017., Q3 2022., 4. 
tromj.

6 - 6ii 0,00 Napredna izgradnja - 16.10.2014.

Otvorene znanstvene infrastrukturne 
platforme za inovativne primjene u 
gospodarstvu i društvu – O–ZIP

Planiran za 
obavijest/podnošenje 
Europskoj komisiji

168.578.388,48 136.274.686,84 2019., Q3 2020., Q1 2023., 4. 
tromj.

1 - 1a 0,00 Nacrt - Ukupne prihvatljive troškove u ovom trenutku nije 
moguće procijeniti.
U rujnu 2018. godine, prihvaćeni su svi konačni 
glavni projekti. Zbog povećanja iznosa glavnih 
projekta zatraženo je povećanje alokacije na 72 mil. 
EUR na što je i MFIN dalo pozitivno mišljenje. 
Čeka se Odluka VRH-a.
Po donošenju Odluke VRH-a moći će se finalizirati 
Studija izvedivosti, a s predstavnicima JASPERS-a 
je ranije dogovorena dinamika pregleda Studije 
izvedivosti i izdavanja Potvrde o pripremljenosti 
projekta.
Planirani početak provedbe projekta očekuje se u 
2Q 2020.
Planirani završetak provedbe projekta očekuje se u 
4Q 2023.
U međuvremenu MZO dosnosi odluku da se Veliki 
projekt O-ZIP ne financira u okviru ovog 
financijskog razdoblja.

POREČ faza II 2017HR16CFMP003 Odobren 47.128.741,03 37.702.993,03 2017., Q2 28.08.2017. 2017., Q3 2020., Q4 6 - 6ii 0,00 Napredna izgradnja - 03.08.2015.

Projekt "e–Škole: Cjelovita 
informatizacija procesa poslovanja 
škola i nastavnih procesa u svrhu 
stvaranja digitalno zrelih škola za 21. 

stoljeće"

Planiran za 
obavijest/podnošenje 
Europskoj komisiji

131.093.449,11 111.429.431,74 2019., Q4 2018., Q3 2022., 4. 
tromj.

9 - 10a 0,00 Nacrt Završena provedba 
pilot-projekta 
(30.8.2018.)

Planirana obavijest/ datum podnošenja EK 3Q 
2019.
Planirani početak provedbe 3Q 2018.
Planirani datum završetka 1Q 2023.
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RIJEKA 2018HR16CFMP002 Odobren 289.730.832,63 231.784.666,05 2018., Q1 28.08.2018. 2018., Q2 2023., 4. 
tromj.

6 - 6ii 0,00 Izgradnja - 28.12.2016.

RVS ZAGREB ISTOK 2018HR16CFMP001 Odobren 116.300.700,92 93.040.560,79 2018., Q1 26.06.2018. 2018., Q2 2023., 1. 
tromj.

6 - 6ii 0,00 Izgradnja - 30.05.2019.

Rekonstrukcija postojećeg i izgradnja 
novog, drugog kolosijeka na dionici 
pruge Hrvatski Leskovac - Karlovac

Planiran za 
obavijest/podnošenje 
Europskoj komisiji

465.091.050,00 366.128.440,00 2019., Q1 2018., Q4 2023., 4. 
tromj.

7 - 7iii 0,00 Nacrt -

Revitalizacija vrelovodne mreže s 
ciljem smanjenja energetskih gubitaka 
i povećanja učinkovitosti sustava 
toplinarstva u gradu Zagrebu

Planiran za 
obavijest/podnošenje 
Europskoj komisiji

95.600.000,00 76.500.000,00 2019., Q1 2019., Q3 2023., 4. 
tromj.

4 - 4c 0,00 Nacrt -

SPLIT-SOLIN Planiran za 
obavijest/podnošenje 
Europskoj komisiji

241.740.264,25 193.392.211,40 2019., Q1 2019., Q2 2023., 4. 
tromj.

6 - 6ii 0,00 Nacrt -

UMAG - SAVUDRIJA - NOVIGRAD Planiran za 
obavijest/podnošenje 
Europskoj komisiji

73.249.255,04 58.599.404,03 2019., Q1 2018., Q3 2023., 4. 
tromj.

6 - 6ii 0,00 Nabava -

VARAŽDIN 2017HR16CFMP007 Odobren 112.609.236,97 90.087.389,61 2017., Q3 29.11.2017. 2017., Q4 2022., 1. 
tromj.

6 - 6ii 0,00 Izgradnja - 20.10.2017.

VELIKA GORICA Planiran za 
obavijest/podnošenje 
Europskoj komisiji

65.606.927,76 52.485.542,24 2019., Q1 2018., Q2 2022., 2. 
tromj.

6 - 6ii 0,00 Nabava -

ZAPREŠIĆ Planiran za 
obavijest/podnošenje 
Europskoj komisiji

89.973.830,59 71.979.064,47 2019., Q1 2019., Q2 2022., 4. 
tromj.

6 - 6ii 0,00 Nacrt -

ZLATAR - ZABOK Planiran za 
obavijest/podnošenje 
Europskoj komisiji

78.697.261,22 62.957.808,98 2019., Q1 2018., Q3 2022., 3. 
tromj.

6 - 6ii 0,00 Izgradnja - 19.12.2018.

Zračna luka Dubrovnik (faziranje iz 
2007. – 2013.,podložno podjeli na 
faze)

2017HR16CFMP001 Odobren 200.358.058,00 151.631.076,00 2017., Q1 28.06.2017. 2014., Q1 2020., Q2 7 - 7ii 0,00 Napredna izgradnja - 10.02.2014.

Željeznička pruga Dugo Selo – 
Križevci, faza II (iz 2007. – 2013., 
podložno podjeli na faze)

2017HR16CFMP002 Odobren 208.445.535,43 168.409.853,18 2017., Q2 25.08.2017. 2014., Q1 2020., Q3 7 - 7iii 0,00 Napredna izgradnja 20 km obnovljenih ili 
nadograđenih 
željezničkih pruga na 
TEN-T

29.04.2016.

Željeznička pruga Zaprešić - Zabok 2017HR16CFMP006 Odobren 101.746.431,67 80.840.823,64 2017., Q3 19.10.2017. 2014., Q1 2021., 4. 
tromj.

7 - 7iii 0,00 Izgradnja - 12.06.2018.
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Znatni problemi na koje se naišlo prilikom provedbe velikih projekata i mjere poduzete za njihovo 
rješavanje

PO2

- priprema velikog projekta uvjetovana je odobrenjem programa državnih potpora i usvajanjem NP-BBI 
programa od strane VRH (4mj2018)

- zbog znatnog vremenskog odmaka od Studije izvedivosti (2016.) zatražen je ponovljeni iskaz interesa od 
operatora za gradnjom agregacijske infrastrukture u bijelim i sivim NGA područjima, a od javnih tijela je 
zatražen iskaz interesa za priključivanje na agregacijsku infrastrukturu

- javna tvrtka OiV do kraja 2018. nije u potpunosti završila obvezu analiziranja postojeće infrastrukture u 
svrhu smanjenja troškova, ponajviše zbog dostupne kvalitete podataka. Analiza je završena  u 1Q 
2019.kada je iStudija dostavljena JASPERS-u

PO6

Projekti u provedbi (problemi):

- kašnjenja zbog dugotrajnih postupaka nabava prvenstveno za sekundarne ugovore o radovima 
(produžavanja rokova, višekratne žalbi na DON i odluku o odabiru (novi postupak)) - RVS Zagreb istok i 
Rijeka

- stečaj glavnih izvođača radova - Osijek II

- nedostatak kapaciteta odabranog ponuditelja (radne snage), zahtjev JLS za uključenje izgradnje i EKM 
mreže, arheološka nalazišta - Krk

- 2 ugovora o radovima na mreži raskinuta zbog sumnje na sukob interesa, a nakon pripreme novog DON-
a nove nebave pokrenute su u 3.mj.2019; zahtjev korisnika za provjerom uzoraka cijevi proizvođača na 
gradilištu (upitna kvaliteta) te nemogućnosti izvođenja radova u pojasu državne ceste jer su na trasi 
postavljene instalacije različitih vlasnika - Varaždin

- poduzete mjere: sustavna edukacija korisnika (HV u pripremi i provedbi), sustav za praćenje provedbe 
projekata HV, učešće stručnjaka iz HV i MZOE u odborima za ocjenjivanje ponuda.

Projekti u pripremi:

- tijekom 2018. radilo se intenzivno na pripremi Zaprešić i Kaštela–Trogir koji su upućeni u IQR u 2Q 
2019 i na pripremi Split–Solin čija prijava je u konačnoj fazi te se očekuje da će biti upućen u IQR 
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početkom 3Q 2019. po zaprimanju JASPERSove potvrde

- poduzete mjere: MZOE i HV kontinuirano i strukturirano pomažu korisniku u pripremi projekta 
zadovoljavajuće kvalitete, kako bi se skratio postupak IQR-a

 

PO7

Cestovna povezanost s južnom Dalmacijom

- provedbu projekta prati imenovano povjerenstvo (dužnosnička razina) kroz redovite mjesečne 
koordinacijske sastanke na kojima se planiraju mjere za rješavanje uočenih problema. Postoji i radna 
skupina operativne razine koja se sastaje po potrebi te koordinira i potiče rješavanje problema (zemljišno 
pravna pitanja, postupke JN te vezane infrastrukture (npr. distribucija električne energije)) kroz dijalog sa 
svim relevantnim dionicima.

Zračna luka Dubrovnik, faza II

-  na području gradnje je pronađen veći broj špilja zbog čega je bilo potrebno izmijeniti projektnu 
dokumentaciju

- zatražene su i odobrene izmjene Ugovora

Željeznička pruga Dugo Selo - Križevci, faza II

- kašnjenja su uglavnom uvjetovana neispunjenjem ugovornih obveza podizvođača - uveden novi 
podizvođač

Željeznička pruga Zaprešić - Zabok

- utvrđeno je odstupanje stvarnog položaja vodovodnih i ostalih komunalnih instalacija na pojedinim 
dionicama u odnosu na dostavljene podatke od nadležnih tijela u fazi projektiranja

Nabava i modernizacija voznog parka za HŽ Putnički prijevoz

- nedostatak iskustva prijavitelja s pripremom dokumentacije za prijavu velikog projekta te rizici  vezani 
za integraciju novih vozila u postojeći željeznički sustav rješavaju se redovitim sastancima te 
angažiranjem vanjskih stručnjaka za pomoć prijavitelju, kao i uvjetovanjem isporučitelju da ishodi 
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potrebne dokaze da su vozila spremna za puštanje u funkciju
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Svaka planirana promjena popisa velikih projekata u operativnom programu

Tijekom 2018. usvojene su 2 izmjene liste Velikih projekata.

1. Na 11. sjednici Odbora za praćenje, održanoj u lipnju 2018. godine, usvojene su izmjene liste Velikih 
projekata.

Izmijenjeni su datumi početka/završetka provedbe za projekte: Dječji centar za translacijsku medicine 
Dječje bolnice Srebrnjak i Izgradnja agregacijskih (posredničkih) mreža nove generacije (NGN) u bijelim 
i sivim područjima mreža sljedeće generacije u Hrvatskoj.Također, sa liste velikih projekata, uklonjen je 
Centar za gospodarenje otpadom Lećevice te su uvršteni novi projekti iz Prioritetne osi 7: Nabava 32 
niskopodna elektromotorna vlaka za HŽ Putnički prijevoz d.o.o. i Rekonstrukcija postojećeg i izgradnja 
novog, drugog kolosijeka na dionici pruge Hrvatski Leskovac-Karlovac.

Projekt CGO Lećevica je uklonjen s liste velikih projekata budući da je Studija izvedivosti pokazala da 
CGO Lećevica nije veliki projekt.

2. Druga izmjena liste velikih projekata pokrenuta je 18. pisanim postupkom odlučivanja Odbora za 
praćenje OPKK 27. prosinca 2018.godine

18. pisanim postupkom odlučivanja predloženo je uklanjanje projekta Regionalni vodoopskrbni sustav 
istočna Slavonija s liste velikih projekata jer će se isti provoditi kroz više manjih projekata. Iz razloga 
znatno viših ponuda u postupku javne nabave za radove što je posljedično utjecalo na povećanje 
vrijednosti projekta čime su određeni projekti postali veliki odlučeno je da se na listu velikih projekata  
uvrste i sljedeći projekti:

-          Zlatar-Zabok,

-          Umag-Savudrija-Novigrad,

-          Zaprešić i

-          Velika Gorica

 

Također, projekt Biograd-Pašman-Tkon se razdvaja na dva projekta. Projekt Biograd ostaje na listi velikih 
projekata, dok se projekt Pašman-Tkon uklonio s liste.
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Nadalje, predloženo je da se na Popis velikih projekata uvrsti projekt CGO Biljane Donje s obzirom na to 
da se zbog znatno viših ponuda u postupku javne nabave za radove znatno povećala i vrijednost projekta 
te on tako postaje veliki projekt.

 

U okviru PO7, naziv projekta Nabava 32 niskopodna elektromotorna vlaka za HŽ Putnički prijevoz d.o.o., 
je izmijenjen te je predložen novi naziv - Nabava i modernizacija voznog parka za HŽ Putnički prijevoz.

Na listu je uvršten projekt Revitalizacije vrelovodne mreže s ciljem smanjenja energetskih gubitaka i 
povećanja učinkovitosti sustava toplinarstva u gradu Zagrebu u okviru Prioritetne osi 4.

Za nekoliko velikih projekata izmijenjeni su datumi početka, odnosno završetka provedbe.

Lista je u konačnici usvojena 7. siječnja 2019. godine.
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10.2. Zajednički akcijski planovi

Napredak u provedbi različitih faza zajedničkih akcijskih planova
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Tablica 13.: Zajednički akcijski planovi

Naziv zajedničkog 
akcijskog plana

CCI Faza provedbe zajedničkog 
akcijskog plana

Ukupni prihvatljivi 
troškovi

Ukupna javna 
potpora

Doprinos OP-a zajedničkom 
akcijskom planu

Prioritetna 
os

Vrsta zajedničkog 
akcijskog plana

[Planirano] 
podnošenje Komisiji

[Planirani] početak 
provedbe

[Planirani] 
završetak

Glavna ostvarenja i 
rezultati

Ukupni prihvatljivi izdaci 
potvrđeni Komisiji

Primjedbe
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Znatni problemi na koje se naišlo i mjere poduzete za njihovo rješavanje
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DIO B
IZVJEŠĆA KOJA SE PODNOSE 2017. I 2019. TE ZAVRŠNO IZVJEŠĆE O PROVEDBI

(članak 50. stavak 4. i članak 111. stavci 3. i 4. Uredbe (EU) br. 1303/2013)
11. PROCJENA PROVEDBE OPERATIVNOG PROGRAMA (ČLANAK 50. STAVAK 4. I 

ČLANAK 111. STAVAK 4. UREDBE (EU) BR. 1303/2013)

11.1. Informacije iz dijela A i postizanje ciljeva programa (članak 50. stavak 4. Uredbe (EU) 
br. 1303/2013)

Prioritetna os 1 - Strengthening the Economy through Application of Research and Innovation 

U okviru PO1, prepoznata je potreba za jačanjem znanstvene izvrsnosti te je slijedom toga kreiran poziv s 
ciljem osnivanja znanstvenih centara izvrsnosti (ZCI). Smisao osnivanja centara je prepoznati i vrednovati 
istraživače i znanstvena istraživanja koja nose inovativnost, potencijal otkrića, odnosno moguću 
prekretnicu u znanstvenom istraživanju, a uz to su međunarodno relevantna te usklađena s nacionalnim 
(S3, Strategija obrazovanja, znanosti i tehnologije) i europskim (Europa 2020) strateškim dokumentima. U 
2018. je za ukupno 10 projekata isplaćen predujam u maksimalnom iznosu od 30% ukupne vrijednosti 
pojedinačnog projekta. Provedbene aktivnosti odnosile su se na nabavu specifične znanstveno-istraživačke 
opreme nužne za provođenje temeljnih istraživanja važnih za ispunjenje rezultata pokazatelja Poziva. 
Problemi vezani uz provedbu projekata bili su vezani za postupke javne nabave, osobito nabave potrošnog 
materijala iz razloga što je teško predvidjeti količinu te dinamiku nabave i potrošnje spomenutog 
materijala što je usko povezano s tijekom samog znanstvenog istraživanja. Kao privremeno rješenje 
spomenutog problema, dogovoreno je s PT2 da se takva vrsta troška ne odobrava po pojedinom ZNS-u 
nego kumulativno zbraja do kraja 2018. kako bi se utvrdilo prelaze li spomenuti troškovi kategoriju 
bagatelne nabave po pojedinom projektu i korisniku. Temeljem dosad provedenih aktivnosti po pojedinim 
ugovorima, ukupno je objavljeno 157 znanstvenih publikacija i uspostavljeno 25 znanstvenih suradnji (s 
drugim domaćim i inozemnim istraživačkim organizacijama). Uz spomenute ZCI, jednaka važnost pridaje 
se financiranju restrukturiranja IR sektora kroz organizacijsku reformu znanstvenih organizacija i 
investiranje u modernizaciju istraživačko-razvojne infrastrukture. Doprinos navedenom prioritetu se 
planira postići provedbom projekata ugovorenih u okviru poziva „Ulaganje u organizacijsku reformu i 
infrastrukturu u sektoru istraživanja, razvoja i inovacija“. Provedbom aktivnosti u okviru ovih ugovora 
očekuje se doprinos u rješavanju problema identificiranih u OPKK, a koji se odnosi na zastarjelu i 
nedovoljno razvijenu istraživačku infrastrukturu, manjak resursa za provedbu istraživanja i nedostatan 
prijenos znanja i tehnologija. PT1 na tjednoj bazi komunicira s korisnicima projekata te pomaže 
korisnicima u provedbi dajući savjete i inicirajući sastanke ukoliko su potrebni. Provedbom ugovora 
očekuje se postizanje većeg stupnja sinergije programa OBZOR 2020. s kohezijskom politikom i 
provedbom S3, a u cilju daljnjeg jačanja kapaciteta, održivosti i izvrsnosti IRI aktivnosti istraživačkog 
sektora u RH.

U okviru poziva „Jačanje kapaciteta za istraživanje, razvoj i inovacije“ rok za dostavu projektnih 
prijedloga istekao je krajem 2018. te se ugovaranje planira u 2Q2019., dok je poziv „Priprema IRI 
infrastrukturnih projekata˝ otvoren za prijavu u 4Q2018., kasnije od planiranog zbog prigovora od strane 
prijavitelja na postupak predodabira pa je rok je produžen na 1Q2019.

Tijekom 2018. provodile su se aktivnosti vezane za pripremu postupka dodjele za poziv „Razvoj jačanje 
sinergija s horizontalnim aktivnostima programa OBZOR 2020: Teaming“ te ukoliko projekt bude 
odobren od strane EK proglasit će se strateškim projektom.
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Strateški projekt „Znanstveno i tehnologijsko predviđanje“ je u provedbi od kraja 2017. dok su „Centar za 
napredne laserske tehnike – CALT“ i „Hrvatski znanstveni i obrazovni oblak (HR ZOO)“, ugovoreni 
tijekom 2018. godine.

U slučaju projekata „Znanstveno i tehnologijsko predviđanje“ i „Centar za napredne laserske tehnike 
CALT“, pripremne aktivnosti koje uključuju usuglašavanje planova nabava, ustrojavanje projektnog tima, 
nabavu stručnjaka za provođenje postupaka javne nabave su zahtijevale više vremena te provedba 
projekata nije započela kao što je bilo planirano.

Također, u slučaju projekta „Hrvatski znanstveni i obrazovni oblak (HR ZOO)“ došlo je do manjeg 
kašnjenja u provedbi planiranih aktivnosti, naročito pri nabavi usluga tima stručnjaka za podršku u 
provedbi projekta.

U 2Q2018. zatvorena je prijava za Poziv ˝Dječji centar za translacijsku medicinu˝. U 4Q2018. prijava 
velikog projekta upućena je u proceduru IQR. Pozitivno mišljenje IQR-a zaprimljeno je 3.6.2019. a UT je 
trenutno u postupku unošenja podataka u obrazac Obavijest o odabranom velikom projektu EK.

Tijekom 2018. radilo se na izradi projektno-tehničke dokumentacije za projekt „Otvorene znanstvene 
infrastrukturne platforme za inovativne primjene u gospodarstvu i društvu (O–ZIP)“. Održavani su 
redoviti koordinacijski sastanci radi osiguranja kontinuiranog rada i napretka kao i informiranosti svih 
uključenih dionika u status izrade projektne dokumentacije. Također, pokrenut je postupak ishođenja 
odobrenja za uvećanje alokacije obzirom da su iznosi glavnih projekata pokazali potrebu za većom 
alokacijom od predviđenih 60,7 na 72 MEUR,  na što je i MFIN dalo pozitivno mišljenje. Čeka se Odluka 
VRH-a nakon koje će se finalizirati Studija izvedivosti, a s predstavnicima JASPERS-a unaprijed je 
dogovorena dinamika pregleda Studije izvedivosti i izdavanja Potvrde o pripremljenosti projekta (ACN).

Problem koji je utjecao na usporeno pokretanje postupaka dodjele i općenito dinamiku provedbe je 
povezan i s problemom nedovoljnog broja zaposlenika za obavljanje poslova PT1. U 2018. dostignut je 
značajan porast u broju zaposlenika PT1 čime se omogućava ubrzavanje pojedinih procesa pripreme 
dokumentacije kao i detaljnije praćenje provedbe ugovorenih projekata.

Pokretanjem dva poziva u okviru PO1 iz nadležnosti MGPO, u iznosu od 234,21 MEUR adresirani su 
glavni prioriteti ulaganja navedeni u OPKK s naglaskom na kreiranje uvjeta za investicije poslovnog 
sektora u IRI, usmjeravajući fokus znanstvenih organizacija na primijenjena istraživanja koji odgovaraju 
potrebama gospodarstva; potpora ulaganjima poduzetnika u IRI radi povećanja ukupne razine potrošnje za 
IR i kreiranje povoljnog okruženja za poduzeća na području IRI. Navedeni pozivi, koji pokrivaju ulaganja 
u inovacijsku infrastrukturu, suradnju na kolaborativnim projektima kao i pojedinačne investicije u 
istraživačko-razvojne projekte, samo su prvi u nizu koraka prema stvaranju inovativnog i poduzetničkog 
okruženja u Hrvatskoj te prema povećanju izdvajanja za istraživanje i razvoj. U okviru budućih natječaja 
financirat će se također projekti IR u skladu s tematskim prioritetnim područjima S3, a MGPO je u 
1Q2019 započeo s pripremom dokumentacije Poziva IRI II. Također je od strane Tematskih inovacijskih 
vijeća (TIV) objavljeno 5 Javnih poziva za dostavu projektnih ideja poslovnog sektora za aktivnosti IRI u 
područjima definiranim S3. TIV-ovi su kroz rad Akcijskih radnih grupa, neformalnih tijela Inovacijskog 
vijeća za industriju (IVI), proveli postupak sužavanja indikativnih tema u okviru prioritetnih tematskih 
područja S3, a u okviru kojih moraju biti projektni prijedlozi koje će potencijalni prijavitelji prijaviti na 
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Poziv IRI II. Objava Poziva planirana je u drugoj polovici 2019.

Podrška okviru upravljanja S3, pruža se kroz Strateški projekt za podršku uspostavi Inovacijske mreže za 
industriju i tematskih inovacijskih platformi (INI). U srpnju 2018. osnovano je Nacionalno inovacijsko 
vijeće (NIV) putem kojeg je osigurano sudjelovanje najviših državnih dužnosnika i drugih sudionika 
inovacijskog sustava RH, što omogućava bolju suradnju i koordinaciju provedbe S3 i budućih poziva. 
Promocija suradnje i političke potpore kroz NIV osigurana je institutom supredsjedanja NIV-om od strane 
ministra gospodarstva, poduzetništva i obrta i ministrice znanosti, u 6-mjesečnoj alternaciji.

U prosincu 2017. osnovano je IVI, a glavni cilj mu je koordinirati provedbu procesa poduzetničkog 
otkrivanja kroz komunikaciju i razmjenu informacija po modelu triple helix te podršku strateškom 
planiranju daljnjeg razvoja identificiranih TPP-a i PTPP-a S3, uz stvaranje zalihe projekata IRI usmjerenih 
prema potrebama gospodarstva. Također je u provedbi mapiranje o tehnološkim kapacitetima poduzetnika 
za IR čiji zaključci će biti iskorišteni za pripremu budućih poziva. Osnivanjem TIV-ova osnovanih za 
svako od pet S3 područja i konsolidaciju rezultata i inputa pojedinih novih tijela inovacijskog sustava 
putem rada Međuresorne radne skupine (MRS), omogućen je nastavak procesa poduzetničkog otkrivanja i 
već na prvim sastancima krenulo se s radom na sužavanju pod-tematskih područja S3. Također, TIV-ovi 
su se aktivno uključili u pripremu podloga za poziv IRI II. Osnovna uloga MRS je priprema podloga i 
preporuka za unaprjeđenje S3 temeljem informacija svih sudionika inovacijskog sustava. Uz pomoć i 
koordinaciju stručnjaka EK, MRS je pripremila novi, prošireni okvir za praćenje S3 na osnovu kojeg će se 
jasno moći evaluirati učinak provedbe S3. Tehničko tajništvo S3 prati i izvještava o ostvarenju prema 
NIV-u koje će po potrebi odlučiti poduzeti korektivne radnje.

U sklopu „Strateškog projekta za podršku inicijativa klastera konkurentnosti“ do sada su identificirani 
globalni lanci vrijednosti od interesa za RH, a koji predstavljaju priliku za specijalizaciju i privlačenje 
investicija u RH. Izrađena je analiza trendova u svakoj od industrija i područja za njihovo unaprjeđenje. 
Identificirani su izazovi s kojima se poduzeća u RH susreću i strateške opcije koje poslovni sektor 
usmjeravaju prema globalno konkurentnijim i profitabilnijim segmentima poslovanja. Strateške analize i 
akcijski planovi izrađeni u okviru projekta kao i mapiranje tehnoloških kapaciteta u okviru INI projekta će 
biti korišteni za sužavanje S3 područja, te se koriste u pripremi poziva namijenjenog za ulaganje u IRI II, 
kao i za pozive planirane za objavu u 2019., u okviru PO3, usmjerenih na sufinanciranje komercijalizacije 
inovacija MSP-ova u S3 područjima, te na poziv „Integrator“ koji se fokusira na umrežavanje i suradnju 
dionika na osnovu lanaca vrijednosti prepoznatih i analiziranih u okviru Klaster projekta. Provedbom gore 
navedenih aktivnosti, koje predstavljaju najvažniji te najzahtjevniji dio provedbe projekta omogućeno je 
pokretanje daljnjih aktivnosti vezanih uz promociju i provedbu Klaster inicijativa. Korisnik je znatno 
ubrzao provedbu te se do kraja lipnja očekuje potpisivanje 4 preostala Ugovora o nabavi usluga za koje je 
planirano trajanje provedbe 8 do 10 mjeseci. Provedbom ovih aktivnosti osigurao bi se uspješan završetak 
projekta.

Prioritetna os 10 - Technical Assistance 

Poziv za iskaz interesa sektorski nadležnim tijelima i tijelima za pružanje stručne podrške za dodjelu 
bespovratnih sredstava iz Prioritetne osi 10 - Tehnička pomoć Operativnog programa Konkurentnost i 
kohezija 2014.-2020. (šifra Poziva: KK.10.1.1.03) pokrenut je 18. siječnja 2018., a krajnji rok za 
podnošenje pisanih iskaza interesa je 31. prosinca 2019. Poziv je namijenjen tijelima sa sektorskim 
nadležnostima u okviru pojedinih specifičnih ciljeva OPKK 2014.-2020. te tijelima koja obavljaju stručne 
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i upravne poslove kojima se osigurava učinkovita provedba OP-a (za 8 unaprijed određenih prihvatljivih 
prijavitelja). Ukupna bespovratna sredstava koja se mogu dodijeliti u okviru ovog poziva iznose 5,53 
MEUR. Odluke o dodjeli bespovratnih sredstava donesene su za dva tijela: u srpnju 2018. za Ministarstvo 
državne imovine te u kolovozu 2018. za Fond za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost. Ukupno je 
dodijeljeno 1,53 MEUR. U okviru Poziva još nije bilo izvršenih plaćanja.

Poziv za iskaz interesa za dodjelu bespovratnih sredstava iz Prioritetne osi 10 - Tehnička pomoć 
Operativnog programa Konkurentnost i kohezija 2014.-2020. za sufinanciranje aktivnosti pripreme 
strateškog projekta (šifra Poziva: KK.10.1.3.02) pokrenut je 15. lipnja 2018., a krajnji rok za podnošenje 
prisnog iskaza interesa bio je 14. prosinca 2018. Predmet Poziva je priprema strateškog projekta izgradnje 
nacionalne dječje bolnice u Zagrebu. Ukupna bespovratna sredstava koja se mogu dodijeliti u okviru ovog 
poziva iznose 4,86 MEUR. Obavijest o dodjeli bespovratnih sredstava unaprijed određenom prijavitelju, 
Ministarstvu zdravstva, donesena je u prosincu 2018. Ukupno je dodijeljeno 4,73 MEUR.

Poziv za iskaz interesa za dodjelu bespovratnih sredstava iz Prioritetne osi 10 - Tehnička pomoć 
Operativnog programa Konkurentnost i kohezija 2014.-2020. za nastavak aktivnosti regionalnih 
koordinatora (šifra Poziva: KK.10.1.3.03) pokrenut je 30. listopada 2018., a krajnji rok za podnošenje 
pisanih iskaza interesa je 28. lipnja 2019. Prihvatljivi prijavitelji su regionalni koordinatori u smislu 
članka 24. Zakona o regionalnom razvoju Republike Hrvatske (Narodne novine, br. 147/14, 123/17) za 
koje je proveden postupak akreditacije iz članka 26. Zakona i za koje je donesena pozitivna ili uvjetna 
odluka o statusu regionalnog koordinatora (akreditirani regionalni koordinator). Ukupna bespovratna 
sredstava koja se mogu dodijeliti u okviru Poziva iznose 32,90 MEUR. Do kraja izvještajnog razdoblja 
zaprimljena je jedna prijava na ovaj poziv, ali do kraja izvještajnog razdoblja nije bilo dodjele 
bespovratnih sredstava. 

Poziv za iskaz interesa za dodjelu bespovratnih sredstava iz Prioritetne osi 10 - Tehnička pomoć 
Operativnog programa Konkurentnost i kohezija 2014.-2020. za sufinanciranje pripreme strateškog 
projekta izgradnje novog Kliničkog bolničkog centra Osijek (šifra Poziva: KK.10.1.3.04) pokrenut je 13. 
prosinca 2018., a krajnji rok za podnošenje pisanog iskaza interesa je 15. ožujka 2019. Svrha Poziva je 
pružiti izravnu podršku za pripremu projekta od strateške i sektorske važnosti s ciljem osiguravanja zalihe 
projekta za korištenja sredstava EU fondova u novom programskom razdoblju 2021.-2027. Unaprijed 
određeni prijavitelj za ovaj postupak izravne dodjele je Klinički bolnički centar Osijek. Ukupna 
bespovratna sredstava koja se mogu dodijeliti u okviru Poziva iznose 3,95 MEUR.

Poziv za iskaz interesa za dodjelu bespovratnih sredstava iz Prioritetne osi 10 - Tehnička pomoć 
Operativnog programa Konkurentnost i kohezija 2014.-2020. za sufinanciranje pripreme strateških 
projekata regionalnoga razvoja u Slavoniji, Baranji i Srijemu (šifra Poziva: KK.10.1.3.05) pokrenut je 14. 
prosinca 2018., a krajnji rok za podnošenje pisanih iskaza interesa je 28. lipnja 2019. Unaprijed određeni 
prijavitelji za ovaj postupak izravne dodjele su županije potpisnice Razvojnog sporazuma za Slavoniju, 
Baranju i Srijem, jedinice lokalne samouprave i pravne osobe s javnim ovlastima s područja ovih županija. 
Ukupna bespovratna sredstava koja se mogu dodijeliti u okviru Poziva iznose 7,90 MEUR.  

TA1 Osiguravanje odgovarajućih učinkovitih ljudskih resursa za provedbu operativnih programa

Ostvarenje cilja postiže se kontinuiranim provođenjem mjera i planova razvoja zaposlenika te 
zapošljavanjem dodatnog kadra odgovarajućih kvalifikacija, u svim tijelima koja provode projekte 
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tehničke pomoći. Do kraja 2018. ukupan broj zaposlenika čije se plaće sufinanciraju sredstvima tehničke 
pomoći iznosio je 1278, dok je broj dodatno zaposlenih iznosio 811.

TA2 Podrška učinkovitoj provedbi, praćenju i evaluaciji programa

Doprinos ovom cilju postiže se jačanjem kapaciteta tijela/korisnika u specifičnim područjima, npr. 
povećanjem broja zaposlenika obučenih u području javne nabave, ali i angažiranjem vanjskih stručnjaka i 
to za provjeru i ocjenjivanje projektnih prijedloga te za provedbu provjera/revizija zahtjeva za 
nadoknadom sredstava i provedbu provjere/revizija na licu mjesta.

Za angažman vanjskih stručnjaka za ocjenjivanje projektnih prijedloga, tijela u sustavu upravljanja i 
kontrole predvidjela su 3,38 MEUR, a ostvarena vrijednost je 0,76 MEUR. Za drugi pokazatelj, angažman 
vanjskih stručnjaka za provedbu provjera/revizija, ciljna je vrijednost 1,68 MEUR, a ostvarena 0,07 
MEUR.

TA3 Podrška informiranju javnosti i podizanju kapaciteta potencijalnih korisnika za pripremu projekata i 
njihovu provedbu

Korisnici sredstava tehničke pomoći - tijela u sustavu upravljanja i kontrole OP-om provode aktivnosti 
informiranja, vidljivosti i umrežavanja te savjetovanja potencijalnih korisnika o mogućnostima 
financiranja iz EU fondova, natječajnim postupcima te pripremi i provedbi projekata. Dodatno, sredstva 
tehničke pomoći dodijeljena su i regionalnim koordinatorima, koji za područja svojih županija na lokalnoj 
razini provode aktivnosti jačanja kapaciteta (potencijalnih) korisnika. Kroz navedene aktivnosti, do kraja 
izvještajnog razdoblja ukupno su 9 503 osobe sudjelovale u događajima za informiranje, vidljivost i 
umrežavanje, a 5 352 potencijalna korisnika primila su savjetodavnu potporu.

Prioritetna os 2 - Use of Information and Communication Technologies 

U skladu s informacijama navedenima u dijelu A, u okviru SC 2a1 zaključno s krajem 2018. godine 
planirane operacije su bile u visokoj fazi pripremljenosti te su pokrenute početkom 2019. godine. Poziv na 
dostavu projektnih prijedloga za izgradnju pristupnih mreža objavljen je 19.3.2019. a ažurirana Studija 
izvedivosti velikog projekta Izgradnje nacionalne agregacijske mreže dostavljena je JASPERS-u 
29.3.2019. Planiranim operacijama povećati će se pokrivenost širokopojasnom mrežom sljedeće 
generacije u područjima s najmanjom gustoćom naseljenosti zbog slabih mogućnosti profitabilnosti 
privatnih operatora na tim područjima, čime će se ujednačiti regionalni razvoj Republike Hrvatske  i 
eksploatiranje povezanih socioekonomskih koristi.

 

RH je ostvarila ciljnu vrijednost pokazatelja rezultata 2a11-R Ukupna pokrivenost pristupnim mrežama 
sljedeće generacije koja iznosi 67% (ciljna vrijednost 53%) prema zadnjim dostupnim podacima o 
pokazateljima Digitalne agende za Europu. Planiranim operacijama će u najvećoj mogućoj mjeri, a u 
skladu s alociranim sredstvima, biti ostvareni i pokazatelji neposrednih rezultata tj. biti će osiguran 
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širokopojasni pristup dodatnim kućanstvima, uspostavljeni novi agregacijski čvorovi te pokrenuta privatna 
ulaganja za razvoj širokopojasnog pristupa.

Uzevši u obzir donošenje Predmeta Državna potpora SA.41065 (2016/N) - Nacionalni program za 
širokopojasnu agregacijsku infrastrukturu u lipnju 2017. i usvajanje od strane VRH u travnju 2018. te 
sugestije EK za revidiranje odobrenih KOO za SC 2a1 došlo je do potrebe dodatne pripreme planiranih 
operacija. Također, kako bi se osigurala uspješna provedba Poziva za izgradnju pristupnih mreža, RH je 
krajem prosinca 2018. godine zaprimila tumačenje Europske komisije (DG COMP) da se odobreni 
program državnih potpora (SA.38626) treba interpretirati na način da se nacionalno zakonodavstvo 
primjenjuje u mjeri u kojoj je to u skladu s EU direktivama o javnoj nabavi, što je u konačnici omogućilo 
objavu Poziva za izgradnju pristupnih mreža 19. ožujka 2019.

Uz kompleksnost planiranih operacija i vrlo uske specifičnosti sektora širokopojanog pristupa, prilikom 
razmatranja rokova objave obje operacije važno je naglasiti kako planirane operacije doprinose dostizanju 
specifičnih ciljeva na komplementaran način. RH se dodatno obvezala da će ostvariti ambicioznije ciljeve 
u pogledu dostupnih brzina širokopojasnog pristupa od onih navedenih u OPKK (40 Mbit/s naspram 30 
Mbit/s navedenih u OPKK) te vrlo visoki udio infrastrukture koja će osiguravati 100 Mbit/s simetrične 
brzine (minimalno 78%). Navedenim ciljevima, a uzevši u obzir nisku potrebnu razinu ulaganja u 
širokopojasnu infrastrukturu nakon izgradnje, planira se osigurati vrlo duga trajnost izgrađene 
infrastrukture,  koja će biti iskoristiva i u doba gigabitnog društva što je prepoznato u Digitalnoj strategiji 
2025.

Provedbom projekata ugovorenih u okviru SC 2c1 povećat će dostupnost podataka općoj javnosti te će se 
znatno povećati razina dostupnosti e-usluga, a već s 9 projekata koji su bili u provedbi tijekom 2018. biti 
će izrađena 22 e-servisa koja će biti na raspolaganju općoj javnosti, poslovnim subjektima te za 
komunikaciju različitih javnih tijela. Također, ovo predstavlja 7 e-servisa više od ciljne vrijednosti 
pokazatelja neposrednih rezultata 2c12 - Broj raspoloživih e-servisa za 2023. godinu, koja iznosi 15 e-
usluga.

U svrhu poboljšanja načina upravljanja javnom IKT infrastrukturom planiran je strateški projekt 
„Uspostava Centra dijeljenih usluga“ (CDU) koji se doprinosi objedinjavanju i racionalizaciji državne 
IKT infrastrukture, a za koji je do kraja 2018. godine zaprimljen JASPERS Completion note. Projekt je 
ugovoren 20. svibnja 2019. i već je započeo s provedbom projektnih aktivnosti te je zaključno s krajem 
2018. godine 9 institucija uključeno u aktivnosti. Ugovaranje predmetnog projekta planira se u drugom 
tromjesečju 2019. godine, a po završetku provedbe očekuje se integracija 350 institucija u Vladin oblak.

Nakon što je u 2017. godini zabilježeno smanjenje vrijednosti oba pokazatelja rezultata (2c11 Korištenje 
usluga e-uprave od strane pojedinaca i 2c12 Komunikacija stanovništva s državnim ustanovama putem 
online aplikacija), tijekom 2018. godine je ponovno zabilježen rast sličan onome prije 2017. godine.

Iako PO2 nije ostvarila očekivanu razinu ugovaranja u 2018. godini, napredak u pripremi i provedbi 
ostvaren u 2018. godini ukazuje na to  da će se ciljevi zadani Operativnim programom za 2023. ostvariti.  

Prioritetna os 3 - Business Competitiveness 
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Kroz svoje strateške dokumente, a posebice kroz pripremu i provedbu OPKK, RH je veliku pozornost 
usmjerila na pružanje podrške rastu i razvoju malog i srednjeg poduzetništva. Na dizajn mehanizama 
potpore značajno su utjecale činjenice da je financijski položaj poduzeća loš, s indeksom tekuće 
likvidnosti prosječno ispod 1. Također, postoji nesklonost prema riziku od strane kreditnih institucija; 
visokozadužena poduzeća s niskom profitabilnošću i nedovoljnim iznosom instrumenata osiguranja 
vraćanja kredita (kolaterala) nemaju pristup kapitalu i ne mogu provoditi ulaganja iako postoje prilike za 
ulaganja na tržištu; tržišta kapitala su nerazvijena, a poduzeća ostvaruju loše financijske pokazatelje, što 
otežava ulaganja putem rizičnog kapitala; trošak kapitala i dalje je visok za veliki broj poduzeća; zbog 
prezaduženosti, potrebe poduzeća za obrtnim kapitalom su veće od prosjeka u zemljama EU. Kako je u 
Partnerskom sporazumu i navedeno, obzirom na veličinu domaćeg tržišta, hrvatska poduzeća moraju 
povećati konkurentnost i moći ponuditi i prodavati proizvode na međunarodnim tržištima. Izvozna 
konkurentnost Hrvatske usko je povezana s obnovom proizvodne strukture, posebno onih sektora koji 
proizvode tržišna dobra i usluge. Rast produktivnosti je u središtu kruga uzročnika koja povezuje 
ekonomsku konvergenciju i konkurentnost.

U IP3a, u svrhu osiguravanja boljeg pristupa financiranju za MSP kroz SC3a1 pokrenuti su financijski 
instrumenti za male i srednje poduzetnike:

• u suradnji s agencijom HAMAG-BICRO: programi ESIF mikro i ESIF mali zajmovi za osnovna i obrtna 
sredstva, uz niže kamatne stope (0,5%-3,5% ) i nižu razinu instrumenata osiguranja te je do kraja 2018. 
godine odobren 1281 zahtjev za zajmom vrijednosti gotovo 43,81 MEUR te jamstveni programi ESIF, 
kojima se putem financijskih institucija omogućava jamstvo za pokriće dijela glavnice kredita ili leasinga 
te je izdano 155 jamsatva čija vrijednost iznosi 84,47 MEUR.

• u suradnji s Hrvatskom bankom za obnovu i razvitak (HBOR): program ESIF kredita za rast i razvoj 
namijenjen investicijama MSP-ova koji se provodi putem poslovnih banaka, po povoljnijim uvjetima od 
tržišnih te su odobrena 24 kredita ukupne vrijednosti približno 26,71 MEUR. S Europskim investicijskim 
fondom (EIF) potpisan je Sporazum o financiranju kojim je dogovoren plasman novog financijskog 
instrumenta „ESIF Fond rizičnog kapitala“ uključujući i Akceleratorsku komponentu, a s ciljem 
investiranja u rizični kapital domaćih MSP-ova s potencijalom brzog rasta.

 

U sklopu SC3a2 ulaganjima u poduzetničku infrastrukturu (uključujući poduzetničke inkubatore i 
poduzetničke zone) MSP-ovima se osigurava pristup kvalitetnoj i financijski povoljnoj infrastrukturi, 
posebno u fazi inkubacije kad počinju poslovati, ali i u fazama njihova rasta, dok se razvojem usluga PPI–
jeva za MSP–ove pruža potpora poduzetnicima kako bi mogli kvalitetno odgovoriti potrebama i 
zahtjevima koji se pred njih postavljaju.

 

IP3d namijenjen je podupiranju kapaciteta MSP-ova za rast, pa se u sklopu SC3d1 nastoji povećati 
uspješnost sektora MSP-ova kroz početna ulaganja u izgradnju i opremanje, stvaranjem i proširenjem 
kapaciteta za razvoj procesa, roba i usluga, uz povećanje kapitalne vrijednosti, poboljšava tehnološka 
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spremnost MSP-ova usvajanjem novih rješenja i tehnologija, ali i doprinosi povećanju zaposlenosti 
otvaranjem novih radnih mjesta.

 

Analizom podataka o poslovanju korisnika bespovratnih sredstava u okviru navedenih poziva, utvrđeno je 
da ostvaruju značajno i višestruko bolje poslovne rezultate u odnosu na sektor unutar kojeg posluju. 
Primjerice, u okviru prerađivačkog sektora (NKD C), koji je po broju zaposlenih i ostvarenoj dodanoj 
vrijednosti najvažnija djelatnost u RH, korisnici bespovratnih sredstava ostvarili su sljedeće pokazatelje u 
razdoblju od 2014.-2017.:

 59,09% rast zaposlenosti (prosjek sektora je 16,56%),
 119,89% rast prihoda od prodaje (19,29% za sektor),
 45,33% rast dodane vrijednosti po zaposlenom (18,18% za sektor).

Analizom strukturno-poslovnih podataka Korisnika te usporedbom s odgovarajućim podacima dobivenim 
iz DZS, utvrđeno je da korisnici bespovratnih potpora ostvaruju bolje poslovne rezultate u sljedećim 
parametrima za razdoblje od 2014.-2017. vezano uz kumulativnu stopu rasta:

 zaposlenosti 58,48% (dok prosjek realnog sektora u HR iznosi -0,21%)
 prihoda od prodaje 176,85% nasuprot 7,41% za realni sektor
 dodane vrijednosti po zaposlenom 51,37% (6,60% za realni sektor).

 

Međutim, potrebno je naglasiti da se radi o preliminarnim rezultatima, te uzeti u obzir da je veći dio 
projekata još uvijek u fazi provedbe. Također se očekuje da će se učinak moći detaljnije procijeniti na 
osnovu vrednovanja TO3 koje je u završnoj fazi.

 

Pokazatelji rezultata:

 Pristup javnoj financijskoj potpori uključujući jamstva (% ispitanika koji su ukazali na pogoršanje) 
(3a11) – pokazatelj ostvaruje pozitivne vrijednosti, s obzirom na to da se postotak ispitanika s 
negativnim mišljenjem značajno smanjio na 7% u 2018. godini, u odnosu na vrijednost od 22% u 
2014. godini. Vrijednost za 2018. ujedno predstavlja i najbolji ostvareni rezultat u razdoblju 2014.-
2018. i bolji je rezultat od ciljane vrijednosti za 2023. (15%).

 Poduzetništvo pokretano prilikama (3a21) – zadnja dostupna vrijednost je za 2016. godinu 
(39,8%), što je blagi pad u odnosu na 2015. (40,90%), ali značajan rast u odnosu na 2014. godinu 
(28,67%) i blizu ciljane vrijednost za 2023. godinu (40%).

 Novoregistrirana poduzeća po godini (3a22) – ostvaren je značajan pomak u odnosu na početnu 
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vrijednost iz 2012. (11.161) te vrijednost iz 2014. (15.441). Zadnji dostupan podatak za 2018. 
godinu (17.414) premašuje ciljanu vrijednost za 2023. (15.000).

 Dodana vrijednost po djelatniku u MSP–ovima (3d11) – ostvaruje se kontinuirani napredak od 
2014. godine (16.879 EUR) nadalje, zaključno sa zadnjom dostupnom vrijednosti za 2016. godinu 
(19.330 EUR), dok je ciljana vrijednost za 2023. godinu 25.000 EUR.

 Udio izvoza MSP–ova u ukupnom izvozu robe (Share of SME export in total export of goods) 
(3d12) – zadnja dostupna vrijednost za 2016. godinu (47,3%) ukazuje na blagi pad u odnosu na 
2015. (47,5%) i 2014. godinu (48,1%), međutim i dalje premašuje ciljanu vrijednost za 2023. 
(44,1%).

 Inovativni MSP–ovi u usporedbi s ukupnim brojem MSP–ova (3d21) – podaci su dostupni svake 
dvije godine, a ostvaruje se konstantan rast uzimajući u obzir početnu vrijednost u 2012. (33,1%), 
vrijednost u 2014. (34,2%) te zadnju dostupnu vrijednost za 2016. godinu (42,47%). Vrijednost za 
2016. godinu ujedno premašuje i ciljanu vrijednost za 2023. godinu (35%).

Učinak javnih intervencija na rješavanje problema moguće je promatrati kod korisnika bespovratnih 
sredstava kroz završene projekte koji su sufinancirani bespovratnim sredstvima iz poziva objavljenih u 
proteklom razdoblju. Analizirani su pokazatelji kao što su povećanje broja zaposlenih, prihodi od prodaje i 
izvoza te dodana vrijednost po zaposlenom za razdoblje 2013.-2017. odnosno prije početka provedbe 
projekata, tijekom, odnosno završetkom projekta. Dobiveni podaci stavljeni su u korelaciju s podacima 
DZS na razini gospodarstva RH u istom razdoblju. Tako je u navedenom razdoblju prosječna stopa rasta 
broja zaposlenih u RH iznosila -0,14%, a kumulativna -0,56%, dok je kod korisnika prosječna stopa 
iznosila 20,95%, a kumulativna stopa 48,38%. Za prihode od prodaje u RH prosječna je stopa rasta 
iznosila 1,97%, a kumulativna stopa 8,05% dok je kod korisnika prosječna stopa rasta iznosila 24,45%, a 
kumulativna stopa 59,90%. Prihodi od prodaje u inozemstvu (izvoz) u RH - prosječna je stopa rasta 
iznosila 7,91%, a kumulativna stopa 45,58%, dok je kod korisnika prosječna stopa rasta izvoza iznosila 
22,89%, a kumulativna stopa 49,85%. Jedan od glavnih pokazatelja konkurentnosti je dodana vrijednost 
po zaposlenom, a na razini RH prosječna je stopa rasta iznosila 3,78%, a kumulativna stopa 15,97%, dok 
je kod korisnika prosječna stopa rasta iznosila 21,26%,a  kumulativna stopa 32,69%.

Do donošenja konačnih zaključaka biti će potrebno u izračun uključiti ciljane vrijednosti koje će se 
ostvariti u razdoblju nakon provedbe projekta (uglavnom u godini m+2), no iz gore navedenog je vidljivo 
da korisnici već nakon završetka projekta pokazuju znatno bolje rezultate od onih postignutih na razini 
hrvatskog gospodarstva. To ukazuje da su bespovratna sredstva u sklopu PO3 usmjerena na rješavanje 
postojećih i jasno dijagnosticiranih tržišnih nedostataka kao i na dodanu vrijednost javnih intervencija.

 

Do kraja 2018. uslijed velikog broja objavljenih poziva, zaprimljeno je ukupno 6.418 projektnih 
prijedloga što je ogroman administrativni pritisak na sustav. Uveden je novi sustav e-Fondovi koji 
djelomično rješava uočene nedostatke starog sustava te je, dodatno, svima koji ga koriste potrebno vrijeme 
za prilagodbu. Na kašnjenje u procesu dodjele bespovratnih sredstava se nastojalo odgovoriti prijedlozima 
za: pojednostavljenjem procedura postupaka dodjele za manje potpore što je djelomično riješeno 
uvođenjem vaučera kojim su utvrđeni pojednostavljeni uvjeti pod kojima se dodjeljuju bespovratna 
sredstva za (su)financiranje isključivo usluge vanjskih stručnjaka/nabavu nematerijalnih proizvoda, 
olakšavanjem postupka nabave vanjskih stručnjaka uspostavom objedinjene baze stručnjaka za cijeli 
sustav koji bi bili kontinuirano dostupni, jačanjem administrativnih kapaciteta, uspostavom informatičkog 
sustava za obradu projektnih prijava te nadogradnjom sustava na način da se omogući generiranje svih 
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potrebnih statistika, kao i povezivanje eFondova s relevantnim registrima što će UT riješiti daljnjom 
nadogradnjom sustava eFondovi.

 

Izazovi u provedbi projekata iz PO 3 nastoje se riješiti provedbom ex-ante kontrola postupaka nabava te 
pojednostavnjenjem pravila o provedbi postupaka nabava za neobveznike Zakona o javnoj nabavi, a s 
ciljem smanjenja rizika od nepravilnosti vezanih uz postupke nabave, ciljanim edukacijama za 
prijavitelje/korisnike, relevantnim obavijestima i uputama na web stranici te kontinuiranom 
komunikacijom s korisnicima. Izmjene ugovora tijekom provedbe projekata nastoje se minimizirati 
educiranjem korisnika te se dodatno ulažu napori kako bi se ubrzao postupak odabira projekata.

Prioritetna os 4 - Promoting Energy Efficiency and Renewable Energy Sources 

Energetskom obnovom zgrada javnog sektora i stambenih zgrada povećati će se korištenje obnovljivih 
izvora energije i energetska učinkovitost. Provedbom SC4c1 i SC4c2 ispunjavaju se ciljevi i mjere 
određene u Nacionalnim programima za energetsku obnovu zgrada javnog sektora, višestambenih zgrada i 
obiteljskih kuća i trećem Nacionalnom akcijskom planu energetske učinkovitosti, a kojima se potiče 
cjelovita obnova koja dovodi do značajnih energetskih ušteda te smanjenje potrošnje energije u zgradama 
energetskog razreda D ili nižeg, izgrađenih prije 1987. godine. Očekivani rezultati obuhvaćaju smanjenje 
potrošnje energije za grijanje/hlađenje obnovljenih zgrada javnog sektora i stambenih zgrada za više od 
50% te poboljšanje energetske učinkovitosti za 10.000 kućanstava.

Kod projekata energetske obnove zgrada javnog sektora u okviru SC4c1 čija je provedba završila do kraja 
izvještajnog razdoblja ostvarene su uštede energije za grijanje/hlađenje od 64%, odnosno energetske 
potrebe zgrada za grijanje/hlađenje smanjene su u prosjeku sa 147 kWh/m2 na 53 kWh/m2. Prosječna 
starost zgrada je 52 godine, a većina je izgrađena u razdoblju od 1940. do 1987. godine. U prosjeku, 
zgrade su prije energetske obnove bile energetskog razreda D, a nakon obnove su energetskog razreda C. 
Povećanju korištenja obnovljivih izvora energije doprinosi 36% projekata ugovorenih do kraja 
izvještajnog razdoblja.

 

Vezano uz geografsku raspodjelu dodjeljenih sredstava u sklopu SC4c1 zastupljene su sve županije 
Republike Hrvatske. Od početka provedbe do kraja izvještajnog razdoblja, odnos ugovorenih bespovratnih 
sredstava po županijama u odnosu na ukupno ugovorena sredstva za SC4c1 je kako slijedi:

Osječko-baranjska 12,88%, Varaždinska 10,22%, Grad Zagreb 8,67%, Bjelovarsko-bilogorska 7,82%, 
Sisačko-moslavačka 6,98%, Brodsko-posavska 6,09%, Primorsko-goranska 5,43%, Požeško-slavonska 
5,34%, Međimurska 4,73%, Vukovarsko-srijemska 4,67%, Virovitičko-podravska 4,57%, Zagrebačka 
4,47%, Koprivničko-križevačka 3,23%, Krapinsko-zagorska 3,18%, Karlovačka  2,34%, Splitsko-
dalmatinska 2,30%, Istarska           1,91%, Ličko-senjska 1,57% Dubrovačko-neretvanska 1,51%, 
Zadarska 1,16%, Šibensko-kninska županija 0,93%.
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Kroz objavljena 4 PDP-a plasirano je 100% alokacije za SC4c1, a prema informacijama s terena znatan je 
interes za objavu novih poziva. Naime, u kontaktima s vlasnicima javnih zgrada u kojima se obavljaju 
društvene djelatnosti iskazana je potreba za obnovom zgrada koje nisu dosada obuhvaćene pozivima ili 
nisu bile uspješne u prijavama, a procjenjuje se da bi godišnje bilo potrebno oko 150 milijuna eura za 
zgrade javnog sektora. Cilj je osigurati kontinuiranu dinamiku objave poziva, ugovaranje i provedbu 
ugovorenih projekata.

 

Kod projekata energetske obnove višestambenih zgrada u okviru SC4c2 čija je provedba završila do kraja 
izvještajnog razdoblja ostvarene su uštede energije za grijanje/hlađenje od 71%, odnosno energetske 
potrebe zgrada za grijanje/hlađenje smanjene su u prosjeku sa 147 kWh/m2 na 43 kWh/m2. Prosječna 
starost zgrada je 52 godine, a većina je izgrađena u razdoblju od 1940. do 1987. godine. U prosjeku, 
zgrade su prije energetske obnove bile energetskog razreda D, a nakon obnove su energetskog razreda B.

 

Vezano uz geografsku raspodjelu dodjeljenih sredstava u sklopu SC4c2 zastupljene su sve županije 
Republike Hrvatske. Od početka provedbe do kraja izvještajnog razdoblja, odnos ugovorenih bespovratnih 
sredstava po županijama u odnosu na ukupno ugovorena sredstva za SC4c2 je kako slijedi:

Primorsko-goranska 23,90%, Grad Zagreb 22,03%, Istarska 8,87%, Zagrebačka 7,24%, Osječko-baranjska 
5,78%, Splitsko-dalmatinska 5,45%, Požeško-slavonska     5,42%, Zadarska 3,64%, Sisačko-moslavačka 
3,61%, Vukovarsko-srijemska 3,15%, Međimurska 2,27%, Karlovačka 1,71%, Varaždinska 1,38%, 
Krapinsko-zagorska 1,28%, Brodsko-posavska 1,10%, Ličko-senjska 0,91%, Šibensko-kninska 0,77%, 
Bjelovarsko-bilogorska 0,65%, Dubrovačko-neretvanska 0,34%, Koprivničko-križevačka 0,31%, 
Virovitičko-podravska 0,19%.

 

U izvještajnom razdoblju nastavljen je rad na pripremi PDP-a „Energetska obnova obiteljskih kuća” čije je 
pokretanje inicijalno predviđeno za 1. tromjesečje 2017. Međutim, prema Uredbi (EU) br. 1303/2013 
Europskog parlamenta i Vijeća od 17. prosinca 2013. fizičke osobe nisu bile prihvatljivi prijavitelji za 
dodjelu bespovratnih sredstava. Navedeno je omogućeno od 2. kolovoza 2018. kada je stupila na snagu 
Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. srpnja 2018. Istovremeno, radi se 
na pojednostavljenju procedura primjenjivih na provedbu poziva s obzirom da se očekuje sklapanje i do 
3.500 ugovora.
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U pogledu administrativnih kapaciteta, tijekom 2018. godine broj zaposlenika MGIPU/PT1 povećao se za 
20, te je trenutno zaposlen 41 službenik. Nadalje, kontinuirano se ulaže u edukacije zaposlenika kroz 
edukacije koje organiziraju tijela u Sustavu upravljanja i kontrole.

 

U okviru IP4b provedena je ex-ante procjena u kojoj su između ostalih analizirani i investicijsko područje 
i prioritet: Promicanje energetske učinkovitosti i korištenja obnovljivih izvora energije OIE u 
industrijskim proizvodnim procesima u poduzećima. Utvrđeno je kako postoji jaz u financiranju projekata 
u navedenom investicijskom području te da ponuda financiranja nije dovoljna da pokrije potražnju za 
financiranjem ove vrste investicija. Započinjanjem s pripremom Financijskog instrumenta ESIF Krediti za 
energetsku učinkovitost za poduzetnike u 2018. stvoreni su uvjeti za povećano financiranje poduzetnika 
projekata energetske učinkovitosti i OIE.

 

U okviru SC 4b1 i 4b2 u IV. tromjesečju 2018. trajalo je e-savjetovanje vezano za Financijski instrument 
“ESIF Krediti za energetsku učinkovitost za poduzetnike”. Cilj Instrumenta, čiji su krajnji primatelji 
poduzetnici registrirani za obavljanje djelatnosti proizvodne industrije ili uslužne djelatnosti, je poduprijeti 
smanjenje potrošnje isporučene energije proizvodne industrije ili uslužnog poduzeća, kroz provedbu 
aktivnosti (mjera) energetske učinkovitosti i/ili aktivnosti (mjera) za korištenje obnovljivih izvora 
energije, koje u proizvodnim pogonima ili energetski troškovnoj cjelini uslužnog poduzeća donose 
smanjenje potrošnje isporučene energije od minimalno 20% u odnosu na referentnu isporučenu energiju, 
odnosno u odnosu na potrošnju isporučene energije prije provedbe mjera.

 

U ukupnom kreditnom potencijalu polovica iznosa je iz ESIF-a, a polovica iz izvora poslovnih banaka 
koje će sudjelovati u provedbi. Očekivana objava Programa kreditiranja na stranicama je III. tromjesečje 
2019. godine s popisom komercijalnih banaka, koje će sudjelovati u kreditiranju.

 

U okviru 4b1 u 2018. donesena je odluka o povećanju alokacije s 15 MEUR na indikativni iznos od 
ukupno 40 MEUR. Početna alokacija omogućavala je ugovaranje 11 projektnih prijedloga, ali tijekom 
Faze 1. dodjele bespovratnih sredstava još 78 projektnih prijedloga je zadovoljilo tražene uvjete. 
Prihvaćajući još dodatnih 78 projektnih prijedloga kojima je bilo moguće dodijeliti 25,28 MEUR, ukupno 
je procijenjeno moguće smanjenje emisija CO2 od 19.819,02 t/god, uštede energije od 58.020.746,66 kWh 
i povećanje OIE od 32.685.660,39 kWh.
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Donošenjem odluke o povećanju alokacije u industrijskom sektoru smanjena potreba za energijom iz 
neobnovljivih izvora za ukupno 90,7 milijuna kWh, što je 1,01% ukupne energije koju godišnje troši 
industrijski sektor u RH (bez prehrambene industrije koja nije bila prihvatljiva u ovom Pozivu, 0.81% 
ukupne finalne energije industrijskog sektora).

Primjer doprinosu postizanja ciljeva programa je projekt tvrtke Spin Valis d.d., koja se bavi proizvodnjom 
namještaja te ulaže sredstva u proizvodnju ekološki prihvatjivog namještaja. Realizacijom projekta 
provest će se 10 mjera za povećanje energetske učinkovitosti i OIE u proizvodnom pogonu tvrtke. Nakon 
provedbe projekta, količina energije proizvedene iz obnovljivih izvora energije poslije energetske obnove 
iznosit će 4.497.235,00 kW dok očekivani ukupni iznos ušteda isporučene energije u proizvodnim 
industrijama za ovaj project poslije energetske obnove iznosi 2.354.140,00 kW (smanjenje od 66,7% u 
odnosu na sadašnju potrošnju) te će se CO2 smanjiti na 1.108 t/god.

 

U okviru 4b2 ugovaranjem svih projektnih prijedloga koji zadovoljavaju uvjete iz Uputa za prijavitelje, po 
donošenju odluke o povećanju alokacije u I. tromjesečju 2019., procijenjeno je da će provedba projekata 
dovesti do smanjenja emisija CO2 od 6.673,21 t/god, uštede energije od 7.755.811,80 kWh i povećanja 
OIE od 17.660.138,33 kWh.

 

U okviru SC 4c4 realizacijom ESIF krediti za javnu rasvjetu u 2018. započeto je s financiranjem projekata 
jedinica lokalne samouprave u cilju postizanja ciljanih vrijednosti pokazatelja od 15 GWh smanjenja 
potrošnje električne energije za javnu rasvjetu.

 

U okviru SC 4d1 „Pilot projekt uvođenja naprednih mreža” u 2018. potpisan je Ugovor o dodjeli 
bespovratnih sredstava s korisnikom, HEP-Operator distribucijskog sustava d.o.o. Svrha ovog Projekta je 
informatizacija dijela distribucijske mreže električne energije, a postići će se uvođenjem pilot sustava 
napredne mreže u postojeću distribucijsku mrežu na 5 od ukupno 21 distribucijskih područja.

 

Uvođenjem koncepta naprednih mreža, Pilot-projekt će izravno doprinijeti ostvarenju pokazatelja: 
smanjenja gubitaka u distribucijskoj mreži koji se procjenjuje na 1,1%.

Prioritetna os 5 - Climate Change and Risk Management 

Strategija Europa 2020. navodi da je za borbu protiv klimatskih promjena nužno ojačati otpornost 
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ekonomija EU na rizike povezane s klimatskim promjenama te povećati kapacitet za prevenciju katastrofa 
i odgovora na njih. Projekt METMONIC, koji se provodi u sklopu SC5a1 doprinosi navedenim mjerama 
kroz uspostavu suvremenog sustava automatskih prizemnih meteoroloških postaja, oceanografskih plutača 
i daljinskih sustava mjerenja atmosfere uključujući sustav meteoroloških radara čime omogućuje praćenje 
klime i klimatskih promjena, te upozorenja na opasne vremenske prilike, s ciljem podrške sustavima 
prilagodbe na klimatske promjene i djelovanja u slučaju prirodnih nepogoda. To će doprinijeti povećanju 
otpornosti na klimatske promjene i uspostavi sustava ranog upozoravanja te na taj način minimalizirati 
štetne utjecaje klimatskih promjena na ekonomiju i ljude u skladu s gore navedenom mjerom.

 

Nakon ostvarenja pokazatelja rezultata i neposrednih rezultata projekta METMONIC ugovorenog u okviru 
SC5a1, a koji se odnose na broj potpuno automatiziranih meteoroloških postaja i postotak pokrivenosti 
područja RH stalnim praćenjem i procjenom učinaka klimatskih promjena, Republika Hrvatska će imati 
ojačane kapacitete za naprednu primjenu rezultata te time doprinijeti ostvarenju nacionalnih obveza i 
ciljeva na nacionalnoj razini i razini Europske unije, što će u konačnici imati i povoljan utjecaj na 
gospodarstvo i kvalitetu života. U okviru ovog projekta predviđena je primjena naprednih tehnologija u 
rješavanju meteoroloških izazova, ali isto tako i klimatskih izazova obzirom da analize koje se provode 
pokazuju kako je RH ranjiva na klimatske promjene te je već sada udio šteta od ekstremnih vremenskih 
prilika i klimatskih događanja u odnosu na BDP među najvećima u Europskoj uniji. Tijekom 2019. godine 
nastavljena je intenzivna komunikacija i redoviti sastanci nadležnih ministarstava s korisnikom projekta 
METMONIC što je rezultiralo vidljivim napretkom u pokretanju nabava. Također, dodatni angažman PT1 
(MZOE) i UT-a, kao i korisnika, rezultirao je i pozitivnim pomakom u rješavanju imovinsko-pravnih 
problema za lokacije meteoroloških postaja, uključujući donošenje strateške odluke o početku 
projektiranja odnosno odluke da će se imovinsko-pravni odnosi rješavati na razini potvrde glavnog 
projekta, kao i učinkovitijem pronalaženju prikladnih lokacija za nove postaje. Korisnik također kreće u 
direktnu komunikaciju s (grado)načelnicima te priprema medijsku kampanju s ciljem osvještavanja 
zainteresirane javnosti.

 

Vezano za provedbu SC5a1, odnosno za prilagodbu klimatskim promjenama, u okviru Sedmog 
nacionalnog izvješća Republike Hrvatske prema Okvirnoj konvenciji Ujedinjenih naroda o promjeni klime 
donesenog u 2018. godini, postavljeni su sveobuhvatni okvir i preduvjeti za aktivnosti čiji je cilj 
prilagodba učincima klimatskih promjena, ponajprije povezanih s modernizacijom i finalizacijom sustava 
za praćenje i predviđanje klimatskih promjena, jačanjem primijenjenih istraživanja u vezi s mjerama 
prilagodbe te jačanju svijesti i kapaciteta. Stoga, iako do kraja 2018. godine nije bilo napretka u 
ostvarivanju pokazatelja niti značajnijeg financijskog napretka, stvoreni su bitni preduvjeti za objavu 
poziva na dostavu projektnih prijedloga koji će do kraja programskog razdoblja doprinijeti ciljevima 
predviđenim u okviru SC-a, npr. poziva koji će doprinijeti mjerama za poboljšanje kvalitete i 
raspoloživosti podataka u svrhu praćenja klime, što uključuje primijenjena istraživanja vezana uz utjecaje 
klimatskih promjena i potrebe prilagodbe i npr. poziva koji će doprinijeti mjerama za izgrađivanje svijesti 
o utjecaju klimatskih promjena na nacionalnoj i lokalnoj razini, čime se omogućava efikasnije uvođenje 
mjera prilagodbe, a što će između ostalog, uključivati komunikacijske strategije, radionice i javne 
događaje, pripremu i dijeljenje edukacijskih materijala, savjetovanje stanovništva, internetske 
informacijske portale itd.  U 2019. godini započela je intenzivna priprema navedenih poziva čija se objava 
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očekuje najkasnije u trećem tromjesečju 2019. godine.

 

Projekti u sklopu SC5b1 se odnose na smanjenje na najmanju moguću mjeru šteta uzrokovanih 
nepovoljnim vremenskim uvjetima i druge opasnosti i to daljnjim razvojem sustava upravljanja u slučaju 
katastrofa i rješavanjem određenih prioritetnih rizika. S obzirom na navedeno, razvoj sustava upravljanja u 
kriznim situacijama postići će se projektima koji uključuju jačanje administrativnih i tehničkih kapaciteta 
te podizanjem svijesti, educiranjem, opremanjem i pripremanjem stanovništva i spasilačkih timova. 
Rješavanje određenih prioritetnih rizika (poplava, potresa i požara) će se postići infrastrukturnim 
projektima koji su identificirani u nacionalnom dokumentu Procjena rizika od katastrofa u RH.

 

Uz odobrenih 5 projekata u 2018. još je 6 od ukupno 7 planiranih projekata koji su u visokoj fazi 
spremnosti te ih se planira odobriti početkom 3Q 2019.

Provedbom već odobrenih projekata obrane od poplava doseći će se u potpunosti (čak i premašiti) 
planirana vrijednost pokazatelja neposrednih rezultata CO20 Sprečavanje rizika i upravljanje rizikom: 
Broj stanovnika koji imaju korist od mjera zaštite od poplava  za 2018. godinu.

Provedbom projekata bivše Državne uprave za zaštitu i spašavanje (sada MUP), odobrenih početkom 
2018. godine, u potpunosti se planiraju doseći ciljane vrijednosti za 2023. za pokazatelje rezultata 5b11 
Sposobnost reakcije u kriznim situacijama i pokazatelj nesposrednih rezultata 5b13-N: Obuka/edukativne 
aktivnosti (za osoblje organizacija odgovornih za upravljanje rizicima i katastrofama).

Pokazatelj rezultata za područje obrane od poplava 5b12 Područje podložno potencijalno značajnim 
rizicima od poplava planira se doseći odobrenjem ostalih projekata obrane od poplava koji su u različitim 
fazama spremnosti. Jedan od projekata se očekuje odobriti početkom 2. tromjesečja 2019. godine (Zaštita 
od poplava grada Ogulina), dok je projekt Zaštita od poplava karlovačko sisačkog područja planiran za 
odobrenje početkom 2020. godine.

Osnovni identificirani problemi koji su uzrokovali kašnjenja u odobravanju projekata obrane od poplava 
prepoznati su u dugotrajnosti i složenosti rješavanja imovinsko-pravnih odnosa, dugotrajnosti ishođenja 
dozvola za građenje kao i okolišnih dozvola.

Problemi u pripremi su se ažurno pratili kroz traženje prijavitelja za dostavu redovitih izvješća o napretku 
pripreme ovih projekata. Uz veliku podršku prijavitelju koju su pružili PT1 i PT2 u obliku intenzivnih 
sastanaka, pružena je i podrška na višoj razini ispred nadležnih ministarstava u svrhu ubrzanja ishođenja 
određenih dozvola. Ovim se postupkom konkretno doprinijelo ubrzanju ishođenja okolišnih dozvola na 
projektu Zaštita od poplava grada Ogulina koji je u vrlo visokoj fazi spremnosti.

Također, zauzet je stav da će se za sve projekte obrane od poplava krenuti sa ugovaranjem onih dionica za 
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koje su ishođene potrebne dozvole. To je učinjeno te se raspolaže podacima od strane prijavitelja o 
ugovorima koji su u provedbi i/ili su već završeni, a planiraju se retroaktivno financirati po odobrenju 
projekta.

Na projektu Zaštita od poplava karlovačko sisačkog područja očekuje se velik napredak u rješavanju 
imovinsko pravnih odnosa s početkom 2019. godine s obzirom da je Sabor RH usvojio Zakon o projektu 
zaštite od poplava u slivu rijeke Kupe, koji je stupio na snagu 4. siječnja 2019., a kojim se omogućava 
brže rješavanje imovinsko pravnih odnosa u okviru projekta. U odnosu na riješenih oko 300 čestica do 
kraja 2018., u 1. tromjesečju 2019. se planiralo, sukladno odredbama Zakona, pokrenuti 949 postupaka, od 
čega je 839 postupaka za osiguranje dokaza o stanju i vrijednosti nekretnine, te 110 postupaka izvlaštenja. 
Također, u prvom se tromjesečju 2019. planiralo 1093 parcele uknjižiti kao javno vodno dobro. S 
datumom 26. travnja 2019. sukladno Zakonu je pokrenuto 1510 postupaka od čega je 936 postupaka za 
osiguranje dokaza o stanju i vrijednosti nekretnine te 342 postupaka izvlaštenja. Do kraja svibnja 2019. je 
1624 parcela otkupljeno/izvlašteno.

Za sisačko područje Studija utjecaja na okoliš (SUO) će biti upućena u postupak procjene utjecaja zahvata 
na okoliš nakon ishođenja potvrde o usklađenosti zahvata s prostorno planskom dokumentacijom koju 
izdaje Ministarstvo graditeljstva i prostornog uređenja. Ono nije moglo biti ranije zatraženo budući je 
Skupština Sisačko-moslavačke županije na sjednici 16. svibnja 2019. donijela Odluku o izmjenama i 
dopunama Prostornog plana Sisačko-moslavačke županije (Odluka o izmjenama i dopunama Prostornog 
plana stupila na snagu 25. svibnja 2019.) a što je bio preduvjet za izdavanje navedene potvrde 
Ministarstva graditeljstva i prostornog uređenja.

Prioritetna os 6 - Environmental Protection and Sustainability of Resources 

Iako se inicijalno, imajući u vidu broj, vrijednost i kvalitetu ugovorenih projekata u okviru SC6c1 i 6c2 
očekivala učinkovitija provedba, odstupanje u ostvarenju udjela u financijskom pokazatelju primarno je 
posljedica kašnjenja u provedbi postupaka nabava, bilo zbog administrativnih kapaciteta korisnika 
povezano s izostankom prethodnog iskustva na provođenju EU projekata ove veličine, uloženih žalbi, 
neodazivu ponuditelja, odgodi u pokretanju postupaka nabava slijedom potrebe donošenja izmjena i 
dopuna proračuna (javnih) korisnika u početnim fazama provedbe projekta, kašnjenja u pribavljanju 
potrebnih uvjeta/suglasnosti/mišljenja ministarstva/upravnih vijeća i/ili javnopravnih tijela (primarno 
konzervatorskih odjela), sezonalnosti radova (turistička sezona), nepredvidivih okolnosti tijekom izvedbe 
radova (inicijalna nespremnost izvođača, arheološka nalazišta, vremenski uvjeti) i/ili u manjoj mjeri 
trajanja postupka dodjele.

Unatoč navedenom, u 2018. je zabilježen najveći napredak zabilježen u provedbi povezan s plaćanjima, 
ostvarenjem PF za pokazatelj CO09, ali i završetkom provedbe određenog broja (ne-infrastrukturnih) 
projekata obnove kulturne baštine koji su zaliha koja istovremeno predstavlja izazov i mogućnost za novo 
programsko razdoblje. Naime, kroz poziv za kulturnu baštinu u okviru SC6c1 sufinancirano je 45 
projekata pripreme projektno-studijske dokumentacije koji predstavljaju spomenutu zalihu/mogućnost za 
novo programsko razdoblje (njih 29 do svibnja 2019. završava provedbu aktivnosti). Imajući u vidu sve 
dinamičniju provedbu projekata, dosadašnja provedba SC 6c1 i 6c2 u sklopu PO6 ocjenjuje se relativno 
uspješnom. Takvu ocjenu treba sagledati u kontekstu činjenice da se radi o prvim pozivima kojim se 
značajnija sredstva usmjeravaju u sektor baštine iz EU fondova što je također jedan od razloga dužeg 
trajanja postupka odabira projekata kao i njihove provedbe. Potvrda relevatnosti ovih projekata je 
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ostvarenje vrijednosti pokazatelja rezultata 6c11 i 6c12, što govori o njihovom potencijalu. S obzirom na 
broj postupaka dodjele i ugovorenih projekata koji doprinose ostvarenju pokazatelja neposrednih rezultata, 
ostvarenje ciljanih vrijednosti u 2023. nije upitno dok će se utjecaj na lokalno gospodarstvo pojedinačnih 
projekata mjeriti kroz povećanje broja (ne)izravno zaposlenih (procjena doprinosa 773 za ugovorene 
projekte) i vrijednosti turističkih pokazatelja.

U okviru SC 6e1 projektom AIRQ osigurava se infrastruktura za sustav i nadzor za praćenje kvalitete 
zraka na kompletnom području RH, mjere za poboljšavanje urbanog okoliša i smanjenja onečišćenja 
zraka, posebno u urbanim područjima koja su ujedno i industrijska područja. Pokazatelji (neposrednih) 
rezultata trenutno nisu ispunjeni jer je pokazatelj projekta AIRQ izgradnja ili nadogradnja mjernih postaja 
te se u okviru provedbe projekta za navedeno još uvijek ostvaruju preduvjeti u vidu provedbe JN, ali je u 
2018. po tom pitanju ostvaren napredak.

 

Vezano uz SC6i1, u prvih 12 mjeseci trajanja poziva za sanaciju odlagališta zabilježen je znatno manji 
odaziv od očekivanog (samo 5 prijava). Međutim, nakon niza sastanaka koje je MZOE u suradnji s 
FZOEU/podrškom korisniku održao s (grado)načelnicima JLS, do kraja 2018. zaprimljeno je još 20 
prijava, te je povećana inicijalna alokacija poziva. Ipak kašnjenje u dostavi prijava imalo je utjecaj i na 
planiranu apsorpciju.

Kroz poziv za izgradnju RD, do kraja 2018. odobreno je ukupno 106 projekata (pokriveno 19 županija i 
Grad Zagreb). Do lipnja 2019. završna plaćanja izvršena su za 19 projekata (značajno povećanje 
apsorpcije u iznosu 5,83 MEUR za 69 projekata) te su ishođene 33 uporabne dozvole.

Kroz poziv za edukativno-informativne aktivnosti, do kraja 2018. završen je odabir ukupno 93 projekta 
kroz koje je, zahvaljujući mogućnosti udruživanja više JLS u jednoj prijavi, pokrivena 301 JLS iz svih 
županija u RH. Prva manja plaćanja su izvršena tek krajem 2018., dok je u prvih 5 mj. 2019. isplaćeno 
241.745 EUR za 22 projekta.

Dodatno, u svibnju 2019. pokrenut je poziv namijenjen JLS za izgradnju i/ili opremanje postrojenja za 
sortiranje u vrijednosti 46 MEUR koji se na neki način nastavlja na projekt nabave spremnika, koji je 
ugovoren u veljači 2019., a kroz koji FZOEU kao korisnik provodi objedinjenu JN za čak 407 JLS.

Što se tiče ispunjavanja pokazatelja iz PF, premašen je ključni korak u provedbi 6iii-K (125,81% ciljne 
vrijednosti).

Ključni korak 6.2 u vidu 2 sklopljena ugovora za radove nije ostvaren jer su se ponovljeni postupci JN za 
izgradnju CGO Biljane Donje i Bikarac znatno oduljili. MZOE je na tjednoj bazi pratio provedbu ovih 
postupaka JN, međutim treba imati u vidu da se radi o kompleksnim projektima i da su u RH dosad 
izgrađena samo 2 CGO-a, za koje je JN provođena prema tzv. PRAG procedurama (znatno povoljnijima 
za naručitelje). U svakom slučaju, iskustva ova 2 projekta u JN za radove svakako će biti dragocjena za 
buduće korisnike projekata CGO-a. Ugovor za radove za Biljane Donje sklopljen je u 04/2019., a Bikarac 
u 6/2019. U 7/2019. planira se isplata 10% predujma za radove za CGO Biljane Donje, a za CGO Bikarac 
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u 3Q 2019. 

Prvi rezultati za pokazatelje CO22 i 6ca12 mogu se očekivati u 2019. nakon odobrenja završnih ZNS-ova 
za prve odobrene projekte sanacije odlagališta. 

Pokazatelj rezultata 6ca11, prema podacima dostupnim za 2017. iznosio je 72% na razini RH (podaci o 
količini komunalnog otpada deponiranog na ili u zemlju za 2018. bit će dostupni krajem 2019.). Iako svi 
projekti CGO-a u manjoj ili većoj mjeri doprinose ostvarenju ovog pokazatelja, konkretan učinak može se 
izmjeriti tek nakon što CGO-i budu izgrađeni i pušteni u rad. Količine komunalnog otpada upućenog na 
odlaganje smanjile su se u razdoblju 2010.-2017. za 20% što se može djelomično pripisati smanjenoj 
proizvodnji miješanog komunalog otpada te porastu odvojenog sakupljanja. Daljnjem porastu odvojenog 
sakupljanja zasigurno će pridonijeti projekti informativno-edukativnih aktivnosti o održivom 
gospodarenju otpadom koji se provode u svim županijama RH. MZOE je kampanju proveo tijekom 2018. 
kao podršku provođenju aktivnosti u okviru SC 6i1 s naglaskom na područja sprječavanja nastanka 
otpada, odvojeno prikupljanje otpada, ponovnu uporabu i kompostiranje te izgradnju svijesti građana o 
važnosti održivog gospodarenja komunalnim otpadom te zaštiti resursa.

Što se tiče izgradnje CGO-a, krajem 2018. donesena je 3. Odluka o financiranju za izgradnju CGO-a i to 
za centar u Splitsko-dalmatinskoj županiji – CGO Lećevica (dodijeljena BS u iznosu od 42,43 MEUR). 
Tako je Lećevica postala 5. CGO odobren za EU sufinanciranje u RH, od čega su 2 CGO-a financirana 
kroz prethodno programsko razdoblje. Sredinom 2018. godine potpisani su ugovori o dodjeli BS za izradu 
dokumentacije za izgradnju preostala 3 CGO-a: Zagreb, Šagulje i Orlovnjak (ukupan iznos dodijeljenih 
BS 6,71 MEUR). Za CGO Zagreb krajem 2018. započeo postupak JN za izradu dokumentacije u ukupnoj 
vrijednosti 3,5 MEUR, a u 1Q 2019. pokrenuta je JN i za druga 2 CGO-a. Ugovor o dodjeli BS za CGO 
Lećevica potpisan je u 1/2019., a u 4/2019. potpisan je Ugovor o dodjeli BS za CGO Babina gora.

S obzirom da je 1.1.2018. godine u okviru SC6i1 bilo ugovoreno ukupno 63,98 MEUR (43 projekta), dok 
je početkom 6/2019. ugovoreno ukupno 283,78 MEUR, uključujući nekoliko većih infrastrukturnih 
projekata i veliki broj malih projekata (ukupno 259 projekata), za očekivati je da će do kraja 2019. i 
posebno u 2020., nakon uspješno provedenih postupaka JN, rezultat tog velikog broja odobrenih projekata 
biti vidljiv u samoj fizičkoj provedbi te u apsorpciji.

Problem koji je primijećen kod SC6ii1 i 6ii2, vezan uz JN, je kašnjenje u planiranim objavama 
nadmetanja od strane krajnjih korisnika (JIVU). U periodu 2014.-2017. objavljen je 41 postupak JN 
iznimno niske ukupne vrijednosti u odnosu na vrijednosti potpisanih ugovora o dodjeli bespovratnih 
sredstava. Uočivši ovaj problem HV i MZOE su se značajnije angažirali te krenuli intenzivnije sudjelovati 
u pripremi postupaka JN (putem drugih unutarnjih ustrojstvenih jedinica) što je rezultiralo time da je samo 
tijekom 2018. objavljeno 68 postupaka JN ukupne vrijednosti 470,19 MEUR odnosno za 2,16 puta više 
nego u razdoblju 2014.-2017.

Također, angažman HV-a i MZOE-a doveo je i do toga da je samo u 2018. ugovoreno sekundarnih 
ugovora u vrijednosti od cca 128,55 MEUR u odnosu na cca 276,31 MEUR (od čega je 105,26 MEUR 
prijenos iz prethodne financijske perspektive) koji su ugovoreni u razdoblju 2014.-2017.

Također, UT je u suradnji s HV i MZOE s početkom 2019. uspostavio mehanizam mjesečnog praćenja 
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ostvarenja fizičkog napretka u vidu sklapanja sekundarnih ugovora (5 novih ugovora od početka 2019.), a 
projekti Županja 2. faza i Vodice-Tribunj-Srima 2. faza su u završnoj fazi provedbe.

Također, PT1 i PT2 intenzivno su sudjelovali u pripremi projektne dokumentacije, ex-ante kontroli DON, 
povjerenstvima za JN, konzultacijama s tijelima zaduženima za ZJN, radi izmjena i dopuna istoga 
temeljem identificiranih problema u provedbi te su pružali pravnu i tehničku podršku u provedbi 
postupaka JN.

Vezano uz IP 6iii, u skladu s vrijednostima ugovorenih i plaćenih EU sredstava koje ukazuju na to da je 
ugovorenost sredstava relativno visoka, dok je udio plaćenih sredstava vrlo nizak, vrijednosti pokazatelja 
rezultata odnosno neposrednih rezultata koji se trebaju ostvariti nisu se značajnije mijenjale u 2018. 
godini. Izuzetak je projekt Naturavita ugovoren u okviru SC 6iii3 čije aktivnosti će značajno pridonijeti 
smanjenju površina miniranih šuma i šumskog zemljišta u područjima mreže Natura 2000 (za 2.534,37 
ha), a u 2019. godini započela je intenzivna priprema projekta Fearless Velebit te je započeo postupak 
odabira za projekt Ecomanager u okviru SC 6iii2. Međutim, većina projekata koji doprinose ostvarenju 
pokazatelja je ugovorena te se očekuje njihov doprinos ostvarenju pokazatelja odnosno povećanju 
podataka o bioraznolikosti vezano za rasprostranjenost vrsta i staništa za morske vode pod nacionalnom 
jurisdikcijom te kopnene ekosustave, ispunjenju obveza o izvješćivanju prema Direktivi o pticama i 
Direktivi o staništima te učinkovitom upravljanju ekološkom mrežom Natura 2000, uključujući i 
razminiranje i obnovu degradiranih staništa. Za dio pokazatelja za SC 6iii1 i 6iii2 zbog specifičnosti 
metodologije provedbe, ukupan doprinos očekuje se tek po ostvarenju projekata.

Prioritetna os 7 - Connectivity and Mobility 

Kroz provođenje projekata iz PO7 utječe se na konkurentnost hrvatskog gospodarstva, posebice u dijelu 
koji se odnosi na poboljšanje javnog gradskog prijevoza, osiguravanje boljih prometnih veza između i 
unutar regija kroz ulaganja u željeznički i cestovni sektor te poboljšanje pristupačnosti otoka kroz ulaganja 
u pomorski sektor. Planirana ulaganja trebala bi imati učinak na gospodarstvo, jer se povećanjem 
investicija povećava i zaposlenost te se sukladno tome povećava dohodak i potrošnja stanovništva, što 
posljedično doprinosi i rastu BDP-a.

Nadalje, provođenje projektnih aktivnosti unutar PO7 direktno je povezano s općim ciljevima navedenim 
u Strategiji prometnog razvoja RH (2017.-2030.), kao što su promjena raspodjele prometa putnika u korist 
javnog prijevoza te prijevoza s nultom emisijom štetnih plinova; promjena raspodjele prometa tereta u 
prilog željezničkog i pomorskog prometa te prometa unutarnjim plovnim putovima; smanjenje utjecaja 
prometnog sustava na klimatske promjene; smanjenje utjecaja prometnog sustava na okoliš; povećanje 
sigurnosti te interoperabilnosti prometnog sustava; te daljnji razvoj hrvatskog dijela osnovne i 
sveobuhvatne TEN-T mreže.

 

U odnosu na prioritete financiranja iz OPKK, koji se odnose na Prioritetnu os 7 tijekom 2018. godine 
ostvareno je sljedeće:
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SC7a1 Unaprjeđenje cestovne mreže TEN-T i pristupa cestovnoj mreži TEN-T (EFRR) - do kraja 2018. 
godine ugovorena su sva dodijeljena EU sredstva za predmetni specifični cilj i sredstva realocirana iz 
specifičnog cilja 7b1.

Realizacijom projektnih aktivnosti na projektima Izgradnja zaobilaznice grada Vodica i Izgradnja mosta 
kopno - otok Čiovo u Trogiru sa spojnim cestama izgrađeno je 8,01 km novih cesta čime je ključna etapa 
za pokazatelj iz okvira uspješnosti Ukupna duljina novoizgrađenih cesta ispunjena.

Do kraja 2018. godine izgrađeno je 8,01 km novih cesta te 5,14 km novih obilaznih cesta. Završetkom 
svih ugovorenih projekata izgradit će se ukupno 47,36 km novih i 19,82 km novih obilaznih cesta. Za 
pokazatelj Trajanje cestovnog putovanja na obuhvaćenim glavnim uskim grlima, do 31. prosinca 2018. 
godine nije se mijenjala početna vrijednost zbog dugotrajne provedbe ugovorenih projekata koji će 
doprinijeti ostvarenju istog.

 

SC7b1 Poboljšanje cestovne sigurnosti u dijelovima s visokom razinom mješovitog prometa (EFRR) -  
ugovoreno je 0% dodijeljenih EU sredstava.

Pokrenut je 1 poziv za dodjelu bespovratnih sredstava za sanaciju opasnih mjesta na državnim cestama te 
je donesena Odluka o financiranju a ugovaranje se očekuje početkom 2019.

Projektne aktivnosti kojima će se ukloniti crne točke uključuju izmjenu, dopunu i obnovu te postavljanje 
svih tipova prometne signalizacije i opreme, izgradnju pješačkih nogostupa i prijelaza i kraćih dionica ili 
obilaznica, proširenje kolnika, izgradnju i rekonstrukciju raskrižja, ugradnju zaštitnih ograda, izmještanje i 
izgradnju autobusnih stajališta i ugibališta, itd.

Završetkom projekta uklonit će se 23 opasna mjesta (crne točke) na prometnicama iz nadležnosti 
Hrvatskih cesta, čime će se ostvariti pokazatelj od 20 uklonjenih crnih točaka. Zbog velikog broja 
čimbenika koji utječu na sigurnost u prometu i aktualnih trendova po kojima je broj poginulih sudionika u 
prometu u stagnaciji, planirane projektne aktivnosti u manjoj mjeri će doprinijeti smanjenju broja 
poginulih sudionika u prometu općenito te pješaka i biciklista.

Preostala sredstva iz ovog specifičnog cilja realocirana su na specifični cilj 7a1.

 

SC7i1 Povećanje teretnog prometa na unutarnjim vodnim putovima (KF) - ugovoreno je 35,85% 
dodijeljenih EU sredstava.

Zbog poteškoća prilikom izrade dokumentacije za javnu nabavu, provedba oba projekta kasni, zbog čega 
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do kraja 2018. godine nema učinka na ostvarenje pokazatelja neposrednih rezultata. Završetkom 
ugovorenog projekta izgradit će se 240 m obale u luci Osijek. Zbog stagnacije u sektoru unutarnjih vodnih 
putova, vrijednost pokazatelja Prijevoz tereta unutarnjim plovnim putovima, je ispod definirane početne 
vrijednosti, zbog čega se očekuje da će planirane projektne aktivnosti u manjoj mjeri doprinijeti povećanju 
prijevoza tereta na unutarnjim vodnim putovima. 

SC7ii1 Poboljšanje dostupnosti naseljenih otoka za njihove stanovnike (KF) - ugovoreno je 24,18% 
dodijeljenih EU sredstava.

Provedbom planiranih aktivnosti u okviru ugovorenih projekata izradit će se plan razvoja obalnog 
linijskog pomorskog prometa kao krovnog strateškog dokumenta u kojem će se planirati buduća ulaganja 
u morske luke i pomorski promet u svrhu razvoja obalnog linijskog prometa i pomorskog sektora. Nadalje, 
ulaže se u premještanje postojećih morskih luka, nadogradnju (osuvremenjivanje) postojeće i gradnju nove 
lučke infrastrukture za pružanje lučkih usluga povezanih sa obalnim linijskim pomorskim prijevozom, 
nabavu i ugradnju potrebne opreme te povećanje sigurnosti u akvatoriju luka.

Završetkom projekata ugovorenih do kraja 2018. godine nadogradit će se 5 luka koje pružaju usluge 
vezane za otoke i premjestiti 1 luka te će se na taj način ispuniti vrijednost pokazatelja Nove ili 
premještene luke te Nadograđene luke koje pružaju usluge vezane za otoke. U tijeku je priprema projekta 
koji bi trebao doprinijeti ispunjenju pokazatelja Nabavljena nova plovila. S obzirom da su razvoj obalnog 
linijskog prijevoza i povezivanje otoka prepoznati kao jedan od prioriteta, zbog čega su povećane i 
aktivnosti svih dionika u pomorskom sektoru, pokazatelj Učestalost putovanja koja povezuju otoke izvan 
turističke sezone je do kraja 2018. godine dostigao ciljnu vrijednost koja je definirana za 2023. godinu.

SC7ii2 Povećanje broja putnika u javnom prijevozu (KF) - ugovoreno je 66,62% dodijeljenih EU 
sredstava iz nadležnosti MMPI-ja (bez ITU mehanizma).

Provedbom planiranih aktivnosti u okviru ugovorenih projekata izradit će se 5 masterplanova 
funkcionalnih regija u kojima će se detaljno analizirati prometna potražnja te identificirati budući projekti 
u svim prometnim sektorima. Nadalje, operaterima koji obavljaju uslugu javnog gradskog i prigradskog 
prijevoza čiji su osnivači jedinice lokalne i/ili regionalne samouprave nabavit će se ukupno 158 od 
planiranih 187 autobusa prilagođenih osobama s invaliditetom te u skladu s propisanim standardima 
zaštite okoliša. Novi autobusi omogućit će povećanje kvalitete pružanja usluge javnog prijevoza i 
smanjenje negativnog utjecaja na okoliš primjenom EURO 6 normi motora novih vozila. Ugovorenim 
projektima će se modernizirati tramvajska infrastruktura koja će doprinijeti poboljšanju kvalitete i 
učinkovitosti javnog gradskog prijevoza.

Završetkom ugovorenog projekta rekonstruirat će se ukupno 9,5 km tramvajskih pruga, čime će se 
djelomično ispuniti pokazatelj Ukupna dužina novih i poboljšanih tramvajskih linija, a u pripremi je i 
projekt kojim će se navedeni pokazatelj ispuniti u potpunosti. Provedbom ugovorenih projekata u 
potpunosti će se ispuniti pokazatelj Novi putnički vozni park, dok će se pokazatelj Nove i nadograđene 
biciklističke trake ispuniti samo u manjem dijelu. Razvoj javnog gradskog prijevoza na 
lokalnoj/regionalnoj, ali i na državnoj razini prepoznat je kao jedan od prioriteta u sektoru prometa, te su 
zbog toga povećana ulaganja u infrastrukturu javnog gradskog prijevoza što je rezultiralo povećanjem 
broja putnika, čime je pokazatelj Putnici u gradskom prijevozu (autobusima i tramvajima) ispunjen te je 
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dostigao ciljnu vrijednost koja je definirana za 2023. godinu.

SC7ii3 Poboljšanje dostupnosti Dubrovnika zrakom (KF) - ugovoreno je 96,02% dodijeljenih EU 
sredstava.

Provedbom planiranih aktivnosti rekonstruirat će se zapadni dio uzletno-sletne staze i dio staze za vožnju, 
izgradit će se nova staza za vožnju, izmjestiti skladište avio goriva, riješiti pitanje odvodnje oborinskih 
voda, nabaviti aviomostovi i vozila za spašavanje i gašenje. Završetkom projekta biti će osigurani dovoljni 
kapaciteti zračne luke za domaći i međunarodni promet, modernizirat će se infrastruktura, poboljšati 
zaštita i sigurnosti u zračnoj luci, kao i povećati razina udobnosti putnika te smanjiti negativni utjecaj na 
okoliš.

Završetkom projekta rekonstruirat će se 3.300 m uzletno-sletne staze i izgraditi 3.300 m dug kanalizacijski 
priključak na kanalizacijski sustav u Cavtatu čime će se u potpunosti ispuniti pokazatelji Rekonstrukcija 
uzletno-sletne staze i Izgradnja kanalizacijskog priključka na kanalizacijski sustav u Cavtatu. Budući da je 
broj putnika u zračnoj luci Dubrovnik u stalnom porastu pokazatelj Kapacitet zrakoplovnog čvorišta TEN-
T u Dubrovačko-neretvanskoj županiji blizu je definiranoj ciljnoj vrijednosti te bi završetkom projekta 
trebao biti ispunjen.

SC7iii1 Povećanje uporabe i važnosti željezničke mreže (KF) - ugovoreno je 60,87% dodijeljenih EU 
sredstava.

Trenutno se izrađuje studijska dokumentacija koja je preduvjet za buduće financiranje radova, a u 
pripremi je projekt kojim će se obnoviti vozni park te nabaviti novi elektromotorni vlakovi.

Realizacijom projektnih aktivnosti na projektu Željeznička pruga Dugo Selo - Križevci rekonstruirano je 
20 km željezničkih pruga čime je ključna etapa za pokazatelj iz okvira uspješnosti Ukupna duljina 
rekonstruiranih ili nadograđenih željezničkih pruga, od čega: TEN-T ispunjena, čime je ispunjen jedan od 
prioriteta financiranja u okviru OPKK.

Završetkom ugovorenih projekata rekonstruirat će se ili nadograditi ukupno 80,80 km željezničkih pruga, 
izgraditi 12,20 km novih željezničkih pruga te izgraditi ili rekonstruirati 19 kolodvora ili stajališta. U 
pripremi je veliki projekt kojim će se ispuniti pokazatelj Kupljeno novih putničkih vozila. Zbog dugotrajne 
stagnacije u razvoju sektora željezničkog prometa, trenutna vrijednost pokazatelja Udio željeznica u 
modalnoj podjeli u prijevozu tereta te Udio željeznica u modalnoj podjeli u prijevozu putnika je ispod 
definirane početne vrijednosti i pokazuje tendenciju daljnjeg opadanja. Završetkom projekata u provedbi i 
planiranih projekata te daljnjim investiranjem u željeznički sektor očekuje se porast vrijednosti 
pokazatelja. Za pokazatelj Udio željeznica u modalnoj podjeli u prijevozu tereta statistički podaci 
objavljeni na Eurostatu, izvoru podataka za navedeni pokazatelj, su se promijenili. Početna vrijednost za 
2012. godinu koja je prilikom izrade OPKK i definiranja vrijednosti pokazatelja iznosila 19,80 % 
povećala se na 22,20 %. Slijedom navedenog polazna vrijednost za 2012. godinu sada je veća od ciljne 
vrijednosti za 2023. godinu koja iznosi 20,00 %.
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Prioritetna os 8 - Social Inclusion and Health 

U okviru specifičnog cilja 9a1 Poboljšanje pristupa primarnoj i hitnoj zdravstvenoj zaštiti, s naglaskom na 
udaljena i deprivirana područja potrebno je planiranim operacijama postići poboljšanje pristupa kvalitetnoj 
primarnoj i hitnoj zdravstvenoj skrbi, prije svega u izoliranim i depriviranim područjima te na taj način 
smanjiti broj upućivanja pružatelja primarne zdravstvene skrbi (PZS) u bolnice u tim područjima za 
najmanje 15% jer će se na razini PZS–a omogućiti više dijagnostičkih i terapeutskih postupaka. U tu svrhu 
je do 2018. godine u okviru Poziva Poboljšanje pristupa primarnoj zdravstvenoj zaštiti s naglaskom na 
udaljena i deprivirana područja kroz ulaganja u potrebe pružatelja usluga zdravstvene zaštite na primarnoj 
razini, ukupne alokacije 22,6 MEUR, ugovoreno 16 projekata u ukupnom iznosu od 19,17 MEUR, a 
očekuje se još jedna prijava. Uzimajući u obzir da je 14 ugovorenih projekata počelo s provedbom u 
2017., a dva tijekom 2018. godine, korisnicima je isplaćeno oko 34% sredstava, stoga je vidljivo da 
provedba projekata napreduje u skladu s apsorpcijom.

Kako bi se pružila potpora pružateljima PZS–a, važan element dovršetka reformi u primarnom 
zdravstvenom sektoru jest osiguravanje pristupa učinkovitoj hitnoj zdravstvenoj skrbi. Stoga se u okviru 
SC 9a1 objavio poziv za dodjelu bespovratnih sredstava Poboljšanje pristupa hitnoj zdravstvenoj zaštiti 
kojemu je cilj u okviru bolnica uspostaviti objedinjene hitne bolničke prijeme. Iako je u OPKK navedeno 
da će se potpora ulaganjima osigurati za četiri bolnice, na temelju analize potrebnih ulaganja kao i 
raspoloživih izvora financiranja, odlučeno je da će se potpora osigurati za izgradnju/dogradnju/opremanje 
i za preostala tri objedinjena hitna prijema unutar inicijalno predviđene alokacije sredstava.

S obzirom da OP također naglašava nužnost poboljšanja prijevoza i njege u hitnim medicinskim 
slučajevima s hrvatskih otoka uspostavom hitne pomorske medicinske službe, u okviru ovog specifičnog 
cilja tijekom 2018. raspisan je Poziv „Uspostava hitne pomorske medicinske službe brzim 
brodicama“ kojemu je cilj: uspostava hitne pomorske medicinske službe brzim brodicama koja povezuje 
otoke RH i obalno područje kako bi se osigurala učinkovita medicinska skrb.

Provedba SC-a će tek u narednom razdoblju utjecati na probleme mapirane u okviru OPKK uzimajući u 
obzir da pokazatelj rezultata 9a11 - R Smanjenje broja uputnica pružatelja primarne zdravstvene skrbi u 
bolnice u depriviranim/izoliranim područjima pokazuje trend rasta što ukazuje da bi se ulaganje u 
primarnu zdravstvenu zaštitu trebalo nastaviti i u sljedećem programskom razdoblju, s naglaskom na 
potrebe hitne medicinske službe.

SC 9a2 namijenjen je unaprjeđenju zdravstvene infrastrukture kako bi se postigla veća isplativost i 
održivost zdravstvenog sustava smanjenjem broja prijema na akutne bolničke odjele obuhvaćene 
nacionalnim planom razvoja kliničkih bolničkih centara, kliničkih bolnica, klinika i općih bolnica u 
Republici Hrvatskoj (NPRB) za najmanje 10%. Isto tako, posebne ranjive skupine pacijenata trebaju imati 
pristup poboljšanim zdravstvenim ustanovama. Zbog toga su dizajnirane operacije: „Poboljšanje 
isplativosti i pristupa bolničke skrbi za ranjive skupine“ 1. i 2. faza te „Poboljšanje isplativosti i pristupa 
dnevnim bolnicama/dnevnim kirurgijama“.

Pokazatelj vezan za ovaj SC 9a21 - R tijekom 2018. od početne vrijednosti 572.694 do ciljane vrijednosti 
515.424 dosegnuo je brojku 531.046 što ukazuje na napredak u tom specifičnom cilju.
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U području zdravstva ulaganja doprinose namijenjenom unaprjeđenju zdravstvene infrastrukture:

- do kraja 2018. svi su planirani pozivi objavljeni (5 poziva)

- ugovoren je 51 projekt što čini oko 85% ukupne alokacije namijenjene području zdravstva

- ostvaren je okvir uspješnosti

- očekuje se ispunjenje svih pokazatelja do kraja financijskog razdoblja.

Važno je spomenuti probleme pri provedbi u području javnih nabava radova, jer su od trenutka planiranja 
projektnog dizajna do provedbe nabave cijene radova na tržištu znatno porasle, u prosjeku do 30%, što se 
nikako nije moglo previdjeti u trenutku prijave projekta. Neki korisnici su našli alternativne izvore za 
rješavanje nedostatka sredstava (što iz vlastitih sredstava, uzimanja kredita ili pregovora sa JLRS). Za 
ugovore korisnika Klinički bolnički centar Sestre milosrdnice izrađena je detaljna analitika za iznalaženje 
dodatnih sredstava kako bi se pokrenute nabave ugovorile, a dodatna sredstva osigurat će se iz Državnog 
proračuna.

Sveukupno, u 2018. je otkriveno 7 problematičnih ugovora. Poduzete su mjere da se pomogne realizaciji 
ugovorenih projekata: nakon što je natječaj javne nabave radova poništen dva puta zbog ponuda koje su 
bile duplo veće od procijenjenih vrijednosti, u dogovoru s korisnikom revidirao se ugovor kako bi se 
izbjegla nadoknada sredstava. Također, korisnike se usmjeravalo na komunikaciju sa JLRS-om te vlastito 
preuzimanje odgovornosti za provedbu kreditiranjem.

SC 9a3 ima za cilj putem provedbe procesa deinstitucionalizacije smanjiti broj osoba koje ulaze u 
institucije i povećati broj osoba koje napuštaju institucije za dugotrajnu skrb. Kreirana je prva faza 
provedbe SC 9a3, no zbog slabe apsorpcije i nepostizanja neposrednog rezultata, u prvom tromjesečju 
2018. je donesena odluka da se pozivi zatvore zbog nezadovoljavajućih rezultata. U tri poziva namijenjena 
jačanju socijalne infrastrukture, prosjek stope ugovaranja je 45% što ukazuje na manjkavosti u dizajnu 
prve faze.

U prosincu 2018. donesen je novi Plan deinstitucionalizacije, transformacije te prevencije 
institucionalizacije 2018. - 2020., kao nadogradnja postojećem, a kojemu je svrha nastavak procesa 
deinstitucionalizacije i transformacije za korisničke skupine koje su već započele s procesom, kao i širenje 
procesa na druge korisničke skupine radi osiguravanja regionalne ravnomjernosti i dostupnosti socijalnih 
usluga u zajednici. Pojačana je suradnja između MDOMSP-a i MDI zbog osiguravanja nekretnina za 
omogućavanje uspješne provedbe deinstitucionalizacije u RH te održivost projekata koji će se financirati u 
drugoj fazi.

Kako bi se druga faza provedbe ovog SC-a provela kvalitetno, oformljena je Međuresorna radna skupina 
(MRS) koja je na temelju analize prve faze provedbe SC 9a3 te putem savjetovanja sa zainteresiranom 
javnošću dizajnirala novi Poziv za dodjelu bespovratnih sredstava koji je objavljen u svibnju 2019.
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Novi poziv 9a3.4 potiče partnerstvo kod prijavitelja što doprinosi umrežavanju i širenju socijalnih usluga. 
MRRFEU i MDOMSP će u 2019. godini provesti medijsku kampanju s ciljem upoznavanja šire javnosti s 
procesom deinstitucionalizacije te promocije poziva. Kako bi učinak novog Poziva bio što kvalitetniji, 
osigurat će se radionice za prijavitelje diljem RH. Nastavak rada MRS bit će fokusiran na podršku 
korisnicima pri provedbi projekata.

U okviru SC 9a4 za poziv „Uspostava veteranskih centara u Republici Hrvatskoj“, sukladno zahtjevu 
prihvatljivog prijavitelja produljen je rok za dostavu projektnih prijedloga za 3 mjeseca odnosno na 1. 
lipnja 2019. s ciljem bolje i kvalitetnije pripreme dokumentacije projektnog prijedloga, dok se ugovaranje 
očekuje u 4. tromjesečju 2019. Iz navedenog razloga ova operacija nije mogla utjecati na ostvarenje 
rezultata.

SC9b1 - završetkom ugovora Izgradnja gradske tržnice u naselju Olajnica u Vukovaru ostvaren je 
doprinos pokazatelju 9b13 – 1 izgrađena infrastruktura. Kroz ugovore koji su trenutno u provedbi gradi se 
ili obnavlja dodatnih 14 infrastrukturnih jedinica.

Provedbom ugovora Izgradnja socijalnih stanova ostvarit će se doprinos pokazatelju 9b12 (685,10 m2 / 20 
novosagrađenih stambenih jedinica).

Objavljeno je 5 poziva koji su u postupku ugovaranja, a u okviru kojih će se dodjeljivati regionalne i de 
minimis potpore. Poduzetnički projekti će doprinijeti ostvarenju pokazatelja CO07, čija je ciljana 
vrijednost do 179. Vezano uz pokazatelj 9b11, svih 5 IP-ova je pripremljeno te se provode do 2023. Svih 5 
gradova je iskoristilo sufinanciranje jačanja kapaciteta za provedbu intervencijskih planova (IP) te se 
provode edukativne aktivnosti i nabava vanjskih usluga koje će doprinijeti kvalitetnijoj provedbi IP-ova.

Projekti u provedbi doprinose poboljšanju socioekonomskih uvjeta 5 malih gradova, budući da se radi o 
izgradnji i rekonstrukciji javnih prostora i komunalne infrastrukture čime se poboljšava pristup javnim 
uslugama te stvaraju preduvjeti za gospodarski razvoj i smanjenje siromaštva. Pozitivni trendovi već su 
vidljivi npr. u kretanju broja nezaposlenih na pilot područjima - prema podacima HZZ: 11.443 
nezaposlenih 2017., 8.140 nezaposlenih 2018., pri čemu je trend smanjenja vidljiv u svih 5 gradova. 
Aktivnosti izravne podrške MSP-ovima još uvijek nisu u fazi realizacije, u tijeku je postupak dodjele.

Novi model prostornog pristupa regeneraciji depriviranih zajednica rješavanjem geografski koncentriranih 
problema je izrađen (metodologija, odabir pilot područja, ustroj tijela za upravljanje programom, objava 
poziva na dodjelu bespovratnih sredstava). Odabrani gradovi su kroz usvajanje IP-ova uspostavili lokalni 
sustav strateškog planiranja, a kroz provedbu i izvještavanje ga dodatno unaprjeđuju. Osnovni alat za 
praćenje provedbe su šestomjesečna izvješća o provedbi IP-ova (do kraja 2018. usvojena za 3 
polugodišta). Testiranje modela pokazuje da se partnerski pristup u pripremi i provedbi teritorijalnih 
intervencija razvija i unaprjeđuje kroz kontinuiranu uključenost Partnerstva za IP koje uključuje 
predstavnike javnog, privatnog i civilnog sektora. Za cjelovito ispitivanje uspješnosti modela u pripremi je 
interim evaluacija Programa za koju se od kraja 2018. priprema Opis poslova.

Što se tiče pokazatelja rezultata, vitalni indeks stanovništva je prema dostupnim podacima u padu sa 57,8 
na 54,8. Međutim, opća demografska kretanja na razini RH su također negativna, a osim provedbe 
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projekata iz SC 9b1 na njih utječe i smanjena baza mlađeg kontingenta stanovništva zbog negativnog 
migracijskog salda. U nastavku provedbe, po završetku većeg broja projekata, očekuje se zaustavljanje 
pada broja stanovništva tj. rast vitalnog indeksa stanovništva na pilot područjima.

Kako je predviđeno OP-om izrađen je indeks višestruke deprivacije i provedeno mapiranje siromaštva 
temeljem čega je predloženo ukupno 8 gradova za potencijalno proširenje programa (Pleternica, Imotski, 
Nova Gradišku, Slatina, Garešnica, Novska, Đakovo i Popovača). Za njih su 2018. g. započete aktivnosti 
na pripremi IP-ova.

Prioritetna os 9 - Education, Skills and Lifelong Learning 

Prioritetna os 9 ostvaruje ključnu etapu za 2018. godinu. Vrijednost kontrolne točke za 2018. godinu za 
pokazatelj Okvira uspješnosti CO35-N Skrb o djeci i obrazovanje: Uslužni kapacitet infrastrukture za skrb 
o djeci ili obrazovanje, za koju se daje potpora (broj) je 15.000, a pokazatelj je ostvario vrijednost od 
17.471 ukupnim ostvarenjima 4 pokazatelja neposrednih rezultata iz sva tri specifična cilja, kako slijedi:

 10a14-N broj učenika/studenata koji koristite nabavljenu IKT opremu (u okviru SC 10a1 putem 
provedbe poziva 10a1.1 e-Škole (pilot projekt) u vrijednosti od 11.282),

 10a22-N broj učenika strukovnih škola potpomognutih obrazovnim aktivnostima centara 
kompetencija (u okviru SC10a3 putem poziva 10a3.1 nema ostvarenja, budući da je poziv 
objavljen tek krajem 2018.),

 10a31-N broj kreveta u izgrađenim domovima (u okviru SC10a2 putem poziva 10a2.1 u 
vrijednosti od 1.475),

 10a32-N broj kreveta u obnovljenim domovima (u okviru SC10a2 putem poziva 10a2.1 u 
vrijednosti od 4.714).

 

Specifičnim ciljem 10a1 Razvoj digitalno zrelih škola koje su spremne za korištenje potencijala 
informacijsko komunikacijske tehnologije u obrazovanju i razvoju vještina za 21. stoljeće, neophodnih na 
tržištu rada, planira se povećanje stupnja digitalne zrelosti osnovnih i srednjih škola čime bi se osigurao 
temelj za povećanje digitalnih kompetencija nastavnika i učenika, kao i osuvremenjivanje školskih 
kurikuluma temeljenih na ishodima učenja i razvoju ključnih i transverzalnih kompetencija.

OPKK prepoznaje velike nesrazmjere u opremljenosti i korištenju IKT-a u hrvatskim školama, kao i 
činjenicu da je u prosjeku nedovoljno opreme ili je ona zastarjela, a učestalost njezina korištenja i 
kvalifikacije profesora koje se odnose na IKT, ispod su prosjeka EU-a.

S tom namjerom dizajniran je program e-Škole, a sastoji se od pilot-projekta čija je provedba započela 
2015. godine i završila 2018. godine, te druge faze projekta, čija je provedba planirana u razdoblju od 
2019. do 2022. godine. Veliki projekt predstavlja nastavak pilot projekta i kontinuitet daljnjeg razvoja 
započetih aktivnosti. Program je planiran u sinergiji dvaju programskih dokumenata: OPKK i OPULJP. 
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Aktivnostima pilot-projekta koji se provodio u razdoblju od 1. ožujka 2015. do 31. kolovoza 2018. 
obuhvaćeno je 10% škola u RH:

- 101 osnovna i 50 srednjih škola (10% škola)

- 151 ravnatelj

- više od 7000 nastavnika (preko 1300 nastavnika prirodoslovnih predmeta i matematike)

- više od 23 000 učenika

- financirana je nabava IKT opreme za osnovne i srednje škole (nabava IKT opreme za poučavanje i 
učenje, za nastavnike i učionice);

-opremanje osnovnih i srednjih škola prikladnim LAN–ovima (izgradnja lokalnih internetskih mreža u 
školama;

- raspoređeni centri podataka spremni za apsorbiranje povećane potražnje za e–uslugama i e–sadržajem u 
obrazovnom oblaku,

- razvoj e–usluga te evaluacija pilot–projekta.

 

U okviru aktivnosti pilot–projekta razvijen je i testiran sustav digitalne zrelosti koji omogućuje procjenu 
digitalne zrelosti svake hrvatske škole. Pilot projekt „e-Škole“ primio je veliko priznanje UNESCO-a koji 
je ovaj projekt proglasio jednim od 12 najboljih projekata u svijetu u području primjene IKT-a u 
obrazovanju za 2017. godinu, u konkurenciji od 143 prijavljena projekta iz 79 zemalja.

Uzimajući u obzir pokazatelj rezultata 10a1.1 primjetan je napredak u digitalnoj zrelosti škola u RH, s 
obzirom da je početna vrijednost u 2014. 10% škola, a dosegnuta u 2018. 26,6%, pri čemu je konačna 
vrijednost u 2023. 50%, a budući da veliki projekt još nije započeo s provedbom, razvidno je da će se 
pokazatelj do kraja financijskog razdoblja uspješno ostvariti, pa čak i premašiti zadanu vrijednost.

 

Ukupni rezultat koji je planiran specifičnim ciljem 10a1 jest povećanje stupnja digitalne zrelosti u 
najmanje 60% osnovnih i srednjih škola. Kroz obje faze provedbe inicijalno se planiralo obuhvatiti 
najmanje 700 osnovnih i srednjih škola u Hrvatskoj, od čega je pilot-projektom dosad obuhvaćena 151 
škola. Međutim, nastavno na ogroman interes škola koje se žele uključiti u veliki projekt e-Škole, a koji se 
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jasno očituje kroz više od 1030 škola koje su iskazale interes za sudjelovanje u projektu popunjavanjem 
Upitnika za inicijalno samovrednovanje digitalne zrelosti škola, vidljivo je da postoji potreba za 
uključivanjem znatno većeg broja škola nego što je prvotno planirano.

Obzirom na postojanje nacionalnog konsenzusa o potrebi informatizacije svih škola u Hrvatskoj putem 
provedbe aktivnosti velikog projekta e-Škole, ukazuje se potreba povećanja inicijalno planirane 
financijske alokacije za veliki projekt e-Škole u okviru specifičnog cilja 10a1, za ukupno  40 MEUR (34 
MEUR sredstva EFRR + 0,6 MEUR sredstva nacionalnog sufinanciranja) u odnosu na trenutno 
raspoloživih ukupno 121 MEUR (102,91 MEUR sredstva EFRR + 18,16 MEUR sredstava nacionalnog 
sufinanciranja).

UT će nastojati osigurati sredstva za podizanje alokacije projektu e-Škole, a tijekom 2019. planiraju se 
aktivnosti promocije i diseminacije postignutih rezultata, znanja i prakse kako bi se ovaj projekt 
predstavio drugim zemljama članicama EU kao prvi hrvatski primjer dobre prakse digitalizacije i primjer 
uspješnog velikog projekta u području obrazovanja. Osim toga, CARNET aktivno surađuje pri izradi 
Strategije digitalnog sazrijevanja škola i školskog sustava, a Javno savjetovanje bilo je otvoreno u 
razdoblju od 3. prosinca 2018. do 2. siječnja 2019. godine. Svrha izrade Strategije digitalnog sazrijevanja 
škola i školskog sustava u RH jest provesti proces strateškog usmjeravanja i prioritiziranja aktivnosti i 
projekata u području digitalne transformacije školskog sustava do 2030. godine, pri čemu Strategija:

 ima za ishodište rezultate pilot projekta e-Škole i zadovoljava jedan od ugovorenih projektnih 
rezultata

 smješta digitalnu transformaciju škola u širi strateški okvir informatizacije i digitalizacije 
obrazovanja i tako potiče informiranu javnu i stručnu raspravu o tehnologijama u školi

 postavlja temeljni okvir za buduće projektne investicije u sferi informatizacije i digitalizacije 
obrazovanja u sljedećem financijskom razdoblju nakon 2020. godine, te drugih izvora financiranja.

Specifični cilj 10a2 adresira izazove definirane OPKK-om u području visokog obrazovanja. Budući da 
životni troškovi predstavljaju najveću stavku u ukupnim troškovima studiranja, nedovoljan broj 
studentskih domova prepreka je pristupu visokom obrazovanju. Nacionalni cilj strategije EU 2020 vezan 
uz postotak stanovništva u dobi od 30 do 34 godine s tercijarnim obrazovanjem je 35 %. Studentski 
smještajni kapacitet trebao bi biti barem 10 % ukupnog broja studentske populacije. 17 % studenata u EU-
u živi u studentskim domovima, a u Hrvatskoj samo 6,69 %. Analize pokazuju da je jedan od temeljnih 
razloga za prekid studija nedostatak sredstava za studiranje. Pozivom Modernizacija, unaprjeđenje i 
proširenje infrastrukture studentskog smještaja za studente u nepovoljnom položaju nastojalo se 
odgovoriti na navedene potrebe vezane uz visoko obrazovanje. Poziv je zatvoren u travnju 2018. godine sa 
stopom ugovaranja 99,94%. Udio ukupno plaćenih sredstava u ukupnim ugovorenim bespovratnim 
sredstvima iznosi 59%, a pokazatelj rezultata ukazuje na napredak u provedbi. Početna vrijednost 
pokazatelja 10a2.1 Broj studenata iz skupina u nepovoljnom položaju s boljim pristupom studentskim 
domovima je 6.983 u 2014. godini, krajnji rezultat u 2023. je 9.200, a za 2018. godinu izmjereno je 8.900, 
do kraja provedbe ugovorenih projekata potrebno je još 300 studenata u nepovoljnom položaju kojima će 
se olakšati pristup studentskim domovima. No ipak, korisnici ugovorenih projekata susreću se s brojnim 
problemima u provedbi, posebice u području javne nabave. Od ukupno 14 projekata na 9 projekata 
zabilježene su sumnje na nepravilnost i nepravilnosti, što je u direktnoj vezi i s bespovratnim sredstvima 
koja su pod korekcijom ili će biti pod korekcijom i to u ukupnom iznosu od 10,52 MEUR.
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Specifičnim ciljem 10a3 nastojalo se odgovoriti na potrebe strukovnog obrazovanja i osposobljavanja 
(SOO) u Hrvatskoj kako su prepoznate u OPKK: škole za SOO i ustanove za obrazovanje odraslih nisu 
opremljene suvremenom tehnologijom te didaktičkom i ostalom specijaliziranom opremom. Čak 70,7% 
redovnih učenika srednjih škola (ISCED 3 i 4) u 2011. bilo je upisano u neki od programa SOO-a, dok s 
druge strane najveći udjel nezaposlenih čine osobe sa srednjoškolskom razinom obrazovanja, njih oko 62 
%. Povrh svega, 2/3 poslodavaca nezadovoljno je razinom kompetencija mladih uslijed manjka praktičnih 
znanja potrebnih za određene poslove. Objavom poziva Uspostava infrastrukture regionalnih centara 
kompetentnosti u strukovnom obrazovanju kao podrška procesu reforme strukovnog obrazovanja i 
osposobljavanja krajem 2018. godine adresiralo se gore navedene izazove u SOO. U tijeku je provedba 
radionica za prihvatljive prijavitelje na 4 lokacije odabrane prema teritorijalnoj zastupljenosti prihvatljivih 
prijavitelja. S obzirom na broj prijavljenih osoba, količini pitanja i subjektu pitanja, te zahvaljujući 
direktnom kontaktu s prijaviteljima - prve prijave očekuju se već u drugom tromjesečju 2019. godine. 
Kako je poziv dizajniran u suradnji sa svim dionicima strukovnog obrazovanja i usklađen s rezultatima 
savjetovanja sa zainteresiranom javnošću, a regionalni koordinatori su na raspolaganju prijaviteljima da 
svojom ekspertizom doprinesu kvaliteti prijava, očekuje se dobar odaziv prijavitelja i veliki postotak 
ugovaranja. 

11.2. Posebne aktivnosti poduzete za promicanje ravnopravnosti između muškaraca i žena te za 
suzbijanje diskriminacije, posebno osiguranje dostupnosti osobama s invaliditetom te provedeni 
dogovori kako bi se osigurala integracija rodne perspektive u operativnom programu i operacijama 
(članak 50. stavak 4. i članak 111. stavak 4. drugi podstavak točka (e) Uredbe (EU) br. 1303/2013)

OPKK predviđa konkretne mjere za uključivanje horizontalnih načela kroz provedbeni okvir na 
nacionalnoj razini odnosno kroz pripremu dokumentacije postupaka dodjele i utvrđivanje kriterija za 
odabir. Svi prijavitelji projektnih prijedloga obrazlažu u prijavnom obrascu doprinos njihovih projektnih 
prijedloga promicanju horizontalnih načela, koji kod uspješnih prijavitelja postaje dio ugovora o dodjeli 
bespovratnih sredstava te se prati na razini redovitih izvješća o provedbi. Kako bi se osigurao konkretan i 
mjerljiv doprinos, u Uputama za prijavitelje po pojedinim Pozivima su navedene konkretne obaveze 
praćenja i izvještavanja te popis primjera dokaza i provjera provedenih mjera i aktivnosti povezanih s 
primjenom horizontalnih načela. Ovisno o svrsi i obujmu projekata, doprinos jednom ili više horizontalnih 
načela je obavezan ili se dodatno boduje. U okviru određenih poziva, projektni prijedlozi koji će se 
provoditi obavezni su doprinijeti promicanju ravnopravnosti žena i muškaraca i zabrani diskriminacije te 
promicanju pristupačnosti za osobe s invaliditetom s najmanje jednom posebno namijenjenom aktivnošću 
tijekom provedbe projekta.

Zbog svoje specifičnosti, u okviru određenih SC-ova (npr. 4b1, 4b2, 4d1, 5a1, 6e1, 6iii, 6c1, 6c2 i dr.) 
projekti uglavnom imaju neutralan utjecaj na horizontalna načela, odnosno sve predložene aktivnosti 
moraju zadovoljiti zakonski minimum dok su kod određenih poziva projektnim prijedlozima dodijeljivani 
dodatni bodovi, u slučaju doprinosa horizontalnim načelima, npr. korištenje načela univerzalnog dizajna, 
Brailleovo pismo za slijepe osobe u promotivnim materijalima, znakovni jezik za gluhe osobe tijekom 
informativnih događanja, tekstovi jednostavni za čitanje i razumijevanje za osobe s intelektualnim 
poteškoćama i sl.

U okviru ostalih SC-ova, pri izradi projektne dokumentacije vodi se računa da projekti sadrže specifične 
aktivnosti kojima će se osigurati promicanje načela jednakih mogućnosti, nediskriminacije i fizičke 
pristupačnosti osobama s invaliditetom. Npr., u izgrađenim i rekonstruiranim objektima i nabavljenim 
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vozilima mora biti osiguran pristup javnom prijevozu bez visinskih razlika (bez stepenica), usluge 
prijevoza moraju biti što je moguće bliže bolnicama, školama, vrtićima, domovima zdravlja i sličnim 
objektima, kolodvori i stajališta moraju biti dostupni osobama s invaliditetom i dječjim kolicima 
(pristupne rampe i liftovi) te imati odgovarajući zaklon (nadstrešnice i čekaonica), mora biti osigurano 
zvučno i vizualno, a po potrebi i taktilno obavještavanje putnika o dolasku vozila itd.

Za svaki poziv objavljen tijekom izvještajnog razdoblja jasno je naglašeno da dionici u projektu trebaju 
voditi računa o rodnoj perspektivi te se za primjere konkretnih aktivnosti, kao i za obaveze koje korisnik 
ima prilikom izvještavanja, konzultiraju Upute za prijavitelje i korisnike Operativnog programa 
„Konkurentnost i kohezija” o provedbi horizontalnih načela.

11.3. Održiv razvoj (članak 50. stavak 4. i članak 111. stavak 4. drugi podstavak točka (f) Uredbe 
(EU) br. 1303/2013)

U fazi pripreme i provedbe svih projekata koji se financiraju unutar OPKK-a potrebno je voditi računa o 
četiri glavna tematska područja koja uključuju zelenu javnu nabavu, klimatske izazove, učinkovitost 
resursa i načela zelenog rasta.

U prijavnom obrascu svi prijavitelji trebaju dokazati kako će u najvećoj mogućoj mjeri ublažiti bilo kakve 
negativne ekološke učinke koji se mogu povezati s projektom ili pak obrazložiti doprinos promicanju 
održivog razvoja, koji kod uspješnih prijavitelja postaje dio ugovornih obveza te se prati u svakom 
izvješću. Ovisno o predmetu i svrsi Poziva te projektnim prijedlozima, doprinos jednom ili više 
horizontalnih načela je obvezan ili se dodatno boduje. U svim objavljenim pozivima prijavitelji su 
obavezni pridržavati se zakonskih odredbi koje predstavljaju minimalne zahtjeve pri provedbi 
horizontalnih politika, dok na projektnoj razini mogu utvrditi specifične aktivnosti ili mjere. Ovisno o 
određenom pozivu i specifičnom cilju, mjere uključuju smanjenje potrošnje energije i štetnih emisija CO2 
ili dodatne mjere kao što su primjena pasivnog dizajna i obnovljivih izvora energije u izgradnji i obnovi 
objekata, dostizanje energetskog razreda A, projektiranje i ugradnja materijala i opreme koji potiču uštedu 
energije i vode te smanjenje svjetlosnog onečišćenja (energetski učinkovita javna rasvjeta), onečišćenja 
vode i tla, informiranje o energetskoj učinkovitosti na radnom mjestu, provedba edukacija o zelenoj javnoj 
nabavi i tisak na recikliranom papiru itd.

Pojedini pozivi sami po sebi doprinose održivom razvoju jer je njihov fokus upravo na smanjenju 
odlaganja otpada, povećanom odvajanju istoga te doprinosu reciklaži i obradi opada. Svim mjerama 
dugoročno se smanjuje zagađenje okoliša te se stvaraju preduvjeti za odvojeno prikupljanje i smanjenje 
količine otpada koji se odlaže na odlagališta. Navedenim se osvještava i dugoročno smanjuje zagađenje 
okoliša i potrošnja prirodnih resursa, čime se daje prilika i za stvaranje zelenih poslova.

Građevinski projekti moraju imati ishođeno Mišljenje nadležnog tijela o ocjeni usklađenosti projekta s 
zahtjevima Direktive 2011/92/EU o procjeni učinaka određenih javnih i privatnih na okoliš ili Rješenje o 
ne obavezi provođenja postupka Procjene utjecaja zahvata na okoliš. Ukoliko je potrebno, projekti moraju 
imati ishođenu Izjavu nadležnog tijela za praćenje područja NATURA 2000 i Izjavu nadležnog tijela 
odgovornog za gospodarenje vodama o usklađenosti te izrađenu Procjenu utjecaja klimatskih promjena. 
Klimatske promjene jedan su od glavnih motiva za prioritizaciju u odabiru i provedbu projekata, a u 
okviru PO7 je, za primjer, naglasak stavljen na projekte koji doprinose smanjenju ovisnosti prometnog 
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sektora o klasičnom gorivu i smanjenju emisije stakleničkih plinova. Neke od projektnih aktivnosti koje 
direktno ili indirektno utječu na smanjenje emisije stakleničkih plinova su elektrifikacija željezničkih 
pruga, nabava autobusa s EURO 6 normom, nabava elektro motornih vlakova, gradnja biciklističkih staza, 
rekonstrukcija tramvajskih pruga i ispravljačkih stanica i poboljšanje povezanosti između infrastrukture 
namijenjene različitim vidovima prometa.

11.4. Izvješćivanje o potpori koja se upotrebljava za ciljeve povezane s klimatskim promjenama 
(članak 50. stavak 4. Uredbe (EU) br. 1303/2013)

Prioritetna 
os

Iznos potpore koji će se upotrijebiti za ciljeve u 
području klimatskih promjena (EUR)

Udio ukupno dodijeljenih sredstava 
operativnom programu (%)

3 103.617,90 0,01%
4 432.262.112,43 81,28%
5 125.820.469,27 51,27%
6 87.344.998,97 4,40%
7 166.481.796,76 13,21%
Ukupno 812.012.995,33 11,89%

11.5. Uloga partnera u provedbi programa
Konkretni primjeri sudjelovanja partnera u provedbi OPKK:

U okviru PO1, najvažniji doprinosi dionika u procesu izrade S3, rezultat su četiri glavna kruga 
partnerskog savjetovanja i mnogobrojnih sastanaka stručnih skupina, sastanaka industrijskih lidera te 
bilateralnih konzultacija s nadležnim ministarstvima. Među sudionicima svih radionica bili su predstavnici 
sveučilišta, istraživačkih instituta, poslovnih potpornih organizacija, predstavnici regionalne i lokalne 
samouprave, središnje vlasti, nevladinih organizacija te poslovnog sektora.

Proces poduzetničkog otkrivanja se nastavio i u sklopu provedbe Strateškog projekta za podršku uspostavi 
Inovacijske mreže za industriju i tematskih inovacijskih platformi koji provodi MGPO kao Korisnik i 
HGK kao Partner. U sklopu projekta se radi na uspostavljanju učinkovitog institucionalnog ustroja za 
istraživanje, razvoj i inovacije u okviru nacionalnog inovacijskog sustava (npr. Inovacijsko vijeće za 
industriju Republike Hrvatske, tematska inovacijska vijeća, akcijske radne grupe, inovacijska mreža za 
industriju, tematske inovacijske platforme).

U okviru PO3, kao redoviti alat kod programiranja pa tako i kod pripreme podloga za pozive formirane su 
radne skupine sastavljene od sektorski nadležnih tijela, sektorskih udruga, HUP-a, HOK-a, koje su aktivno 
sudjelovale u izradi podloga kod pripreme poziva.

U okviru SC5a1 pri pripremi pojedinih poziva sudjeluje niz dionika koji imaju partnerski odnos u smislu 
potpore pripremi poziva kao što su Ured za Udruge VRH i MZO. S ciljem osiguravanja usklađenosti 
poziva s nacionalnim sektorskim strateškim i zakonodavnim okvirom, UT je uključivalo u izradu poziva 
za dostavu prijedloga u sklopu IP6c relevantne partnere, točnije sektorski nadležna tijela državne uprave 
kao što su ministarstvo nadležno za kulturu, ministarstvo nadležno za prirodu ili ministarstvo nadležno za 
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turizam. U okviru SC 6iii1 i 6iii2 je Hrvatska agencija za okoliš i prirodu (HAOP) kao nadležno javno 
tijelo koje provodi stručno-analitičke poslove zaštite prirode te je sudjelovala u smislu stručne potpore 
pripremi strateških projekata u SC 6iii3.

Jedni od ex-ante uvjeta za korištenje sredstava u sklopu PO7 bili su izrađena Strategija prometnog razvoja 
RH za razdoblje od 2017. do 2030. i Strateška studija utjecaja na okoliš za Strategiju prometnog razvoja 
Republike Hrvatske za razdoblje od 2017. do 2030. Tijekom procedure usvajanja dokumenata, provedeno 
je savjetovanje sa zainteresiranom javnošću, u sklopu kojeg su, među ostalim svoje komentare dostavili i 
Fakultet prometnih znanosti, Društvo građevinskih inženjera Zagreb, Hrvatska gospodarska komora te 
Energetski institut Hrvoje Požar.

Odgovarajući partneri su u potpunosti uključeni i u proces praćenja OPKK, kao članovi Odbora za 
praćenje (predstavnici tijela državne uprave, predstavnici nadležnih tijela državne vlasti i tijela regionalne 
i lokalne samouprave, gospodarskih i socijalnih partnera, akademske zajednice i predstavnici civilnog 
društva).

Edukacija Antidiskriminacija, ravnopravnost spolova i primjena Konvencije UN-a o pravima osoba s 
invaliditetom u ESI fondovima koja obuhvaća osnovne principe triju općih ex-ante uvjeta također je 
osmišljena i provedena u suradnji s partnerima – Vladinim uredima za ravnopravnost spolova, ljudska 
prava i prava nacionalnih manjina, Uredima pučke pravobraniteljice i pravobraniteljice za osobe s 
invaliditetom te Ministarstvom za demografiju, obitelj, mlade i socijalnu politiku.
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12. OBVEZNE INFORMACIJE I PROCJENA U SKLADU S ČLANKOM 111. STAVKOM 4. 
PRVIM PODSTAVKOM TOČKAMA (A) I (B) UREDBE (EU) BR. 1303/2013
12.1. Napredak u provedbi evaluacijskog plana i popratnih mjera za rezultate evaluacija
U 2018. započela je provedba tri vrednovanja – sustava upravljanja i kontrole, sustava odabira projekata, 
primjene kriterija odabira i poštivanja horizontalnih načela i učinka PO3. Radi se o vrednovanjima koja 
proizlaze iz Plana vrednovanja OPKK, a jedno (vrednovanje učinka PO3) je ujedno i vrednovanje tijekom 
programskog razdoblja koje proizlazi iz članka 56. Uredbe 1303/2013. Do kraja 2018. provedena je velika 
većina aktivnosti u okviru vrednovanja sustava odabira projekata, primjene kriterija odabira i poštivanja 
horizontalnih načela i učinka PO3 te je pokrenut raskid ugovora za vrednovanje sustava upravljanja i 
kontrole. Završna izvješća za dva vrednovanja, koja su na kraju 2018. bila u provedbi, s nalazima i 
preporukama, očekuju se do kraja prvog, odnosno drugog tromjesečja.

U 2018. uspostavljena je i s radom je započela Upravljačka skupina za vrednovanje (USV) OPKK. Glavne 
zadaće USV-a su ažuriranje Plana vrednovanja OPKK te praćenje njegove provedbe, priprema natječajne 
dokumentacije za ugovaranje usluga vrednovanja, razmatranje izvješća o provedenim vrednovanjima, 
osiguravanje diseminacije rezultata provedenih vrednovanja u skladu s Planom vrednovanja, priprema 
prijedloga korektivnih mjera temeljem preporuka proizašlih iz provedenih vrednovanja i praćenje njihove 
provedbe.

U 2019. bit će provedeno minimalno jedno ad-hoc vrednovanje čiji bi se nalazi i preporuke iskoristili za 
izmjenu OPKK slijedom revizije učinkovitosti u drugoj polovici 2019.
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Status Naziv Fond Godina završetka ocjenjivanja Vrsta ocjenjivanja Tematski cilj Tema Nalazi (u slučaju izvršenoga) Daljnje mjere (u slučaju izvršenoga)
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12.2. Rezultati mjera informiranja i promidžbe fondova, provedenih u sklopu komunikacijske 
strategije
U koordinaciji s posredničkim tijelima, Upravljačko tijelo (Ministarstvo regionalnoga razvoja i fondova 
Europske unije, MRRFEU) provodilo je mjere informiranja i komunikacije za OPKK u skladu s 
odobrenom Komunikacijskom strategijom Operativnog programa „Konkurentnost i kohezija 2014.-2020” 
i Komunikacijskim planom Operativnog programa „Konkurentnost i kohezija 2014.-2020.”

UT je usvojilo Godišnji komunikacijski plan (GKP) za 2018., na temelju doprinosa posredničkih tijela 
OPKK i nositelja provedbe njegovih pojedinih specifičnih ciljeva. Planom su detaljno razrađeni ciljevi, 
mjere i alati iz odobrene Strategije te su utvrđene aktivnosti informiranja i komunikacije za 2018. kao i 
komunikacijski alati koji će se upotrebljavati prilikom provedbe komunikacijskih aktivnosti, obzirom na 
ciljnu skupinu, očekivane troškove, izvore financiranja te vrijeme provedbe.

Ukupno planirana sredstava za sve aktivnosti GKP-a 2018. iznosila su 1,8 MEUR. Prema podacima 
dostavljenima od Upravljačkog tijela, Posredničkog tijela razine 1 i 2, realizacija komunikacijskih 
aktivnosti iz GKP-a iznosila je 0,8 MEUR. Od tog iznosa na Upravljačko tijelo otpada nešto više od 0,5 
MEUR, a ostatak na posrednička tijela razine 1 i 2.

Ukupno je provedeno 560 komunikacijskih aktivnosti, od čega je njih 209 financirano sredstvima tehničke 
pomoći, dok preostale aktivnosti nije bilo potrebno financirati.

Provedene aktivnosti informiranja i komunikacije Upravljačkog tijela te posredničkih tijela razine 1 i 2 u 
2018. bile su fokusirane na dva specifična komunikacijska cilja, koji pokrivaju opću javnost i potencijalne 
korisnike OPKK:

SKC 1.1. - Informiranje javnosti o mogućnostima i postignućima fondova (EFRR i KF) u razdoblju 2014. 
- 2020. u svrhu učinkovitije apsorpcije sredstava i osiguranje kontinuirane transparentnosti upravljanja i 
provedbe OPKK-a, njegovih rezultata i primjera dobre prakse.

SKC 1.2. - Povećanje razine osviještenosti i znanja potencijalnih korisnika na nacionalnoj, lokalnoj i 
regionalnoj razini o mogućnostima financiranja, načina apliciranja te o rezultatima i postignućima OPKK-
a.

Za realizaciju komunikacijskih aktivnosti koje se odnose na SKC 1.1. potrošeno je 0,54 MEUR, a za 
realizaciju aktivnosti koje se odnose na SKC 1.2. 0,56 MEUR (neke su aktivnosti obuhvaćale oba cilja pa 
se prilikom ukupnog izračuna iznos zbrajao posebno za oba cilja (aktivnosti koje su obuhvaćale oba cilja 
iznosile su 0,34 MEUR)). Na komunikacijske aktivnosti koje su se odnosile na ostale specifične 
komunikacijske ciljeve (2.1. i 1.3.) potrošeno je nešto manje od 0,26 MEUR.

Primjeri informacijskih i komunikacijskih aktivnosti Upravljačkog tijela te posredničkih tijela 1 i 2 u 
sklopu OPKK za 2018.:

Informativno-edukativna događanja - MRRFEU (UT): 
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- Regionalni dani EU fondova - Edukacije i Sajam EU fondova: od lipnja do prosinca 2018. u 13 gradova 
diljem Republike Hrvatske, više od 1.300 sudionika;

- Tjedan EU fondova – od 24. do 27. travnja 2018., Zagreb, Marija Bistrica, Šibenik. U okviru tog 
događaja u Zagrebu je 26. travnja održano i godišnje informativno događanje OPKK 2014.-2020. 
Predstavljeni su uspješni projekti iz OPKK, mogućnosti financiranja iz OPKK te je održan Sajam EU 
mogućnosti. Sudjelovalo je više od 500 osoba.

- Dani otvorenih vrata – od 6. do 13. svibnja 2018., više od 200 događanja i 7000 posjetitelja.

Konferencije: 

- EU za mlade - u sklopu LEAP Summita, 16. ožujka 2018., 200 sudionika;

- Dani regionalnoga razvoja i EU fondova 2018., od 4. do 6. listopada 2018. u Šibeniku, više od 800 
sudionika;

Izdvojeni projekt:

- Aplikacija za mobilne telefone EUfondovi – MRRFEU je u travnju 2018. pokrenulo aplikaciju kako bi 
zainteresirani građani i potencijalni korisnici preko mobilnih telefona mogli primati obavijesti o svim 
aktualnostima, novim natječajima, edukacijama i raznim drugim događanjima iz područja EU fondova. 
Aplikacija je povezana s internet stranicom www.strukturnifondovi.hr.

Ostali projekti i aktivnosti:

- Medijske kampanje: 1. Kako EU fondovi mijenjaju Hrvatsku, 2. Mobilna aplikacija EUfondovi, 3. 
Projekt Slavonija, Baranja i Srijem;

- Izbor za najuspješniji lokalni EU projekt, promocija lokalnih EU projekata;

- TV i radio emisija „U svijetu EU fondova” – emisija se emitira od travnja 2018., snimljeno 42 TV 
emisija koje se emitiraju na HRT4 – prosječna gledanost više od 30.000, radio emisije su se dva puta 
tjedno emitirale na svim relevantnim radio postajama;

- Godišnji sastanak Mreže OIK-a - 25. – 26. listopada 2018. u Crikvenici;

- Redoviti sastanci Mreže OIK-a;

- Redovito ažuriranje popisa operacija na www.strukturnifondovi.hr;
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- Godišnji komunikacijski plan OPKK za 2018.;

- Kontinuirane objave i vijesti na www.strukturnifondovi.hr;

- Objave za medije i opću javnost;

- Promocija i oglašavanje u medijima, na internetu i društvenim mrežama.

Informativno-edukativna događanja (PT1 i PT2)

- Medijske kampanje za građane i korisnike – kontinuirano (primjeri: kampanja FZOEU-a i MZOE-a „Za 
ljepšu našu”, kampanja Hamag Bicroa i MGPO-a „Financijski instrumenti”);

- Edukacije za korisnike;

- Informativne radionice i savjetovanja - kontinuirano;

- Konferencije i simpoziji;

- Izrada promotivnih materijala i održavanje web stranica;

- Svečano potpisivanje ugovora;

- Info dani;

- Konferencije za medije o važnim zbivanjima i projektima;

- E-savjetovanja i individualna savjetovanja s korisnicima;

- Provedena istraživanja i vrednovanja.
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13. AKTIVNOSTI KOJE SU PODUZETE RADI ISPUNJAVANJA EX ANTE UVJETA (ČLANAK 50. STAVAK 4. UREDBE (EU) BR. 1303/2013) (MOGU 
SE UKLJUČITI U IZVJEŠĆE KOJE ĆE SE DOSTAVITI 2016. (VIDJETI PRETHODNU TOČKU 9.). POTREBNO U IZVJEŠĆU KOJE ĆE SE DOSTAVITI 2017.) OPCIJA: 
IZVJEŠĆE O NAPRETKU
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14. DODATNE INFORMACIJE KOJE SE MOGU DODATI OVISNO O SADRŽAJU I 
CILJEVIMA OPERATIVNOG PROGRAMA (ČLANAK 111. STAVAK 4. DRUGI PODSTAVAK 
TOČKE (A), (B), (C), (D), (G) I (H) UREDBE (EU) BR. 1303/2013)

14.1. Napredak u provedbi integriranog pristupa teritorijalnom razvoju, uključujući razvoj regija 
koje se suočavaju s demografskim problemima i trajnim ili prirodnim nedostacima, integrirana 
teritorijalna ulaganja, održiv urbani razvoj i lokalni razvoj kojim upravlja lokalna zajednica u 
okviru operativnog programa

U veljači 2018., s gradovima središtima urbanih područja u kojima se provodi ITU mehanizam sklopljeni 
su Sporazumi o provedbi ITU. U skladu sa sklopljenim Sporazumima u 2018. planirana je objava 48 
poziva od čega je objavljeno 15 poziva ukupne vrijednosti 69,52 MEUR, što s pozivima objavljenim 
tijekom 2017. čini 27,3 % ukupne ITU alokacije. Iako je objavljeno tek 15 od planiranih 48 poziva, 
tijekom 2018. intenzivno se radilo na pripremi natječajne dokumentacije za još 31 poziv od kojih će se 
većina objaviti u prvoj polovici 2019.

Do kraja 2018. godine sklopljeno je 7 Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava u ukupnom iznosu od 
26,13 MEUR (8,6 % ukupne ITU alokacije), isplaćeno je 4,29 MEUR predujma (16,4% od ukupno 
ugovorene ITU alokacije) te nije bilo odobrenih troškova. Konkretnih rezultata mjerenih pokazateljima 
tijekom 2018. nije bilo s obzirom da su prvi ugovori sklopljeni u srpnju 2018. te je provedba ugovora u 
tijeku.

Po SCovima najveći pomak ostvaren je u provedbi SC 6e2 i 7ii2:

 unutar SC6e2 kroz pozive je raspisano 59,9 %, a ugovoreno 20,5 % ukupne ITU alokacije za 
SC6e2.

 unutar SC7ii2 kroz pozive je raspisano 51,8 %, a ugovoreno 19,48% ukupne ITU alokacije za SC 
7ii2.

 unutar SC6c1 kroz pozive je raspisano 27,01% ukupne ITU alokacije za SC6c1 te nije bilo 
ugovaranja.

 unutar SC 3a2 i 4c3 nije objavljen niti jedan poziv, ali su kao priprema za objavu poziva donijeta 
tri programa potpora: za povećanje učinkovitosti toplinskih sustava, za omogućavanje povoljnog 
okruženja za razvoj poduzetništva u ITU područjima te Program dodjele potpora male vrijednosti 
za omogućavanje povoljnog okruženja za razvoj poduzetništva u ITU područjima.

Sporiju dinamiku u provedbi uzrokovalo je ograničeno iskustvo ITU struktura na lokalnoj razini u 
upravljanju EU fondovima, nedovoljni provedbeni kapaciteti kao i nedovoljna spremnost projekata. 
Tijekom 2018. uloženi su znatni napori u uspostavi ITU strukture i jačanju kapaciteta za provedbu ITU 
mehanizma. U ožujku 2018. ugovorena je tehnička pomoć u pripremi provedbe ITU mehanizma koja u 
velikom dijelu pruža podršku UT-u u pripremi natječajne dokumentacije (posebno u dijelu državnih 
potpora). Također, svi gradovi kao tijela u sustavu sklopili su ugovore o korištenju bespovratnih sredstava 
iz PO10 čime je urbanim područjima omogućeno korištenje sredstava za pomoć u aktivnostima koje 
obavljaju. Kapaciteti UT-a i ITU PT-ova dodatno su ojačani kroz zapošljavanje novih službenika kao i 
kroz organizaciju edukacija za ITU PT-ove kao nova tijela u sustavu te je u svrhu intenziviranja provedbe 
ITU mehanizma i učinkovitije pripreme planiranih poziva održano 5 koordinacijskih te niz radnih 
sastanaka s gradovima.

Postupak procjene usklađenosti sustava/akreditacije ITU PT-ova je pri kraju te su tijekom 2018. obavljeni 
terenski posjeti svim ITU PT-ovima i pripremljen je paket dokumentacije za akreditaciju radi slanja 
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ARPA-i.

Jedan od značajnih razloga za kašnjenje u provedbi ITU mehanizma bio je dugotrajan postupak pripreme 
ključnih strateških dokumenata urbanoga razvoja stoga se krenulo s pripremama za buduću financijsku 
perspektivu te je u okviru procesa izrade Nacionalne razvojne strategije do 2030. osnovana Radna 
podskupina za pametne gradove s obzirom da je razvoj urbanih područja prepoznat kao jedan od ključnih 
strateških ciljeva RH. Također, u suradnji sa EIB krenulo se u prikupljanje zalihe projekata za urbani 
razvoj kroz razvoj investicijske platforme za pametne gradove.

14.2. Napredak u provedbi aktivnosti kojima se jača kapacitet tijela države članice i korisnika za 
upravljanje fondovima i njihovu upotrebu

UT OPKK kontinuirano prati stanje administrativnih kapaciteta sustava OPKK te inicira i poduzima 
aktivnosti u svrhu njihova jačanja. U 2018. broj zaposlenih u sustavu OPKK porastao je za 234 osobe 
(ukupno 1012 osoba). Također je potrebno istaknuti kako su u tijeku natječaji za prijam u državnu 
službu/natječaji za zapošljavanje za dodatna 53 izvršitelja. S druge strane je sustav OPKK napustilo 89 
osoba, te fluktuacija dostiže razinu od 10%.

Prema ARO za 2018, za adekvatno obavljanje svih predviđenih funkcija i aktivnosti u 2018. u OPKK 
potrebno je ukupno 1246 osoba te i dalje postoji značajan jaz u odnosu na identificirane potrebe (234 
osobe).

U 2018. je također poduzeto više mjera i aktivnosti koje omogućavaju ili doprinose procesima jačanja 
administrativnih kapaciteta u sustavu upravljanja i kontrole ESI fondova. Tako je, Vlada Republike 
Hrvatske donijela Odluku o izmjeni odluke o zabrani novog zapošljavanja državnih službenika i 
namještenika u tijelima državne uprave te stručnim službama i uredima Vlade Republike Hrvatske 
(„Narodne novine“, broj 71/18) te Odluku o izmjeni odluke o zabrani novog zapošljavanja službenika i 
namještenika u javnim službama („Narodne novine“, broj 71/18) kojima je pojednostavljen i ubrzan 
postupak pokretanja zapošljavanja, ukidanjem obveze donošenja posebne odluke Vlade Republike 
Hrvatske kojom bi se utvrđivao broj i radna mjesta potrebnih službenika za poslove upravljanja i kontrole 
korištenja ESI fondova.

U pripremi je i novi Prijedlog odluke o utvrđivanju broja državnih službenika s posebnim koeficijentima 
složenosti poslova u strukturi tijela koja su dobila dozvolu za rad od Europske komisije za upravljanje 
sredstvima Europske unije, u tijelima uključenim u sustav upravljanja i kontrole korištenja strukturnih 
instrumenata Europske unije u financijskoj perspektivi Europske unije 2007. – 2013. i sustavima 
upravljanja i kontrole korištenja europskih strukturnih i investicijskih fondova u financijskoj perspektivi 
2014. – 2020. Posebni koeficijenti predstavljaju mjeru za privlačenje i zadržavanje kadrova na 
predmetnim poslovima.

Nadalje, UT OPKK korisnik je projekta Frontloading administrative capacity building for post 2020 koji 
provodi DG REGIO u suradnji s OECD čija je svrha priprema i jačanje administrativnih kapaciteta za 
novu financijsku perspektivu 2021.-2027. Kroz ovaj pilot projekt, bit će razvijen akcijski plan za jačanje 
administrativnih kapaciteta sustava OPKK za bolje upravljanje ESIF. Akcijski plan uzet će u obzir naš 
specifični gospodarski, politički i društveni kontekst te postaviti konkretne korake i inicijative za 
unaprjeđenje individualnih i institucionalnih kapaciteta sustava kao i za jačanje kapaciteta vezano za 
strateško planiranje. U tijeku je također i aktivnost uspostave baze podataka za praćenje administrativnih 
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kapaciteta tijela sustava upravljanja i kontrole korištenja ESIF.

MRRFEU na godišnjoj bazi provodi procjenu potreba za izobrazbom tijela SUK, te sukladno tome 
izrađuje Godišnji provedbeni plan izobrazbe. U 2018. je provedeno ukupno 125 radionica iz različitih 
područja upravljanja ESIFuz sudjelovanje 1864 zaposlenika iz sustava OPKK. Tijekom 2018. službenici 
MRRFEU održali su 29 tematskih edukacija za korištenje sustava eFondovi, pružajući i mimo edukacija 
tijekom cijele godine podršku korisnicima institucija za korištenje tog sustava. Također, UT kontinuirano 
podržava i potiče pohađanje drugih relevantnih edukacija kako u RH tako i ostalim zemljama EU.

14.3. Napredak u provedbi svih međuregionalnih i transnacionalnih aktivnosti

14.4. Prema potrebi, pregled doprinosa makroregionalnim strategijama i strategijama morskih 
bazena

Kako je propisano Uredbom (EU) br. 1303/2013, člankom 27. stavkom 3. "Sadržaj programa", 
člankom 96. stavkom 3. točkom (e) "Sadržaj, usvajanje i izmjena operativnih programa u okviru cilja 
‚Ulaganje za rast i radna mjesta’", člankom 111. stavkom 3., člankom 111. stavkom 4. točkom (d) 
"Izvješća o provedbi za cilj ‚Ulaganje za rast i radna mjesta’" i Prilogom 1. odjeljkom 7.3. "Doprinos 
središnjim programima makroregionalne strategije i strategije morskih bazena", ovim se programom 
pridonosi makroregionalnoj strategiji (makroregionalnim strategijama) i/ili strategijama morskih bazena:

  Strategija EU-a za regiju Baltičkog mora (EUSBSR)
  Strategija EU-a za dunavsku regiju (EUSDR)
  Strategija EU-a za jadransku i jonsku regiju (EUSAIR)
  Strategija EU-a za alpsku regiju (EUSALP)
  Strategija za atlantski morski bazen (ATLSBS)
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EUSDR

Navedite stup (stupove) i prioritetno područje (prioritetna područja) za koje je program relevantan:

 Stup Prioritetno područje
 1 -  Povezivanje dunavske regije 1.1 - Mobilnost – plovni putovi
 1 -  Povezivanje dunavske regije 1.2 - Mobilnost – željeznica, ceste i zračni promet
 1 -  Povezivanje dunavske regije 1.3 - Energija
 1 -  Povezivanje dunavske regije 1.4 - Kultura i turizam
 2 -  Zaštita okoliša dunavske regije 2.1 - Kvaliteta vode
 2 -  Zaštita okoliša dunavske regije 2.2 - Rizici za okoliš
 2 -  Zaštita okoliša dunavske regije 2.3 - Bioraznolikost, krajobrazi, kvaliteta zraka i tla
 3 -  Jačanje prosperiteta u dunavskoj regiji 3.1 - Društvo znanja
 3 -  Jačanje prosperiteta u dunavskoj regiji 3.2 - Konkurentnost
 3 -  Jačanje prosperiteta u dunavskoj regiji 3.3 - Ljudi i vještine
 4 -  Jačanje dunavske regije 4.1 - Institucionalni kapacitet i suradnja
 4 -  Jačanje dunavske regije 4.2 - Sigurnost
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Aktivnosti ili mehanizmi upotrijebljeni kako bi se program bolje povezalo s EUSDR-om

A. Sudjeluju li makroregionalni koordinatori (uglavnom nacionalni koordinatori, koordinatori za 
prioritetno područje ili članovi upravljačkih odbora) u odboru za praćenje programa?

Da      Ne  

B. U kriterijima za odabir, jesu li dodatni bodovi dodijeljeni posebnim mjerama kojima se podupire 
EUSDR?

Da     Ne  

C. Jesu li u okviru programa uložena financijska sredstva EU-a u EUSDR?

Da     Ne  

Približan ili točan iznos u eurima uložen u EUSDR:
EFRR 1.470.856.590,93
KF 1.220.429.352,26
ESF
EPFRR
EFPR
ENI
IPA
bilo koji ostali fondovi
naziv "svih ostalih fondova"

D. Dobiveni rezultati u odnosu na EUSDR (nije dostupno za 2016.)

Dunavskoj makroregionalnoj strategiji doprinijelo je 3.775 ugovora koji su potpisani u okviru sljedećih 
specifičnih ciljeva: 1a1, 1b1, 1b2, 2c1, 3a1, 3a2, 3d1, 3d2, 4b1, 4c1, 4c2, 5a1, 5b1, 6c1, 6c2, 6e2, 6ii1, 
6ii2, 6iii1, 6iii2, 6iii3, 7a1, 7i1, 7ii2, 7iii1, 10a1.

E. 
Pridonosi li se vašim programom ciljevima kako su ih potvrdili nacionalni koordinatori i 
koordinatori za prioritetno područje 2016. (učitano na internetsku stranicu EUSDR-a)? (Navedite 
posebni cilj (posebne ciljeve))



HR 226 HR

EUSAIR

Stup (stupovi), tema (teme) i/ili pitanje (pitanja) koje (koja) povezuje (povezuju) više područja za koje je 
program relevantan:

 Stup Tema/pitanje koje povezuje više područja
 1 -  Plavi rast 1.1.1 - Plave tehnologije
 1 -  Plavi rast 1.1.2 - Ribarstvo i akvakultura
 1 -  Plavi rast 1.1.3 - Gospodarenje pomorstvom i morem te pomorske i morske usluge
 1 -  Plavi rast 1.2.1 - Jačanje istraživanja i razvoja, inovacije
 1 -  Plavi rast 1.2.2 - Razvoj MSP-ova
 1 -  Plavi rast 1.2.3 - Izgradnja kapaciteta
 2 -  Povezivanje regije 2.1.1 - Pomorski promet
 2 -  Povezivanje regije 2.1.2 - Intermodalne veze sa zaleđem
 2 -  Povezivanje regije 2.1.3 - Energetske mreže
 2 -  Povezivanje regije 2.2.1 - Jačanje istraživanja i razvoja, inovacije
 2 -  Povezivanje regije 2.2.2 - Razvoj MSP-ova
 2 -  Povezivanje regije 2.2.3 - Izgradnja kapaciteta
 3 -  Kvaliteta okoliša 3.1.1 - Morski okoliš
 3 -  Kvaliteta okoliša 3.1.2 - Transnacionalna kopnena staništa i biološka raznolikost
 3 -  Kvaliteta okoliša 3.2.1 - Jačanje istraživanja i razvoja, inovacije
 3 -  Kvaliteta okoliša 3.2.2 - Razvoj MSP-ova
 3 -  Kvaliteta okoliša 3.2.3 - Izgradnja kapaciteta
 4 -  Održivi turizam 4.1.1 - Raznovrsna turistička ponuda (proizvodi i usluge)
 4 -  Održivi turizam 4.1.2 - Održivo i odgovorno upravljanje turizmom (inovacije i kvaliteta)
 4 -  Održivi turizam 4.2.1 - Jačanje istraživanja i razvoja, inovacije
 4 -  Održivi turizam 4.2.2 - Razvoj MSP-ova
 4 -  Održivi turizam 4.2.3 - Izgradnja kapaciteta
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Aktivnosti ili mehanizmi upotrijebljeni kako bi se program bolje povezalo s EUSAIR-om

A. Sudjeluju li makroregionalni koordinatori (uglavnom nacionalni koordinatori, koordinatori za 
stupove ili članovi tematske upravljačke skupine) u odboru za praćenje programa?

Da      Ne  

B. U kriterijima za odabir, jesu li dodatni bodovi dodijeljeni posebnim mjerama kojima se podupire 
EUSAIR?

Da     Ne  

C. Jesu li u okviru programa uložena financijska sredstva EU-a u EUSAIR?

Da     Ne  

Približan ili točan iznos u eurima uložen u EUSAIR:
EFRR 1.356.596.736,94
KF 767.143.562,05
ESF
EPFRR
EFPR
IPA
bilo koji ostali fondovi
naziv "svih ostalih fondova"

D. Dobiveni rezultati u odnosu na EUSAIR (nije dostupno za 2016.)

Jadransko-jonskoj makroregionalnoj strategiji doprinijelo je 371 ugovora koji su potpisani u okviru 
sljedećih specifičnih ciljeva: 1a1, 1b2, 2c1, 3a1, 3d1, 5b1, 6c1, 6c2, 6i1, 6iii1, 7ii1, 7ii3, 7iii1.

E. Pridonosi li se programom ciljevima i/ili posebnim ciljevima koji su pridruženi svakoj temi u 
okviru stupova, kako je navedeno u Akcijskom planu? (navedite ciljeve i posebne ciljeve)
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14.5. Prema potrebi, napredak u provedbi aktivnosti u području društvenih inovacija

14.6. Napredak u provedbi mjera usmjerenih na specifične potrebe geografskih područja koja su 
najzahvaćenija siromaštvom ili ciljnih skupina izloženih najvećem riziku od siromaštva, 
diskriminacije ili socijalnog isključivanja, posebno marginaliziranih zajednica, osoba s 
invaliditetom, dugotrajno nezaposlenih i nezaposlenih mladih, uključujući prema potrebi korištena 
financijska sredstva

Projektima koji se provode u okviru SC9b1 rješavaju se fizički, gospodarski, društveni i socijalni problemi 
na pogođenim pilot područjima s ciljem njihova oporavka i stvaranja preduvjeta za poboljšanje društvene i 
ekonomske infrastrukture u cilju fizičke, socijalne i ekonomske regeneracije tih područja.

 

U okviru provedbe Intervencijskog plana grada Vukovara završen je projekt kojim se rješava 
prostorni problem (povećava se atraktivnost i povezanost gradskih naselja), društveni problem (stvara se 
mogućnost za zapošljavanje i samozapošljavanje čime se povećava kvaliteta života i smanjuje 
depopulacija) i gospodarski problem (ulaganjem u poduzetničku infrastrukturu i osiguravanjem potpora 
poduzetnicima stvara se konkurentno i održivo gospodarstvo i poduzetništvo).

 

U okviru provedbe Intervencijskog plana grada Petrinje u provedbi su 3 projekta, koji će doprinijeti 
turističkom razvoju grada Petrinje i stvaranju preduvjeta za povećanje poduzetničke aktivnosti u sektoru 
turizma, a samim time i stvaranju radnih mjesta te smanjenju siromaštva.

 

U okviru provedbe Intervencijskog plana grada Belog Manastira i Općine Darda u provedbi je 6 
projekata, kojima će se urediti javne površine te komunalna i prometna infrastruktura u Dardi čime će se 
poboljšati sigurnost u prometu, smanjiti troškovi održavanja prometnica, doprinijeti razvitku gospodarstva 
i turizma, poboljšati dostupnost javnim objektima te prometna povezanost naselja. Povećanje atraktivnosti 
Općine u poslovnom i turističkom smislu doprinijet će privlačenju investicija, otvaranju novih tvrtki te 
zapošljavanju. Projektom izgradnja socijalnih stanova riješit će se stambeno pitanje za 20 socijalno 
ugroženih obitelji (uključujući i Rome) na području grada Belog Manastira. Time će im se osigurati bolji 
životni uvjeti te integracija u društveni život. Osim smanjenja socijalne nejednakosti, isključenosti i 
siromaštva projekt će doprinijeti i prostornom uređenju i povećanju atraktivnosti grada.

 

U okviru provedbe Intervencijskog plana grada Knina u provedbi je projekt čija je svrha 
transformacija neiskorištenih turističkih resursa u turističke atrakcije kroz razvoj inovativnih turističkih 
proizvoda koji bi proširili postojeću turističku ponudu, povećali broj posjetitelja i produljili turističku 
sezonu. Izradom strateškog dokumenta definirat će se potencijal kulturne i prirodne baštine kao i 
mehanizmi za njihovu valorizaciju te će se stvoriti preduvjeti za plasiranje atraktivnih turističkih 
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proizvoda na tržište, čime će se povećati atraktivnost grada za posjetitelje i stanovnike.
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DIO C – IZVJEŠĆA KOJA SE PODNOSE 2019. TE KONAČNO IZVJEŠĆE O PROVEDBI 
(članak 50. stavak 5. Uredbe (EU) br. 1303/2013)
15. FINANCIJSKE INFORMACIJE NA RAZINI PRIORITETNE OSI I PROGRAMA 
(ČLANAK 21. STAVAK 2. I ČLANAK 22. STAVAK 7. UREDBE (EU) BR. 1303/2013)
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16. PAMETAN, ODRŽIV I UKLJUČIV RAST (OPCIJA: IZVJEŠĆE O NAPRETKU)

Informacije i procjena doprinosa programa ostvarenju strategije Unije za pametan, održiv i uključiv rast.
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17. PITANJA KOJA UTJEČU NA OSTVARENJE CILJEVA PROGRAMA TE PODUZETE 
MJERE – OKVIR USPJEŠNOSTI (ČLANAK 50. STAVAK 2. UREDBE (EU) BR. 1303/2013)

Ako je procjenom napretka ostvarenog u odnosu na ključne etape i ciljeve utvrđene u sklopu okvira 
uspješnosti dokazano da određene ključne etape i ciljevi nisu postignuti, države članice trebale bi opisati 
temeljne razloge za nepostizanje tih ključnih etapa u izvješću za 2019. (za ključne etape) i završnom 
izvješću o provedbi (za ciljeve).

Prioritetne osi koje su dostigle vrijednosti pokazatelja u okviru uspješnosti su PO 3, 4, 7 i 9, dok PO 1, 2, 
5, 6 i 8 nisu dostigli potrebnu razinu okvira uspješnosti.

PO1:

Ispunjen je pokazatelj 1a1.1, dok ključna etapa po ostalim pokazateljima nije zadovoljena.

Kontinuirano su se ulagali napori i poduzimale mjere kako bi se umanjio utjecaj nepovoljnih faktora. Pri 
sagledavanju trenutnog stanja u provedbi te budućeg planiranja korištenja sredstava iz ESIF-a, potrebno je 
uzeti u obzir specifičnost IRI sektora čiji se pozitivan učinak može procjenjivati u kontekstu dugoročnih 
politika, a time i dugoročnih kontinuiranih financijskih ulaganja.

Upravo je specifičnost IRI sektora dovela do kašnjenja, kako u pripremi tako i u postupcima dodjele 
bespovratnih sredstava. Radi osiguranja kvalitetne provedbe projekata, dokumentacija poziva zahtijevala 
je temeljit proces pripreme i uključenost svih tijela u sustavu. Složenost poziva podrazumijevala je i 
specifična znanja potencijalnih prijavitelja, obzirom da je za većinu prijavitelja takva vrsta poziva bila 
novina zbog čega je tijekom postupaka dodjele bio zatražen značajan broj pojašnjenja. Sve navedeno 
dovelo je do dugotrajnih postupaka dodjele te posljedično do kašnjenja u provedbi projekata odnosno 
neispunjenja pokazatelja. Oba PT-a uložila su značajne napore te je MZO objavio gotovo sve planirane 
pozive, a MGPO-u je ostala objava još jednog poziva (IRI II faza) čija je objava planirana u drugoj 
polovici 2019.

S korisnicima velikih projekata (DB Srebrnjak i O-ZIP) se redovito surađuje. Veliki projekt DB Srebrnjak 
dobio je pozitivno mišljenje IQR-a 3.6.2019.

PO2

Vlada je u 2Q 2018. donijela Odluku o usvajanju NP-BBI programa za agregacijske mreže. Ministarstvo 
mora, prometa i infrastrukture i OIV potpisali su Sporazum o provođenju programa te je proveden iskaz 
interesa operatora za gradnju agregacijske mreže i povezivanja javnih ustanova. Ažurirana Studija 
izvedivosti dostavljena je JASPERSu. Prijava velikog projekta planira se do kraja 2019.

Zahtjevniji uvjeti ONP-a u odnosu na Smjernice EU (2013/C 25/01) i sugestije EK za izmijenjenom KOO 
u okviru SC2a1, utjecale su na produljenje pripreme Poziva. Uz komunikaciju s EK, zatraženo je 
tumačenje programa državnih potpora radi usklađenosti sa Smjernicama EU (2013/C 25/01). Tumačenje 
je zaprimljeno u prosincu 2018., što će doprinijeti provedivost projekata. Poziv je objavljen u 1Q 2019.

Dodatne aktivnosti u pripremi strateškog projekta „Uspostava Centra dijeljenih usluga“ (CDU) uvjetovane 
su donošenjem Uredbe o CDU-u. Studija izvedivosti je prilagođena i izmijenjen je korisnik. U studenom 
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2018. zaprimljena je JASPERS-ova Potvrda spremnosti projekta. Projekt je ugovoren u 2Q 2019. 
Provedba dijela aktivnosti projekta je započela u 2018.

U pozivu Razvoj e-usluga Ministarstvo uprave ažuriralo je Akcijski plan Strategije e-Hrvatska 2020, radi 
usklađivanja s ambicioznijim ciljevima u projektima koji su prijavljeni.

 

PO5

U okviru PO5, nije postignut financijski pokazatelj, a ključni razlozi kašnjenja su neiskustvo korisnika, 
dugotrajnost pripreme infrastrukturnih projekata, primarno obrane od poplave, složenost rješavanja 
imovinsko-pravnih odnosa, dugotrajnost postupaka ishođenja dozvola za građenje te okolišnih dozvola te 
otežani postupci JN.

U SC5b1, UT i PT-ovi učinili su veliki napor da pomognu prijaviteljima u formuliranju projektnih 
prijedloga što je urodilo s dodatnih 5 projekata u visokoj fazi spremnosti (projekti koji se odnose na 
jačanje administrativnih i tehničkih kapaciteta te podizanje svijesti, educiranje, opremanje i pripremanje 
stanovništva i spasilačkih timova). Također, PT-ovi su pružali kontinuiranu podršku korisnicima (redoviti 
sastanci, prikupljanje redovitih izvješća o napretku pripreme projekata), a pružena je i podrška na višoj 
razini ispred nadležnih ministarstava što je npr. doprinijelo ubrzanju ishođenja okolišnih dozvola na 
projektu Zaštita od poplava grada Ogulina (u vrlo visokoj fazi spremnosti) te usvajanju Zakona o projektu 
zaštite od poplava u slivu rijeke Kupe. U projektima obrane od poplava krenulo se s ugovaranjem dionica 
s ishođenim potrebnim dozvolama s ciljem retroaktivnog financiranja po odobrenju projekata. Pristupilo 
se i pokušaju institucionalnog jačanja putem okrupnjivanja sustava civilne zaštite na razini MUP-a kroz 
izmjene zakonodavstva krajem 2018. Problematika projekta METMONIC u SC5a1 te uloženi napor u 
dinamiziranju  i ubrzanju provedbe (redovni sastanci, strateške odluke), naročito u prvoj polovici 2019. 
detaljno je razrađen u poglavlju 3.1.

PO6

Na razini EFRR-a, odstupanje u ostvarenju primarno je posljedica kašnjenja u postupku odabira projekata 
zbog kompleksnosti i broja projektnih prijedloga te činjenice da se radi o specifičnom tipu ulaganja koji se 
po prvi puta financira iz EU sredstava u ovom opsegu i načinu.

Na razini KF-a, u provedbi su zabilježena kašnjenja u pripremi projektne dokumentacije i provedbi 
ključnih postupaka JN, povećanju cijena izvođenja građevinskih radova, nespremnost izvođača za početak 
izvođenja radova u primjerenom intenzitetu i na vrijeme, nedostatak kvalificirane radne snage na tržištu 
rada te česte blokade/nelikvidnosti izvođača ili stečaja glavnih izvođača radova uslijed (raskida ugovora). 
UT i PT-ovi su (novim) korisnicima ključnih projekata bili kontinuirana podrška u pripremi i provedbi.

S obzirom na to da su uočene promjene na tržištu koje su rezultirale povećanjem cijena izvođenja 
građevinskih radova, kao mjera donijela se odluka o izmjenama Odluke o financiranju i Ugovora o dodjeli 
BS (u vidu Dodatka Ugovoru) za strateške projekte koja bi trebala doprinijeti ostvarenju apsorpcije.

PO 8:
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Zbog malog broja prijava i nedostatne apsorpcije zatvoreni su pozivi unutar SC 9a3 kako bi se poduzele 
korektivne mjere. Dizajniran je novi poziv u okviru II. faze, imajući u vidu iskustva I. faze – mali broj 
prihvatljivih prijavitelja, nespremnost za pripremu i provedbu projekata, zahtjevan postupak prijave 
uvjetovan odobrenjem Individualnih planova deinstitucionalizacije od MDOMSP-a te neriješeni 
imovinsko-pravni odnosi.

II. faza oblikovana je na temelju:

- naučenih lekcija iz I. faze

- nalaza i preporuka Međuresorne radne skupine za poboljšanje apsorpcije

- savjetovanja sa zainteresiranom javnošću.

Poziv II. faze objavit će se u 2019., a sadržavat će mjere koje će doprinijeti deinstitucionalizaciji:

•         Proširen broj prihvatljivih prijavitelja i aktivnosti

•         Pojednostavljeni postupak prijave

•         Izrada projektne prijave kao prihvatljiv trošak

•         Suradnja s Ministarstvom državne imovine u vezi raspoloživosti nekretnina za provedbu projekata

•         Radionice za prijavitelje

•         Regionalni koordinatori su na raspolaganju u izradi i provedbi projektne prijave

•          Koordinacijske aktivnosti i sastanci Radne skupine nakon objave Poziva
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DOKUMENTI

Naslov dokumenta Vrsta dokumenta Datum dokumenta Lokalna referentna oznaka Upućivanje Komisije Dokumenti Datum slanja Poslao
Sažetak za građane GIP 2018 Sažetak za građane 28.06.2019. Ares(2019)4124061 Sažetak za građane GIP 2018 28.06.2019. nfinatas
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ZADNJI REZULTATI POTVRĐIVANJA
Ozbiljnost Oznaka Poruka
Informacije Potvrđena je verzija izvješća o provedbi.

Upozorenje 2.10 U tablici 8. očekuju se samo prioritetne osi iz jednog fonda. Prioritetna os 6 obuhvaća više fondova.

Upozorenje 2.10 U tablici 8. očekuju se samo prioritetne osi iz jednog fonda. Prioritetna os 7 obuhvaća više fondova.

Upozorenje 2.11 U tablici 1. ako je riječ o kvantitativnom pokazatelju i prioritetnoj osi tehničke pomoći, zbroj godišnjih iznosa po spolovima trebao bi biti jednak godišnjem ukupnom iznosu. Greške po prioritetnoj osi / posebnom 
cilju / oznaci pokazatelja s: 10/TA1/TA1.1 . Neuspjele godine: 2014, 2015, 2016, 2017, 2018

Upozorenje 2.11 U tablici 1. ako je riječ o kvantitativnom pokazatelju i prioritetnoj osi tehničke pomoći, zbroj godišnjih iznosa po spolovima trebao bi biti jednak godišnjem ukupnom iznosu. Greške po prioritetnoj osi / posebnom 
cilju / oznaci pokazatelja s: 10/TA2/TA2.1 . Neuspjele godine: 2014, 2015, 2016, 2017

Upozorenje 2.11 U tablici 1. ako je riječ o kvantitativnom pokazatelju i prioritetnoj osi tehničke pomoći, zbroj godišnjih iznosa po spolovima trebao bi biti jednak godišnjem ukupnom iznosu. Greške po prioritetnoj osi / posebnom 
cilju / oznaci pokazatelja s: 10/TA2/TA2.2 . Neuspjele godine: 2014, 2015, 2016, 2017, 2018

Upozorenje 2.11 U tablici 1. ako je riječ o kvantitativnom pokazatelju i prioritetnoj osi tehničke pomoći, zbroj godišnjih iznosa po spolovima trebao bi biti jednak godišnjem ukupnom iznosu. Greške po prioritetnoj osi / posebnom 
cilju / oznaci pokazatelja s: 10/TA3/TA3.1 . Neuspjele godine: 2014, 2015, 2018

Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 1, prioritet ulaganja: 1b, posebni cilj: 1, pokazatelj: 1b1.1, kategoriju regije: L, godinu: 2015 
(1.661,00 < 1.826,00). Provjerite.

Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 1, prioritet ulaganja: 1b, posebni cilj: 1, pokazatelj: 1b1.1, kategoriju regije: L, godinu: 2017 
(1.563,00 < 1.826,00). Provjerite.

Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 1, prioritet ulaganja: 1b, posebni cilj: 1, pokazatelj: 1b1.2, kategoriju regije: L, godinu: 2015 
(10,00 < 10,50). Provjerite.

Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 1, prioritet ulaganja: 1b, posebni cilj: 1, pokazatelj: 1b1.2, kategoriju regije: L, godinu: 2016 
(4,91 < 10,50). Provjerite.

Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 1, prioritet ulaganja: 1b, posebni cilj: 1, pokazatelj: 1b1.2, kategoriju regije: L, godinu: 2017 
(4,91 < 10,50). Provjerite.

Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, posebni cilj: 3a2, pokazatelj: 3a21, kategoriju regije: L, godinu: 2014 
(28,67 < 29,80). Provjerite.

Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 4, prioritet ulaganja: 4b, posebni cilj: 4b1, pokazatelj: 4b11, kategoriju regije: L, godinu: 2014 
(39,00 < 51,20). Provjerite.

Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 4, prioritet ulaganja: 4b, posebni cilj: 4b1, pokazatelj: 4b11, kategoriju regije: L, godinu: 2015 
(30,40 < 51,20). Provjerite.

Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 4, prioritet ulaganja: 4b, posebni cilj: 4b1, pokazatelj: 4b11, kategoriju regije: L, godinu: 2016 
(19,50 < 51,20). Provjerite.

Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 4, prioritet ulaganja: 4b, posebni cilj: 4b1, pokazatelj: 4b12, kategoriju regije: L, godinu: 2014 
(0,60 < 1,21). Provjerite.

Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 4, prioritet ulaganja: 4b, posebni cilj: 4b1, pokazatelj: 4b12, kategoriju regije: L, godinu: 2015 
(0,63 < 1,21). Provjerite.

Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 4, prioritet ulaganja: 4b, posebni cilj: 4b1, pokazatelj: 4b12, kategoriju regije: L, godinu: 2016 
(0,64 < 1,21). Provjerite.

Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 7, prioritet ulaganja: 7i, posebni cilj: 7i1, pokazatelj: 7ca11, kategoriju regije: , godinu: 2014 
(41,82 < 47,00). Provjerite.

Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 7, prioritet ulaganja: 7i, posebni cilj: 7i1, pokazatelj: 7ca11, kategoriju regije: , godinu: 2015 
(40,34 < 47,00). Provjerite.

Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 7, prioritet ulaganja: 7i, posebni cilj: 7i1, pokazatelj: 7ca11, kategoriju regije: , godinu: 2016 
(45,32 < 47,00). Provjerite.

Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 7, prioritet ulaganja: 7i, posebni cilj: 7i1, pokazatelj: 7ca11, kategoriju regije: , godinu: 2017 
(33,90 < 47,00). Provjerite.

Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 7, prioritet ulaganja: 7i, posebni cilj: 7i1, pokazatelj: 7ca11, kategoriju regije: , godinu: 2018 
(44,03 < 47,00). Provjerite.

Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 7, prioritet ulaganja: 7iii, posebni cilj: 7iii1, pokazatelj: 7cc11, kategoriju regije: , godinu: 2015 
(19,40 < 19,80). Provjerite.

Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 7, prioritet ulaganja: 7iii, posebni cilj: 7iii1, pokazatelj: 7cc11, kategoriju regije: , godinu: 2016 
(17,30 < 19,80). Provjerite.

Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 7, prioritet ulaganja: 7iii, posebni cilj: 7iii1, pokazatelj: 7cc12, kategoriju regije: , godinu: 2014 
(3,00 < 3,50). Provjerite.
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Ozbiljnost Oznaka Poruka
Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 7, prioritet ulaganja: 7iii, posebni cilj: 7iii1, pokazatelj: 7cc12, kategoriju regije: , godinu: 2015 

(3,10 < 3,50). Provjerite.
Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 7, prioritet ulaganja: 7iii, posebni cilj: 7iii1, pokazatelj: 7cc12, kategoriju regije: , godinu: 2016 

(2,70 < 3,50). Provjerite.
Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 8, prioritet ulaganja: 9b, posebni cilj: 1, pokazatelj: 9b11, kategoriju regije: L, godinu: 2014 

(68,40 < 70,30). Provjerite.
Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 8, prioritet ulaganja: 9b, posebni cilj: 1, pokazatelj: 9b11, kategoriju regije: L, godinu: 2015 

(61,60 < 70,30). Provjerite.
Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 8, prioritet ulaganja: 9b, posebni cilj: 1, pokazatelj: 9b11, kategoriju regije: L, godinu: 2016 

(57,80 < 70,30). Provjerite.
Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 8, prioritet ulaganja: 9b, posebni cilj: 1, pokazatelj: 9b11, kategoriju regije: L, godinu: 2017 

(57,80 < 70,30). Provjerite.
Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 9, prioritet ulaganja: 10a, posebni cilj: 3, pokazatelj: 10a31, kategoriju regije: L, godinu: 2014 

(47,30 < 50,08). Provjerite.
Upozorenje 2.48 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 9, prioritet ulaganja: 10a, posebni cilj: 3, pokazatelj: 10a31, kategoriju regije: L, godinu: 2015 

(45,00 < 50,08). Provjerite.
Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 1, prioritet ulaganja: 1a, posebni cilj: 1, pokazatelj: 1a11, kategoriju regije: L, godinu: 2014 (39.424,00 > 36.430,00). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 1, prioritet ulaganja: 1a, posebni cilj: 1, pokazatelj: 1a11, kategoriju regije: L, godinu: 2015 (41.865,00 > 36.430,00). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 1, prioritet ulaganja: 1a, posebni cilj: 1, pokazatelj: 1a11, kategoriju regije: L, godinu: 2016 (45.002,00 > 36.430,00). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 1, prioritet ulaganja: 1a, posebni cilj: 1, pokazatelj: 1a11, kategoriju regije: L, godinu: 2017 (47.633,00 > 36.430,00). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 1, prioritet ulaganja: 1a, posebni cilj: 1, pokazatelj: 1a11, kategoriju regije: L, godinu: 2018 (54.966,00 > 36.430,00). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 1, prioritet ulaganja: 1b, posebni cilj: 2, pokazatelj: 1b2.1, kategoriju regije: L, godinu: 2015 (192,00 > 180,00). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 1, prioritet ulaganja: 1b, posebni cilj: 2, pokazatelj: 1b2.1, kategoriju regije: L, godinu: 2017 (209,00 > 180,00). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 2, prioritet ulaganja: 2a, posebni cilj: 1, pokazatelj: 2a11, kategoriju regije: L, godinu: 2016 (59,90 > 53,00). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 2, prioritet ulaganja: 2a, posebni cilj: 1, pokazatelj: 2a11, kategoriju regije: L, godinu: 2017 (67,40 > 53,00). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, posebni cilj: 3a2, pokazatelj: 3a21, kategoriju regije: L, godinu: 2015 (40,90 > 40,00). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, posebni cilj: 3a2, pokazatelj: 3a21, kategoriju regije: L, godinu: 2017 (41,17 > 40,00). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, posebni cilj: 3a2, pokazatelj: 3a22, kategoriju regije: L, godinu: 2014 (15.441,00 > 15.100,00). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, posebni cilj: 3a2, pokazatelj: 3a22, kategoriju regije: L, godinu: 2016 (15.475,00 > 15.100,00). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, posebni cilj: 3a2, pokazatelj: 3a22, kategoriju regije: L, godinu: 2017 (16.759,00 > 15.100,00). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, posebni cilj: 3a2, pokazatelj: 3a22, kategoriju regije: L, godinu: 2018 (17.414,00 > 15.100,00). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3d, posebni cilj: 3d1, pokazatelj: 3d12, kategoriju regije: L, godinu: 2014 (48,10 > 44,10). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3d, posebni cilj: 3d1, pokazatelj: 3d12, kategoriju regije: L, godinu: 2015 (47,50 > 44,10). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3d, posebni cilj: 3d1, pokazatelj: 3d12, kategoriju regije: L, godinu: 2016 (47,30 > 44,10). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3d, posebni cilj: 3d2, pokazatelj: 3d21, kategoriju regije: L, godinu: 2016 (42,47 > 35,00). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 4, prioritet ulaganja: 4b, posebni cilj: 4b2, pokazatelj: 4b21, kategoriju regije: L, godinu: 2015 (13,40 > 11,33). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 4, prioritet ulaganja: 4b, posebni cilj: 4b2, pokazatelj: 4b21, kategoriju regije: L, godinu: 2016 (15,30 > 11,33). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 4, prioritet ulaganja: 4b, posebni cilj: 4b2, pokazatelj: 4b22, kategoriju regije: L, godinu: 2014 (2,27 > 0,63). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 4, prioritet ulaganja: 4b, posebni cilj: 4b2, pokazatelj: 4b22, kategoriju regije: L, godinu: 2015 (2,44 > 0,63). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 4, prioritet ulaganja: 4b, posebni cilj: 4b2, pokazatelj: 4b22, kategoriju regije: L, godinu: 2016 (2,52 > 0,63). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 6, prioritet ulaganja: 6c, posebni cilj: 6c1, pokazatelj: 6c11, kategoriju regije: L, godinu: 2014 (94.731,00 > 86.514,00). Provjerite.
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Ozbiljnost Oznaka Poruka
Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 6, prioritet ulaganja: 6c, posebni cilj: 6c1, pokazatelj: 6c11, kategoriju regije: L, godinu: 2015 (107.398,00 > 86.514,00). 

Provjerite.
Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 6, prioritet ulaganja: 6c, posebni cilj: 6c1, pokazatelj: 6c11, kategoriju regije: L, godinu: 2016 (113.793,00 > 86.514,00). 

Provjerite.
Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 6, prioritet ulaganja: 6c, posebni cilj: 6c1, pokazatelj: 6c11, kategoriju regije: L, godinu: 2017 (122.409,00 > 86.514,00). 

Provjerite.
Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 6, prioritet ulaganja: 6c, posebni cilj: 6c1, pokazatelj: 6c11, kategoriju regije: L, godinu: 2018 (131.798,00 > 86.514,00). 

Provjerite.
Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 6, prioritet ulaganja: 6c, posebni cilj: 6c1, pokazatelj: 6c12, kategoriju regije: L, godinu: 2016 (743.684.210,53 > 530.000.000,00). 

Provjerite.
Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 7, prioritet ulaganja: 7ii, posebni cilj: 7ii1, pokazatelj: 7cb11, kategoriju regije: , godinu: 2018 (1.476,00 > 1.400,00). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 7, prioritet ulaganja: 7ii, posebni cilj: 7ii2, pokazatelj: 7cb12, kategoriju regije: , godinu: 2015 (398.160.000,00 > 390.432.000,00). 
Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 7, prioritet ulaganja: 7ii, posebni cilj: 7ii2, pokazatelj: 7cb12, kategoriju regije: , godinu: 2016 (404.704.000,00 > 390.432.000,00). 
Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 7, prioritet ulaganja: 7ii, posebni cilj: 7ii2, pokazatelj: 7cb12, kategoriju regije: , godinu: 2017 (402.482.000,00 > 390.432.000,00). 
Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 7, prioritet ulaganja: 7iii, posebni cilj: 7iii1, pokazatelj: 7cc11, kategoriju regije: , godinu: 2014 (20,40 > 20,00). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 9, prioritet ulaganja: 10a, posebni cilj: 3, pokazatelj: 10a31, kategoriju regije: L, godinu: 2016 (70,00 > 55,00). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 9, prioritet ulaganja: 10a, posebni cilj: 3, pokazatelj: 10a31, kategoriju regije: L, godinu: 2017 (59,10 > 55,00). Provjerite.

Upozorenje 2.49 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 9, prioritet ulaganja: 10a, posebni cilj: 3, pokazatelj: 10a31, kategoriju regije: L, godinu: 2018 (59,10 > 55,00). Provjerite.

Upozorenje 2.50 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, posebni cilj: TA1, pokazatelj: TA1.1, kategoriju regije: , godinu: 2016 
(8,41 > 8,00). Provjerite.

Upozorenje 2.50 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, posebni cilj: TA1, pokazatelj: TA1.1, kategoriju regije: , godinu: 2017 
(9,00 > 8,00). Provjerite.

Upozorenje 2.50 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, posebni cilj: TA1, pokazatelj: TA1.1, kategoriju regije: , godinu: 2018 
(9,94 > 8,00). Provjerite.

Upozorenje 2.50 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, posebni cilj: TA2, pokazatelj: TA2.1, kategoriju regije: , godinu: 2017 
(52,40 > 45,00). Provjerite.

Upozorenje 2.50 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, posebni cilj: TA2, pokazatelj: TA2.2, kategoriju regije: , godinu: 2015 
(183,00 > 120,00). Provjerite.

Upozorenje 2.50 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, posebni cilj: TA2, pokazatelj: TA2.2, kategoriju regije: , godinu: 2016 
(181,50 > 120,00). Provjerite.

Upozorenje 2.50 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, posebni cilj: TA2, pokazatelj: TA2.2, kategoriju regije: , godinu: 2017 
(313,77 > 120,00). Provjerite.

Upozorenje 2.50 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, posebni cilj: TA2, pokazatelj: TA2.2, kategoriju regije: , godinu: 2018 
(220,07 > 120,00). Provjerite.

Upozorenje 2.50 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 4, prioritet ulaganja: 4c, posebni cilj: 4c3, pokazatelj: 4c31, kategoriju regije: L, godinu: 2014 
(15,96 > 12,00). Provjerite.

Upozorenje 2.50 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 4, prioritet ulaganja: 4c, posebni cilj: 4c3, pokazatelj: 4c31, kategoriju regije: L, godinu: 2015 
(17,02 > 12,00). Provjerite.

Upozorenje 2.50 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 4, prioritet ulaganja: 4c, posebni cilj: 4c3, pokazatelj: 4c31, kategoriju regije: L, godinu: 2016 
(16,17 > 12,00). Provjerite.

Upozorenje 2.50 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 7, prioritet ulaganja: 7b, posebni cilj: 7b1, pokazatelj: 7b13, kategoriju regije: L, godinu: 2014 
(17,20 > 16,00). Provjerite.

Upozorenje 2.50 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 7, prioritet ulaganja: 7b, posebni cilj: 7b1, pokazatelj: 7b14, kategoriju regije: L, godinu: 2015 
(8,00 > 5,00). Provjerite.

Upozorenje 2.50 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 7, prioritet ulaganja: 7b, posebni cilj: 7b1, pokazatelj: 7b14, kategoriju regije: L, godinu: 2016 
(6,40 > 5,00). Provjerite.

Upozorenje 2.50 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 7, prioritet ulaganja: 7b, posebni cilj: 7b1, pokazatelj: 7b14, kategoriju regije: L, godinu: 2017 
(5,50 > 5,00). Provjerite.
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Upozorenje 2.50 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 7, prioritet ulaganja: 7b, posebni cilj: 7b1, pokazatelj: 7b14, kategoriju regije: L, godinu: 2018 

(5,30 > 5,00). Provjerite.
Upozorenje 2.50 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 8, prioritet ulaganja: 9a, posebni cilj: 1, pokazatelj: 9a11, kategoriju regije: L, godinu: 2015 

(6.344.800,00 > 6.254.616,00). Provjerite.
Upozorenje 2.50 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 8, prioritet ulaganja: 9a, posebni cilj: 1, pokazatelj: 9a11, kategoriju regije: L, godinu: 2016 

(6.717.274,00 > 6.254.616,00). Provjerite.
Upozorenje 2.50 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 8, prioritet ulaganja: 9a, posebni cilj: 1, pokazatelj: 9a11, kategoriju regije: L, godinu: 2017 

(6.674.188,00 > 6.254.616,00). Provjerite.
Upozorenje 2.50 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 8, prioritet ulaganja: 9a, posebni cilj: 1, pokazatelj: 9a11, kategoriju regije: L, godinu: 2018 

(6.784.478,00 > 6.254.616,00). Provjerite.
Upozorenje 2.50 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 8, prioritet ulaganja: 9a, posebni cilj: 4, pokazatelj: 9a41, kategoriju regije: L, godinu: 2017 

(11,91 > 9,60). Provjerite.
Upozorenje 2.50 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. viša je od osnovne vrijednosti i odstupa od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 8, prioritet ulaganja: 9a, posebni cilj: 4, pokazatelj: 9a41, kategoriju regije: L, godinu: 2018 

(14,84 > 9,60). Provjerite.
Upozorenje 2.51 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, posebni cilj: TA2, pokazatelj: TA2.1, kategoriju regije: , godinu: 2015 (28,00 < 30,00). Provjerite.

Upozorenje 2.51 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, posebni cilj: 3a1, pokazatelj: 3a11, kategoriju regije: L, godinu: 2015 (9,00 < 15,00). Provjerite.

Upozorenje 2.51 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, posebni cilj: 3a1, pokazatelj: 3a11, kategoriju regije: L, godinu: 2016 (13,00 < 15,00). Provjerite.

Upozorenje 2.51 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, posebni cilj: 3a1, pokazatelj: 3a11, kategoriju regije: L, godinu: 2017 (7,00 < 15,00). Provjerite.

Upozorenje 2.51 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, posebni cilj: 3a1, pokazatelj: 3a11, kategoriju regije: L, godinu: 2018 (7,00 < 15,00). Provjerite.

Upozorenje 2.51 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 4, prioritet ulaganja: 4c, posebni cilj: 4c1, pokazatelj: 4c11, kategoriju regije: L, godinu: 2017 (50,68 < 80,00). Provjerite.

Upozorenje 2.51 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 4, prioritet ulaganja: 4c, posebni cilj: 4c1, pokazatelj: 4c11, kategoriju regije: L, godinu: 2018 (53,24 < 80,00). Provjerite.

Upozorenje 2.51 Godišnja vrijednost unesena u tablicu 1. niža je od ciljne vrijednosti za prioritetnu os: 4, prioritet ulaganja: 4c, posebni cilj: 4c2, pokazatelj: 4c21, kategoriju regije: L, godinu: 2018 (42,69 < 80,00). Provjerite.

Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi  % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 8, prioritet ulaganja: 9b, pokazatelj: 9b12a, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi  % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 8, prioritet ulaganja: 9b, pokazatelj: 9b12b, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi  % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 8, prioritet ulaganja: 9b, pokazatelj: 9b13, kategoriju regije: L, godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi  % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 8, prioritet ulaganja: 9b, pokazatelj: 9b13, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 1.059,71 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, pokazatelj: CO05, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 1.690,00 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 6, prioritet ulaganja: 6c, pokazatelj: 6c22, kategoriju regije: L, godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 101,34 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 6, prioritet ulaganja: 6c, pokazatelj: CO09, kategoriju regije: L, godinu: 2016. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 102,76 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 4, prioritet ulaganja: 4c, pokazatelj: CO32, kategoriju regije: L, godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 103,06 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 7, prioritet ulaganja: 7iii, pokazatelj: CO12a, kategoriju regije: , godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 103,58 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 9, prioritet ulaganja: 10a, pokazatelj: 10a32, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 109,10 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, pokazatelj: TA3.1, kategoriju regije: , godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 110,00 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 8, prioritet ulaganja: 9a, pokazatelj: 9a21, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 114,77 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3d, pokazatelj: CO06, kategoriju regije: L, godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 119,70 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 9, prioritet ulaganja: 10a, pokazatelj: 10a31, kategoriju regije: L, godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 123,13 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 6, prioritet ulaganja: 6iii, pokazatelj: CO23, kategoriju regije: , godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 126,74 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, pokazatelj: 3a21, kategoriju regije: L, godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 129,17 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 9, prioritet ulaganja: 10a, pokazatelj: 10a31, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 130,02 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, pokazatelj: CO07, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
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Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 130,79 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, pokazatelj: CO08, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 132,19 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, pokazatelj: CO07, kategoriju regije: L, godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 134,61 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, pokazatelj: 3a21, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 135,29 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, pokazatelj: CO05, kategoriju regije: L, godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 136,33 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, pokazatelj: TA1.2, kategoriju regije: , godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 139,54 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 4, prioritet ulaganja: 4c, pokazatelj: CO31, kategoriju regije: L, godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 142,77 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, pokazatelj: CO01, kategoriju regije: L, godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 145,58 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, pokazatelj: CO08, kategoriju regije: L, godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 146,67 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 2, prioritet ulaganja: 2c, pokazatelj: 2c12, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 148,30 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, pokazatelj: TA3.2, kategoriju regije: , godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 150,00 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 1, prioritet ulaganja: 1b, pokazatelj: CO04, kategoriju regije: L, godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 150,00 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 1, prioritet ulaganja: 1b, pokazatelj: CO04, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 152,14 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3d, pokazatelj: CO05, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 152,48 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 4, prioritet ulaganja: 4c, pokazatelj: CO31, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 160,30 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, pokazatelj: TA3.1, kategoriju regije: , godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 162,44 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 6, prioritet ulaganja: 6ii, pokazatelj: CO19, kategoriju regije: , godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 164,68 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3d, pokazatelj: CO08, kategoriju regije: L, godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 166,67 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 1, prioritet ulaganja: 1a, pokazatelj: 1a1.2, kategoriju regije: L, godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 166,67 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 1, prioritet ulaganja: 1a, pokazatelj: 1a1.2, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 166,67 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 7, prioritet ulaganja: 7ii, pokazatelj: 7cb16, kategoriju regije: , godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 166,67 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 7, prioritet ulaganja: 7iii, pokazatelj: 7cc14, kategoriju regije: , godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 167,80 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, pokazatelj: TA1.1, kategoriju regije: , godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 176,00 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 4, prioritet ulaganja: 4b, pokazatelj: CO01, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 181,85 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3d, pokazatelj: CO08, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 190,00 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 6, prioritet ulaganja: 6c, pokazatelj: 6c13, kategoriju regije: L, godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 191,34 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, pokazatelj: CO03, kategoriju regije: L, godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 193,94 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, pokazatelj: CO03, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 200,00 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 6, prioritet ulaganja: 6c, pokazatelj: 6c13, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 204,20 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3d, pokazatelj: 3d11, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 206,65 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3d, pokazatelj: CO06, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 211,11 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 7, prioritet ulaganja: 7iii, pokazatelj: 7cc14, kategoriju regije: , godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 240,00 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 5, prioritet ulaganja: 5b, pokazatelj: 5b13, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 241,60 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, pokazatelj: TA3.2, kategoriju regije: , godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 253,02 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 4, prioritet ulaganja: 4c, pokazatelj: CO32, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 273,32 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, pokazatelj: CO04, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
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Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 288,00 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, pokazatelj: TA1.2, kategoriju regije: , godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 290,40 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, pokazatelj: TA1.1, kategoriju regije: , godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 3.160,00 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 6, prioritet ulaganja: 6c, pokazatelj: 6c22, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 361,22 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, pokazatelj: CO01, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 413,79 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 4, prioritet ulaganja: 4d, pokazatelj: CO33, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 483,33 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 1, prioritet ulaganja: 1a, pokazatelj: 1a1.1, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 485,54 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 6, prioritet ulaganja: 6c, pokazatelj: CO09, kategoriju regije: L, godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 522,08 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 6, prioritet ulaganja: 6c, pokazatelj: CO09, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 607,50 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 8, prioritet ulaganja: 9a, pokazatelj: 9a11, kategoriju regije: L, godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.52 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 718,00 % ukupne ciljne vrijednosti za "S", prioritetnu os: 8, prioritet ulaganja: 9a, pokazatelj: 9a11, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.53 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi  % ukupne ciljne vrijednosti za "F", prioritetnu os: 8, prioritet ulaganja: 9b, pokazatelj: 9b13, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.53 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 113,07 % ukupne ciljne vrijednosti za "F", prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, pokazatelj: TA3.2, kategoriju regije: , godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.53 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 116,95 % ukupne ciljne vrijednosti za "F", prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, pokazatelj: TA3.1, kategoriju regije: , godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.53 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 127,42 % ukupne ciljne vrijednosti za "F", prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, pokazatelj: CO08, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.53 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 146,33 % ukupne ciljne vrijednosti za "F", prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, pokazatelj: TA1.2, kategoriju regije: , godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.53 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 152,14 % ukupne ciljne vrijednosti za "F", prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3d, pokazatelj: CO05, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.53 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 161,20 % ukupne ciljne vrijednosti za "F", prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, pokazatelj: TA1.1, kategoriju regije: , godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.53 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 176,00 % ukupne ciljne vrijednosti za "F", prioritetnu os: 4, prioritet ulaganja: 4b, pokazatelj: CO01, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.53 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 200,27 % ukupne ciljne vrijednosti za "F", prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, pokazatelj: TA3.2, kategoriju regije: , godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.53 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 241,47 % ukupne ciljne vrijednosti za "F", prioritetnu os: 3, prioritet ulaganja: 3a, pokazatelj: CO05, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.53 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 263,00 % ukupne ciljne vrijednosti za "F", prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, pokazatelj: TA1.1, kategoriju regije: , godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.53 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A iznosi 275,67 % ukupne ciljne vrijednosti za "F", prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, pokazatelj: TA1.2, kategoriju regije: , godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.54 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A za "F" (provedeno) iznosi 107,33 % ukupne godišnje vrijednosti unesene za "S" (predviđeno za odabrane) za prioritetnu os: 10, prioritet ulaganja: -, pokazatelj: 

TA1.2, kategoriju regije: , godinu: 2017. Provjerite.
Upozorenje 2.54 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A za "F" (provedeno) iznosi 107,86 % ukupne godišnje vrijednosti unesene za "S" (predviđeno za odabrane) za prioritetnu os: 9, prioritet ulaganja: 10a, pokazatelj: 

10a12, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.54 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A za "F" (provedeno) iznosi 116,06 % ukupne godišnje vrijednosti unesene za "S" (predviđeno za odabrane) za prioritetnu os: 9, prioritet ulaganja: 10a, pokazatelj: 

CO35, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.54 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A za "F" (provedeno) iznosi 188,03 % ukupne godišnje vrijednosti unesene za "S" (predviđeno za odabrane) za prioritetnu os: 9, prioritet ulaganja: 10a, pokazatelj: 

10a14, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.54 Ukupna godišnja vrijednost unesena u tablicu 3.A za "F" (provedeno) iznosi 433,26 % ukupne godišnje vrijednosti unesene za "S" (predviđeno za odabrane) za prioritetnu os: 9, prioritet ulaganja: 10a, pokazatelj: 

10a13, kategoriju regije: L, godinu: 2018. Provjerite.
Upozorenje 2.131 Zbroj elemenata 15. za FoF i SF trebao bi biti >= zbroj u polju "Ukupni iznos programskih doprinosa koji se plaćaju financijskim instrumentima" u Dodatku 1. Zahtjevu za plaćanje koji je posljednji podnesen u 

izvještajnoj godini, za prioritetnu os kako je određena u elementu 1.1. i za predmetne fondove određene u elementu 2.  Prioritetna os: 4, zbroj elemenata 15.: 11.250.000,00, ukupni iznos koji je plaćen financijskim 
instrumentima u posljednjem zahtjevu za plaćanje: 11.505.079,73

Upozorenje 2.132 Element 17. ne bi trebao biti prazan. Troškovi upravljanja i plaćene naknade trebali bi biti prijavljeni čak i ako još nisu uključeni u zahtjeve za plaćanje. Jedino bi iznosi koji nisu plaćeni iz programskih sredstava 
trebali biti isključeni. Financijski instrument: ESIF Energy Efficiancy for Public Lightning

Upozorenje 2.132 Element 17. ne bi trebao biti prazan. Troškovi upravljanja i plaćene naknade trebali bi biti prijavljeni čak i ako još nisu uključeni u zahtjeve za plaćanje. Jedino bi iznosi koji nisu plaćeni iz programskih sredstava 
trebali biti isključeni. Financijski instrument: ESIF Venture Capital Fund
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Upozorenje 2.162 Prošle su već više od 2 godine od potpisivanja. Moguće je da nedostaju podaci ili da je došlo do kašnjenja u provedbi. Potvrdite ili eventualno objasnite u godišnjem izvješću o provedbi (ako je element 27. prazan ili 

ima vrijednost 0, datum u elementu 13. trebao bi biti <= zadnji dan razdoblja obuhvaćenog izvješćem (= 31. 12. izvještajne godine) – 2 godine). Financijski instrument: ESIF Energy Efficiancy for Public Lightning, 
proizvod: ESIF Energy Efficiancy for Public Lightning, element 13.: 19.06.2018., zadnji dan obuhvaćen izvješćem: 31.12.2016.

Upozorenje 2.162 Prošle su već više od 2 godine od potpisivanja. Moguće je da nedostaju podaci ili da je došlo do kašnjenja u provedbi. Potvrdite ili eventualno objasnite u godišnjem izvješću o provedbi (ako je element 27. prazan ili 
ima vrijednost 0, datum u elementu 13. trebao bi biti <= zadnji dan razdoblja obuhvaćenog izvješćem (= 31. 12. izvještajne godine) – 2 godine). Financijski instrument: ESIF Venture Capital Fund, proizvod: ESIF 
Venture Capital Fund, element 13.: 07.06.2018., zadnji dan obuhvaćen izvješćem: 31.12.2016.

Upozorenje 2.165 Moguće je da nedostaju podaci u elementu 24. (ako u prethodnom godišnjem izvješću o provedbi postoje isti financijski instrument i proizvod, element 24. trebao bi biti > 0). Financijski instrument: ESIF Limited 
Portfolio Guarantees, proizvod: ESIF Limited portfolio guarantees


